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БОРИС КОЛЕСНІКОВ:
«90—100 швидкісних

поїздів «Hyundai»
можуть взяти 

на себе основне
навантаження 

щодо пасажирів». 
Віце-прем’єр-міністр про повну заміну в перспективі
рухомого складу залізниці
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ЦИТАТА ДНЯ

5

ЦИФРА ДНЯ

Де в квартирі знайти місце для
ялинки, щоб не зашкодити собі?
Спеціаліст з фен-шую радить:
потрібно орієнтуватися на енергії
поточного року

ПОРАДИ ЕКСПЕРТА

6

Вікторія ВЛАСЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Саме в це місто на сході Фран-
ції щороку з’їжджаються

близько двох мільйонів туристів,
аби побувати у справжній різдвя-

ній казці. Вона вже протягом кіль-
кох століть оживає на старовин-
них вулицях Страсбурга разом з
першими зимовими днями.

Різдвяна віхола починає круж-
ляти містом ще задовго до 24
грудня. В останні дні листопада

мерія офіційно  оголошує про по-
чаток свят. І тоді за одну ніч су-
вора готика середньовічного
центру Страсбурга, немов зав-
дяки майстерності невидимих ані-
маторів, розцвітає золотом і
сріблом різдвяних прикрас, чер-

воним оксамитом і веселою зе-
ленню ялинкових гірлянд та він-
ків, фігурками Дідів Морозів,
пряничних чоловічків, гномів, ан-
гелів і розсипами сніжинок. А під-
віконня будинків та вивіски
готелів прикрашають цілими сі-

мействами плюшевих ведмедиків,
білих гусенят й оленів.

У ці дні Страсбургу доводиться
виправдовувати і ще
один епітет, який часто
згадується в туристич-
них путівниках. 

Французький Сибір
ДІЙСТВО. Пінгвіни, що танцюють, кришталеві люстри, річки гарячого вина і 30-метрова
ялинка — так Страсбург виправдовує свою репутацію європейської Столиці Різдва
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Валюта тільки 
за паспортом

ПРАВИЛА. Національний банк України роз’яснив, які доку-
менти, що посвідчують особу й підтверджують резидентність,
можна пред’являти під час здійснення операцій з обміну валюти.

Як повідомляє УНІАН, згідно з листом-роз’ясненням НБУ, для
фізичної особи-резидента — це паспорт громадянина України,
паспорт громадянина України для виїзду за кордон без по-
значки, що підтверджує постійне проживання за кордоном, по-
свідчення особи без громадянства для виїзду за кордон, видане
в Україні, посвідчення біженця, видане в Україні, національний
паспорт громадянина іншої держави з позначкою про наявність
дозволу на постійне проживання разом із посвідченням на по-
стійне проживання. 

Для фізичної особи-нерезидента — національний паспорт
громадянина іншої держави, паспорт громадянина України для
виїзду за кордон із позначкою в паспорті про постійне прожи-
вання за кордоном.

Також НБУ повідомляє, що громадяни України не зможуть об-
міняти валюту за паспортом, в якому не вклеєна фотографія
після досягнення 25- і 45-річного віку.

РЕФОРМА. Новий Митний кодекс дає шанс остаточно
навести лад на пунктах пропуску, проте цим шансом 
ще треба зуміти скористатися

Державне казначейство України — своєрідна держава в державі,
що має свій прапор, гімн і навіть герб. Воно управляє
ліквідністю єдиного казначейського рахунку. Ця поважна
структура стоїть на захисті інтересів держави. Про те, як
контролюється більш як половина фінансових ресурсів
країни, розповість заступник голови Державного
казначейства України Людмила Василівна ГІЗАТУЛІНА.
Поставити свої запитання ви зможете 23 грудня з 12.00
по 13.00 за телефоном: 253-15-83. Крім того, можете
надсилати запитання на електронну скриньку:
mrich@ukcc.com.ua

2%
додаткового ВВП на рік можна очікувати

після ратифікації договору про вільну
торгівлю, який є складовою Угоди 

про асоціацію з ЄС 

Як здолати митарства
на митниці?
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

ВІТАННЯ

Ним відстань від столиці
до Харкова невдовзі

можна буде подолати за 3,5
години, до Львова він дом-
чить за 4,5 години, а в До-
нецьку буде за 5,5  години. 

Участь у церемонії пере-
дачі першого потяга у ко-
рейському місті Чангвон
взяли віце-прем’єр-міністр
— міністр інфраструктури
Борис Колесніков, генди-
ректор Укрзалізниці Воло-
димир Козак, Посол Ук-
раїни в Кореї Олександр
Мармазов, генеральний ди-
ректор «Hyundai Rotem» Лі
Мін Хо.

Побачити перший потяг,
виготовлений на індивіду-
альне замовлення для Ук-
раїни, мала змогу не лише
урядова делегація, а й пред-
ставники ЗМІ, які прибули
до Кореї. Дизайн справді
унікальний, він відповідає
найсучаснішим технічним

вимогам до пасажирського
рухомого складу, комфорту,
енергозбереження. У ваго-
нах зручні сидіння, широкі
полиці для ручної поклажі,
багажні полиці, телеекрани,
сенсорні вхідні двері. Тут є
також окремі туалети для

людей з обмеженими фізич-
ними можливостями, ціка-
вий дизайн має вагон-ресто-
ран.

На перших потягах місти-
тиметься символіка Євро-
2012. Серед інших нововве-
день для українців — на-

дання пасажирам послуги
бездротового доступу до Ін-
тернету, тож час у дорозі
промайне не лише швидко,
а й з користю.

Борис Колесніков зазна-
чив, що вже багато років
Південна Корея асоцію-

ється з перспективою і роз-
витком, а перший потяг для
України — ще один доказ
цього. «Цей потяг є стартом
потужного майбутнього
співробітництва між на-
шими країнами», — цитує
слова урядовця прес-

служба Мінінфраструк-
тури.

Для доставки в Україну
першого екземпляра заводу
потрібно 45 днів. Він при-
буде морем в Одеський порт
уже в лютому. Після до-
ставки його буде апробо-
вано протягом місяця і за-
пущено на маршруті Київ
— Харків. 

Два поїзди виробництва
«Hyundai Rotem» прибу-
дуть до України наприкінці
лютого 2012 року, чотири —
до початку травня. Ці шість
електропоїздів буде надано
Укрзалізниці до Євро-2012.
Вони з’єднають між собою
чотири міста, що приймати-
муть ігри першості. На регу-
лярних залізничних мар-
шрутах перші поїзди кур-
суватимуть вже з травня
2012 року. Ще чотири по-
тяги Україна отримає після
Євро-2012.

З вітерцем і вай-фаєм 
ПАРТНЕРСТВО. Компанія «Hyundai» вчора презентувала перший швидкісний поїзд Україні

Щоб панували
мир і спокій

Шановні друзі!
Від імені уряду щиро вітаю Вас із Днем міліції та 20-ю річницею

її заснування у суверенній Україні.
Працівники органів внутрішніх справ багато роблять для того,

щоб у суспільстві панували мир і спокій, щоб інтереси держави та
права наших громадян були надійно захищені.

Життєво необхідна, а іноді не помітна для пересічного громадя-
нина робота із запобігання протиправним діям, зокрема у сфері
економіки, розкриття та розслідування злочинів, забезпечення
громадської безпеки, не залишається поза увагою керівництва
держави.

Уряд глибоко шанує і цінує Вашу самовіддану працю на благо
нашої держави. Велика вдячність за це всім працівникам і вете-
ранам органів внутрішніх справ.

Упевнений, що напрацьований за 20 років позитивний досвід
роботи із захисту прав, свобод, честі і гідності громадян, інтересів
суспільства і держави від протиправних посягань, Ваша самовід-
дана праця сприятимуть виконанню покладених на Міністерство
внутрішніх справ завдань, досягненню високих результатів у служ-
бовій діяльності і стануть найкращим взірцем служіння Україн-
ському народові!

Бажаю Вам і Вашим родинам міцного здоров’я, щастя, невичер-
пної енергії та нових звершень для добробуту України.

З повагою
Прем’єр-міністр України  Микола АЗАРОВ

Кримське ралі 
краще, ніж 
у Монте-Карло

ВІДЗНАКА. Президент Автомобільної федерації України
Євген Червоненко передав владі Кримської автономії кубок,
який Ялта отримала за проведення цього року етапу Кубка
світу з авторалі Intercontinental Rally Challenge (IRC).

За інформацією прес-служби Ради міністрів Криму, зма-
гання «Прайм Ялта ралі» випередили найвідоміші гонки світу
— ралі «Монте-Карло», «Тур де Корс», «Сан-Ремо», «Кіпру» і
«Бару». 

«Ми обійшли серйозних конкурентів, і наш етап Кубка світу
визнано кращим», — зазначив перший заступник голови Рад-
міну Криму Павло Бурлаков. У свою чергу Євген Червоненко
наголосив: Україна увійшла до списку провідних автомобіль-
них країн світу, а ялтинські змагання перемогли за багатьма
показниками, зокрема з безпеки. Він також повідомив, що в
2012 році гонку «Прайм Ялта ралі» буде приурочено пам’яті
колишнього голови Радміну Криму Василя Джарти.

Завдяки успішному проведенню змагань Ялта завоювала
право прийняти наступного року чемпіонат України Switch on
Ukraine і видовищну ралійну серію Intercontinental Rally, яку
транслюватиме канал «Євроспорт» 14 годин у режимі он-лайн
у 135 країнах світу з аудиторією 300 млн глядачів.

Два з шести етапів чемпіонату Switch on Ukraine пройдуть у
Криму. Це сприятиме розвитку туризму на півострові і дасть
змогу залучити до Криму небувалу кількість гостей з усього
світу. 

Уособлення свободи
та демократії

ЖАЛОБА. Президент України Віктор Янукович висловив спів-
чуття у зв’язку зі смертю Вацлава Гавела — відомого держав-
ного та політичного діяча, Президента Чеської Республіки у
1993 — 2003 роках, письменника і драматурга, повідомляє
прес-служба глави держави.

«Переконаний, що ім’я Вацлава Гавела навіки залишиться в
історії як символ свободи, демократії та успішності реформ, —
йдеться у співчутті глави Української держави на адресу Пре-
зидента Чехії Вацлава Клауса. — Прошу Вас передати глибокі
співчуття рідним та близьким померлого, а також усьому друж-
ньому чеському народові».

Від Варшави до Києва 
ЄВРО-2012. Укравтодор відкрив рух на відремонтованій

автомобільній дорозі загального користування М-07 Київ —
Ковель — Ягодин. Дорога задіяна до проведення Євро-2012
і є найкоротшим напрямком транспортного сполучення між
Києвом та Варшавою. Загальна протяжність автошляху Київ
— Ковель — Ягодин становить 486,8 км, повідомляє прес-
служба Міністерства інфраструктури. 

З метою своєчасної підготовки дороги ремонтно-буді-
вельні роботи тривали одночасно у Київській, Житомир-
ській, Рівненській та Волинській областях. Загальна протяж-
ність відремонтованих у цьому році ділянок становить 
248,4 км. 

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

ВАдміністрації Прези-
дента на тлі ролику,

який демонструє інвести-
ційні можливості України,
Владислав Каськів розповів
про досягнення свого відом-
ства та означив амбітні
плани на наступний рік.

За його словами, лише
протягом січня — жовтня
2011 року прямі іноземні ін-
вестиції становили 5,5 млрд
дол. Цей показник на 35,7%
перевищує досягнення  ана-
логічного періоду минулого
року. 

«На сьогоднішній день ми
фізично вже законтракту-
вали понад 450 млн дол. та
підписали рамкових угод,
що передбачають інвести-
ції у розмірі понад 3,7 млрд

дол. у реалізацію Націо-
нальних проектів», — наго-
лосив Владислав Каськів.

Глава агентства також
розповів, що днем раніше у
Шанхаї завершилося роуд-
шоу, яке охопило Європу,
Північну Америку, Близь-
кий та Далекий Схід. Тож
нині у прес-центрі він із
упевненістю заявив, що
представники світового
бізнесу від 900 іноземних
компаній нарешті дізна-
лися про інвестиційні мож-
ливості нашої країни та от-
римали конкретні пропози-
ції. 

Свідченням успіху також
є те, що де-факто вже під-
писано 3 контракти на суму
близько 2 млрд дол. А до
самого агентства надійшло
понад 100 офіційних звер-
нень для співпраці.

Загалом за 4-5 років пла-
нується залучити потужні
іноземні інвестиції на базі
інфраструктурних майдан-
чиків та індустріальних
парків. Цей прорив дасть
змогу створити 300 тис.
нових робочих місць.

Що ж встигло за час свого
існування зробити Держ -
агентство з інвестицій та
управління національними
проектами? Зі слів Владис-
лава Каськіва, у сфері ін-
вестицій вперше вдалося
створити проектний менед-
жмент у державному уп-
равлінні, довести пріори-
тетність інвестиційних кош-
тів перед бюджетними, про-
вести ефективну публічну
презентацію України за
кордоном, дати старт «Єди-
ному інвестиційному вікну»,
яким скорочується термін

виходу інвестора на вітчиз-
няний ринок з 2 — 3 років до
6 — 9 місяців, провести від-
криті державні закупівлі
тощо.

Однак, на шляху до ус-
піху є кілька перепон. «Про-
тягом трьох наступних
років нам потрібно залучати
в середньому не менше 15
млрд дол. прямих іноземних
інвестицій на рік. Це необ-
хідно для того, щоб вийти на
загальний показник 80 млрд
дол. Вважаю, що лише
такий результат зможе
принципово змінити еконо-
мічний розвиток України»,
— вивів формулу роботи
Владислав Каськів. — І,
безумовно, передумовою
успіху є приєднання Ук-
раїни до зони вільної тор-
гівлі з ЄС. Цей фактор допо-
може створити довіру до

ринку загалом та реальні
механізми збільшення об-
сягу інвестицій в Україну
зокрема».

Посадовець конкретизу-
вав успіхи, досягнуті в кож-
ному з національних проек-
тів, означивши й очікувані
результати у 2012 році.

У рамках проекту «Від-
критий світ» п’ять тисяч
шкіл розпочнуть наступний
шкільний рік з електрон-
ними підручниками для
дітей. «Чисте місто» перед-
бачає завершення будів-
ництва наступного року 10
комплексів з переробки та
утилізації твердих побуто-
вих відходів. У серпні 2012
року буде зведено й перший
будинок з усіма необхід-
ними комунікаціями, перед-
баченими проектом «До-
ступне житло». 

Щодо якісної води (відпо-
відний проект планується
реалізувати в індустріаль-
них центрах країни) посадо-
вець сказав наступне: ціна
на неї буде набагато ниж-
чою від тієї, яку громадяни
купують у пляшках, проте
її якість буде у рази вищою.
Наступного року також по-
чнуть діяти 12 перинаталь-
них центрів у рамках про-
екту «Нове життя».

До слова, за сім місяців
роботи Держагентства було
визначено й найбільш при-
вабливі регіони України для
залучення інвестицій. Від-
так серед п’ятірки лідерів
маємо Дніпропетровську,
Запорізьку, Полтавську,
Донецьку області та місто
Київ, а у хвості рейтингу —
Чернівецька, Херсонська
області та Севастополь.
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Національні проекти приваблюють кошти
ПІДСУМКИ. Державне агентство з інвестицій підбило підсумки роботи 

Красень-потяг викликає по-справжньому позитивні емоції
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пРоШУ СЛоВА!

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Дід Мороз 
до мене 
не приходить

Світлана ШАПІРО 
для «Урядового кур’єра»

Дід Мороз тепер приходить до моїх онуків. А до мене — ні.
Значить, зі мною щось відбувається...

Давним-давно цей казковий Дід завжди знав усі мої найпотаєм-
ніші мрії. Правда, ніколи не писала йому листів-заявок. Щоранку
першого січня, три роки поспіль, знаходила під ялинкою адресова-
ний мені його гарантійний лист, в якому головний чарівник країни
обіцяв, що скоро (термін був не визначений) така чудова дівчинка,
як я, отримає чудовий бобінний магнітофон «Астра»! Лист завжди
було завірено печаткою будівельного тресту, в якому працював
тато. Я вірила і чекала.

Дід Мороз не обдурив моїх довгих очікувань! Хоч це був
«Маяк», а не «Астра», радості не зменшилося. Втім, чомусь пода-
рунок був отриманий улітку, і дивним чином цей день збігся з днем
виписки тата з лікарні після чергового інсульту, але факт незапе-
речний: на моєму столі з’явився чудовий новенький магнітофон.

Ми довго всією сім’єю читали інструкцію і, нарешті, увімкнули
його!

Співала Майя Кристалінська. Це було диво! Потім бобіни вида-
ли нам багато всіляких добрих, веселих і не дуже пісень. Були там
і «Журавлі» Бернеса, і «Надія» Анни Герман, і «Біловезька пуща»
«Піснярів», та багато чого ще! Але першою піснею на моєму маг-
нітофоні була «Ніжність» М. Кристалінської.

Нічого не знаючи про долю цієї співачки, тоді я вважала, що
пісня присвячена загальному улюбленцю Юрію Гагаріну. Мене
мучило лише одне: що означає таке загадкове слово «Екзюпері».
Коли, нарешті, наважилася запитати про це у тата, то дізналася
приголомшливу історію, написану Екзюпері. Батько читав мені
про Маленького принца французькою мовою. Я не знала жодного
французького слова, але все зрозуміла: це була найкраща в світі
правда про кохання. Мені було дуже шкода Маленького принца,
льотчика, троянду. Розуміла, що земля без них осиротіла. Я слу-
хала і слухала пісню про ніжність, а голос Кристалінської наче
обіймав, заспокоював, уселяв надію.

На уроці в школі наша вчителька стверджувала, що образ
російських жінок у літературі не змінюється століттями. Ось пуш-
кінська Тетяна Ларіна вирішувала для себе питання про те, що
важливіше:  обов’язок чи любов, так і героїня оповідання О. Бор-
щаговського «Три тополі на Шаболовці» Нюра була поставлена
перед вибором: подружній обов’язок чи любов. І вчителька роби-
ла висновок про те, що радянські жінки не можуть порушити
подружній обов’язок, а найголовніше, щоб вони не зганьбили
честь країни. Я не розуміла тоді, що ж тут не так. І вірила вчите-
лям. Але чомусь незлюбила цю безхребетну дурепу Нюру і заодно
Тетяну Дороніну, яка її грала у фільмі «Три тополі на Плющисі»!
Слухати пісню «Ніжність» у виконанні Дороніної було нестерпно.

Та все тече, все змінюється. Магнітофон від старості став зажо-
вувати свої колись блискучі стрічки, з’явилася нова техніка й інша
музика. А потім я дізналася все-все про Майю Кристалінську, про
її хворобу і щохвилинну боротьбу за життя, її кохання, і те, що
пісня «Ніжність» не мала ніякого стосунку до першого космонавта
Гагаріна. Мене вразила інформація, що Майя померла в той
самий день і годину, що і її чоловік, тільки через рік — 19 червня
1985 року. І тоді я зрозуміла, про що ця пісня, ця безоглядна «Ніж-
ність»...

Вже не знаю, де той мій перший магнітофон. Давним-давно не
приходить до мене Дід Мороз. І тато теж помер. Мені так його не
вистачає.

Добридень, 
пане поліціянте!

Володимир ДМИТРЕНКО для «Урядового кур’єра»

ЄВРО-2012. Якби у фіналі майбутньої європейської першості
зустрілися збірні України та  Польщі,  наші  й сусідські правоохо-
ронці не лише  разом забезпечили б зразковий громадський
порядок  на «Олімпійському»,  а й, звісно,  були б надзвичайно
щасливі.  Днями у  Києві перебувала делегація комендатури Вар-
шави, яка, за словами коменданта поліції польської столиці гене-
рала Адама Муляжа,  знайомилася зі станом підготовки Головно-
го управління МВС України в Києві до проведення наступного
чемпіонату Європи з футболу та підписала протокол між двома
установами про співробітництво у сфері боротьби зі злочинністю
на 2012—2013 роки.

Пан Муляж відвідав НСК «Олімпійський», де ознайомився із
системами безпеки стадіону. Українські колеги поділилися  пла-
нами забезпечення громадського порядку під час проведення
фінальної частини чемпіонату, а також продемонстрували техніч-
ні можливості свого відомства. 

Як зауважив начальник Головного управління МВС в м. Києві
Олексій Крикун, нині у київської міліції є три проблеми,  над
розв’язанням яких вона працює. Передусім це забезпечення гро-
мадського порядку у фан-зоні. Затим треба інтегрувати камери
відеоспостереження до системи управління нарядами міліції, що
сприятиме ефективнішому фіксуванню ймовірних правопору-
шень та реагуванню на них. Третя проблема чи не найважча —
вивчення правоохоронцями іноземних мов. 

Як відзначить Новий рік
столиця
НАПЕРЕДОДНІ. Організатори новорічного шоу в Києві 
намагатимуться вразити глядачів

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Торік у рейтингу міст
країни, цікавих для

зустрічі Нового року, Київ
опинився аж на восьмому
місці. Лідером став Львів,
за ним — Чернівці й Одеса,
навіть Кам’янець-Поділь-
ський випередив столицю.
Бо ж там пропонувалися
цікаві новорічні розваги в
народних традиціях, істо-
ричній стилістиці, щось
незвичне… 

«А в Києві що? — лише
салют та концерт» —
такий відгук ми знайшли
на одному з Інтернет-сай-
тів. Нині ж у КМДА споді-
ваються, що не лише
кияни, а й жителі інших
міст захочуть зустріти
Новий рік на головній
площі країни.

Чиновників не бенте-
жить навіть неоднозначна
реакція на саму ялинку,
яка стала першим і далеко
не приємним сюрпризом
для багатьох. Ніхто не був
проти штучного символу

свята, адже це збереже
живі дерева (торік на ново-
річну красуню їх пішло
460). Але та 40-метрова
«складна інженерна кон-
струкція», що з’явилася на
Майдані, розчарувала
багатьох. А коли з неї поча-
ли знімати щойно одягнуті
прикраси, ще й стала при-
водом для кпинів на адресу
мерії.

Та в КМДА впевнені, що
зможуть приємно здивува-
ти людей. Хоч усі нюанси
оздоблення досі тримають
у таємниці аж до новоріч-
ної ночі, однак дещо уже
стало відомо. А саме: що
остаточний варіант офор-
млення ялинки буде вико-
наний у футбольній стиліс-
тиці. 

Прес-служба КМДА
«розсекретила» ще одну
таємницю — те, що на
освітлення ялинки вико-
ристали понад 17 км гір-
лянд, які сяятимуть не
традиційними п’ятьма, а
шістьма кольорами. 

У КМДА кажуть, що,
прагнучи створити дух

футбольного свята з пер-
ших хвилин Нового року,
цій темі присвятили все
оформлення Майдану та
святкову шоу-програму.
Вона розпочнеться 31
грудня о 21 годині і трива-
тиме до 2 години ночі 1
січня. Гостям свята ство-
рюватимуть добрий
настрій гурти «ВВ»,
«ТНМК», «Скрябін»,
«Время и Стекло», Русла-

на, Еріка, Коля Серьга та
інші. Артисти обіцяють
глядачам нові пісні, ново-
річні хіти, які присвятять
Євро-2012, Україні, нашій
національній збірній з
футболу. У прямому ефірі
новорічне шоу можна буде
побачити на телеканалах
«М1» та ТРК «Київ». До
слова, згідно з опитуван-
ням киян, 71% зустрічати-
муть Новий рік удома.

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Ми, українці, звикли
насолоджуватися

Новорічними святами від
Миколая до Водохреща.
Тож символічно, що й
головна ялинка запалала
вогнями саме в день Свя-
того Миколая. Її урочисто
засвітив 19 грудня Прези-
дент України Віктор Яну-
кович разом з маленьки-
ми помічниками. 

«Цього свята завжди
чекають передовсім діти...
Ми даємо їм віру в ту
казку, з якою й ми з вами
виросли, кожного року
засвічуючи ялинку», —
сказав він, побажавши
всім українським роди-
нам щастя та радості.

Зелена красуня — саме
таким епітетом найчасті-
ше нагороджують ново-
річну ялинку. Однак у
наш час флеш-мобів і
соціальних мереж мож-
ливі, як кажуть,  варіанти. 

Цьогорічна головна на
столичному Майдані
Незалежності  стала
об’єктом пильної уваги не
лише киян і туристів, які
гуляють Хрещатиком, а й
інтерактивних користу-
вачів. Приміром, у Фейс-
буці з’явилася офіційна
сторінка головної ялин-
ки, де друкують найкра-
щі «фотожаби», а дописи
свідчать про багату уяву і
невичерпну  фантазію
українців. Це вже спону-

кало місцеву виконавчу
владу визнати, що не
зайве було б порадитися
з людьми, до того як…

Щоправда, в Київській
міськдержадміністрації
наполягають: оформлен-
ня головної новорічної
ялинки країни витрима-
не відповідно до стиліс-
тики Євро-2012 — непе-
ресічної події наступного
року на наших теренах.
Отож новорічну красуню
прикрасили серед іншого
технічними новинками
—  світлодіодними екра-
нами, які, змінюючи
сюжети, розповідають і
про історію України, і
про її сьогодення, і про
Євро-майбутнє. Їхня
доцільність також дис-
кусійна, бо, погодьтеся,
футбольному м’ячеві
таки потрібна зелена
галявина, а одночасна
з’ява кільканадцяти
тризубів на одному
«конусі» викликає різні
асоціації. 

Як відомо, штучну
ялинку за кошти спонсо-
рів виготовили на одному
з тернопільських під-
приємств. І  поки ми
ламаємо списи,   скепти-
ків посоромила Асоціа-
ція дизайнерів європей-
ських столиць, визнавши
нашу київську «смугас-
ту» красуню найкращою
в Східній Європі. То
може налагодимо екс-
порт не лише ялинок, а й
дизайнерських рішень?

компетентно
Олександр ПОПОВ, 

голова КМДА: 
— Євро-2012 — це не тільки велика фут-

больна подія, а й національне свято для
України. Київ за допомогою численних та різ-
номанітних заходів створюватиме та підтри-
муватиме атмосферу грандіозного європей-
ського свята. А розпочнемо одразу в новоріч-
ну ніч! Я переконаний, що остаточний образ новорічного дере-
ва сподобається киянам. Це, безумовно, експеримент. Він від-
повідає футбольному духові року, що наближається. Проте
якщо киянам ця ялинка не сподобається, то ми шукатимемо
інші варіанти. Уже з наступного року започаткуємо проведення
загальноміського конкурсу на дизайн та оформлення головної
новорічної ялинки. Рішення прийматимуть кияни, і це буде пра-
вильно. 

А серце вірить у дива
СВЯТА КРАЩОГО НЕМАЄ. Президент відкрив
головну ялинку країни

Срібний дзвін сповістив, що свято наближається
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Лікарям платитимуть більше 
ПІДСУМКИ. В пілотних регіонах має з’явитися 160 центрів
первинної медико-санітарної допомоги 

Тетяна МОІСЕЄВА,
«Урядовий кур’єр»

Рік, що минає, був позна-
чений стартом медичної

реформи, тому зміни в га-
лузі охорони здоров’я сто-
сувалися передовсім пер-
винної ланки. «З первинним
видом допомоги стикається
кожен із нас. 80% населення
повинні починати й закін-
чувати медичну допомогу
саме на цьому рівні», — на-
голосив міністр охорони
здоров’я Олександр Ані-
щенко, підбиваючи під-
сумки роботи галузі в 2011
році. Найсуттєвіші  зміни,
за його словами, відбулися в
медицині пілотних регіонів
— на Вінниччині, Донеч-
чині, Дніпропетровщині та в
Києві, де завершується
формування мережі цен-
трів первинної медико-са-
нітарної допомоги, в ре-
зультаті якого в «пілотах»
з’явиться 160 таких цен-
трів.  Першою почала ре-
формувати «первинку»
Вінниччина — там на сьо-
годні вже створено 27 таких
центрів. На другому місці —
Дніпропетровська область,
де найбільш системно пі-
дійшли до реформування і
вже розділили первинну та
вторинну допомоги.

Оскільки однією з най-
більших проблем галузі є
низькі зарплати медиків, у
пілотних регіонах, як за-
певнив Олександр Ані-
щенко, працюють над про-
грамою «Місцеві стимули»:
зокрема, на Дніпропетров-
щині лікарям у сільській
місцевості доплачувати-
муть до 50% окладу.

«У бюджет наступного
року внесено цифри, котрі
дають змогу підвищити за-
робітну плату лікаря на
13,5%. Так, цього року було

ухвалено постанову Кабі-
нету Міністрів, згідно з
якою молоді лікарі, що пра-
цюватимуть у селах, отри-
мають підйомні в розмірі 5
мінімальних окладів», —
повідомив міністр. Також у
пілотних регіонах впровад-
жуватиметься практика
доплати за якість і обсяг ро-
боти лікарям первинної
ланки. Якщо ефективність
такого методу підтвер-
диться, його поширювати-
муть у всій країні.

Олександр Аніщенко по-
відомив, що цього року було
відкрито низку медичних
закладів, де надаватимуть
медичну допомогу європей-
ського  рівня. Зокрема, за-
працювали три відділення
променевої терапії: у Рів-
ненській, Кіровоградській
та в Київській областях.
Окрім цього на Луганщині
відкрито сучасний кардіо-
диспансер та відремонто-
ване й переоснащене опі-

кове відділення, на Волині
— відділення анестезіоло-
гії, реанімації й загальної
лабораторної діагностики
обласної дитячої лікарні, в
Черкасах введено в дію
першу обласну дитячу лі-
карню. До кінця року в Кі-
ровоградській, Харківській,
Донецькій областях та в
Києві відкриються перина-
тальні центри третього
рівня.

«Також ми розвиваємо
нову для України практику
клінік, дружніх до дитини.
Зокрема, там учать дітей,
особливо підлітків, як
самим турбуватися про
своє здоров’я, уникати
шкідливих звичок, всту-
пати в доросле життя. В
клініках працюють психо-
логи, котрі допомагають
знайти вихід із кризових
ситуацій», — розповів мі-
ністр.

Крім того, в 2011-му мі-
ністерство переглянуло й

змінило номенклатуру за-
купівель. Якщо раніше, за
словами міністра, основ-
ний відсоток медикаментів
закуповувався в семи фір-
мах, то цього року — у
шістдесяти, зокрема в
п’яти національних вироб-
ників. Протягом прове-
дення закупівель вдалося
зекономити близько 140
млн грн, котрі міністерство
витратило на додаткову
закупівлю ліків, зокрема
за програмою «Онкологія
та онкогематологія».

Насамкінець, уже спус-
каючись сходами столич-
ної амбулаторії сімейної
медицини, де проходила
прес-конференція, Олек-
сандр Аніщенко сказав: «У
нашій країні є позитивний
рух. Найголовніше, аби ми
себе не запльовували, не
казали, що ми гірші за всіх.
Ми не кращі, але найго-
ловніше — не гірші за
інших».

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до статті 20 Закону 
України «Про державну реєстрацію 
юридичних осіб та фізичних осіб — 

підприємців» 
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до статті 20 Закону України «Про державну реєстрацію юри-

дичних осіб та фізичних осіб — підприємців» (Відомості Верховної Ради
України, 2003 р., № 31-32, ст. 263; 2005 р., № 32, ст. 421; 2006 р., № 26, ст.
210; 2010 р., № 8, ст. 51) такі зміни: 

частину другу доповнити абзацом п’ятим такого змісту: 
«даних в електронному вигляді для органів державної влади у зв’язку із

здійсненням ними повноважень, визначених законом»; 
частину третю доповнити абзацом другим такого змісту: 
«Порядок надання органам державної влади даних в електронному ви-

гляді з Єдиного державного реєстру та їх перелік встановлюються спеці-
ально уповноваженим органом з питань державної реєстрації за погоджен-
ням з відповідним державним органом»; 

доповнити частиною десятою такого змісту: 
«10. Органам державної влади забороняється надавати іншим особам

за їх зверненням відомості з Єдиного державного реєстру, отримані в по-
рядку, встановленому цим Законом». 

2. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування. 
Президент України В. ЯНУКОВИЧ 

м. Київ 
18 листопада 2011 року 
№ 4067-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до статті 26 Закону 
України «Про реабілітацію інвалідів 

в Україні» щодо забезпечення інвалідів 
технічними та іншими засобами реабілітації,

виготовленими за індивідуальним 
замовленням 

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до статті 26 Закону України «Про реабілітацію інвалідів в Ук-

раїні» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 2-3, ст. 36) такі зміни: 
1) частину першу викласти в такій редакції: 
«Держава гарантує розробку, виробництво технічних та інших засобів

реабілітації та закупівлю спеціального автотранспорту, виробів медичного
призначення та забезпечення ними інвалідів, дітей-інвалідів для соціальної
адаптації, полегшення умов праці і побуту, спілкування інвалідів, дітей-ін-
валідів, поширює інформацію про таку продукцію»; 

2) частину сьому замінити двома частинами такого змісту: 
«Облік інвалідів, дітей-інвалідів, які забезпечуються технічними та ін-

шими засобами реабілітації, виробами медичного призначення, спеціаль-
ним автотранспортом, у межах повноважень здійснюють органи праці та
соціального захисту населення і охорони здоров’я. 

Безкоштовне забезпечення технічними та іншими засобами реабілітації
за індивідуальною заявкою інваліда, послугами з післягарантійного ре-
монту здійснюється у вигляді грошової допомоги інвалідам для оплати вар-
тості виданих виробів та наданих послуг шляхом безготівкового перераху-
вання коштів підприємствам, що виконали зазначені заявки та відповідають
кваліфікаційним вимогам, які визначені центральним органом виконавчої
влади у сфері праці та соціальної політики». 

У зв’язку з цим частини восьму — шістнадцяту вважати відповідно час-
тинами дев’ятою — сімнадцятою; 

3) частину дев’яту викласти в такій редакції: 
«Перелік технічних та інших засобів реабілітації, порядок забезпечення

ними інвалідів, дітей-інвалідів затверджуються Кабінетом Міністрів Ук-
раїни»; 

4) у частині п’ятнадцятій слова «включенні їх продукції до складу дер-
жавного замовлення, в» виключити. 

2. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування. 
Президент України В. ЯНУКОВИЧ 

м. Київ 
18 листопада 2011 року 
№ 4064-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до статті 10 Закону 
України «Про цінні папери та фондовий

ринок» 
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до статті 10 Закону України «Про цінні папери та фондовий

ринок» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 31, ст. 268; із змі-
нами, внесеними Законом України від 7 липня 2011 року № 3610-VI) такі
зміни: 

1) частину третю доповнити реченням такого змісту: «Номінальна вар-
тість облігацій внутрішніх державних позик України може бути визначена
в іноземній валюті»; 

2) частину тринадцяту викласти у такій редакції: 
«13. Продаж облігацій внутрішніх державних позик України здійснюється

в національній або іноземній валюті, а облігацій зовнішніх державних позик
України — у валюті запозичення». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-
вання. 

Президент України В.ЯНУКОВИЧ 
м. Київ
9 грудня 2011 року 
№ 4093-VI 

ДОКУМЕНТИ

Своєчасна діагностика онкологічних захворювань
на ранніх стадіях. Унікальність онкоскринінгу.
Можливість радіохірургії та променевого
лікування — теми нашої наступної «прямої
лінії». Гість редакції —  головний лікар
медичного центру «Кібер Клінікa
Спіженка»  нейрохірург Владислав
Манолійович БУРИК. Поставити свої
запитання  можна 21 грудня з 11.00 до
12.00 за телефоном: 253-15-83. Крім того, їх
можна надсилати завчасно на електронну скриньку:
mrich@ukcc.com.ua

Для молодих медиків в амбулаторії діє система наставництва та навчання

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

ГАЗИФІКАЦІЯ. Свято «голу-
бого вогника» відзначили у селі
Степанівка Веселинівського
району Миколаївщини. Люди
чекали на газ кілька років. Куди
тільки не зверталися, та почули
їх тільки зараз. Голова облдерж -
адміністрації Микола Круглов
взяв під особистий контроль бу-
дівництво підвідного газопро-
воду до цього села. Лише за три
місяці проведені всі необхідні бу-
дівельні роботи. 

Фінансувалося будівництво з
державного (субвенція на реалі-
зацію пріоритетів розвитку ре-
гіонів) та обласного бюджетів.
Замовником виступило управ-
ління капітального будівництва
облдержадміністрації. Газопро-
від високого тиску завдовжки
майже 200 м побудувало при-
ватне підприємство «Монтаж-
технологія», яке понад 10 років
спеціалізується на будівництві
котелень і газифікації населених
пунктів. 

Жителі Степанівки організу-
вали кооператив «Перлина
степу», тут були здійснені ро-
боти з прокладання розвідного

газопроводу середнього тиску
по селу, закуплено необхідне
обладнання в домівки. І відтепер
степанівці відчують усі переваги
сучасного опалення. З підведен-
ням газу місцеві жителі сподіва-
ються на позитивні зміни у їх-
ньому сільському житті. 

Так, ветеран праці, автори-
тетна в Степанівці людина Надія
Савшак вважає, що молодь не
кидатиме своїх батьків, а зали-
шатиметься в селі. «Вдячні вам
за блакитний вогник у наших
оселях, за щиру турботу та
увагу до буденних клопотів жи-

телів невеликого села», — з та-
кими словами  подяки від імені
громади звернулася до керів-
ництва області та будівельників
голова кооперативу «Перлина
степу» Світлана Кочегура.

Микола Круглов розповів про
перспективи газифікації області
й причини вимушеного її галь-
мування в двох районах області
— Снігурівському та Кривоозер-
ському. Виявляється, ще у 2007
році мали бути розпочаті роботи
з газифікації Снігурівки, коли
Прем’єр-міністром країни був
Віктор Янукович. Але, у зв’язку

зі змінами в уряді, у Верховній
Раді, держава «заморозила» на
чотири роки розв’язання цієї
проблеми. Сьогодні є доручення
Президента України щодо Сні-
гурівки, є домовленості з Мініс-
терством енергетики та вугіль-
ної промисловості, проведено
тендер, визначено організацію,
яка буде вести газифікацію
району. За переконанням Ми-
коли Круглова, у І півріччі 2012
року газ до Снігурівки підклю-
чать. 

На стадії вирішення — газифі-
кація Кривоозерського району.
Річ у тому, що в цьому районі об-
ласті не побудовано газопровід-
відвід. Тому тільки після їх будів-
ництва можна буде вести газ те-
риторіями районів. 

У Кривоозерському районі
проектно-кошторисна докумен-
тація на газифікацію складена
ще за радянських часів, тож
вона застаріла і її слід переро-
бити. Та вже визначено буді-
вельну організацію, яка готова
розробити нову документацію і
розпочати роботи із газифікації.
Якщо все складеться так, як
планується, то й мешканці Кри-
воозерщини наступного року
будуть з газом.

У Степанівці зимуватимуть у теплі 

Надія села — діти запалюють вогник разом з головою 
облдержадміністрації Миколою Кругловим
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Як здолати митарства на митниці?
Іван ШЕВЧУК,   

«Урядовий кур’єр»

Українська держава анонсує
ледь не революційні зміни в

митному оформленні товарів.
Усе має стати швидшим, прості-
шим, прозорішим. «На митниці
ми близькі до того, щоб взагалі
не оглядати транзит, — він ітиме
через Україну автоматично», —
зазначає віце-прем’єр-міністр
інфраструктури Борис Колесні-
ков. Там же, де без митного
оформлення обійтися не можна,
процедура ця має здійснюватися
в максимально стислі терміни.
«Наші балтійські колеги, — каже
Борис Колесніков, — витрача-
ють на це 30 хвилин, не більше.
Наша митниця тепер вимагає
півтори години. Коли ми впише-
мося в 45 хвилин, це буде пер-
шим, але незначним успіхом.
Прагнутимемо за 30 хвилин».

Під ялинку
Новий Митний кодекс набуде

чинності вже першого дня нового
року. Під час його розроблення
було враховано досвід 18 євро-
пейських країн та вимоги Кіот-
ської конвенції. Гармонізація
митних процедур дасть змогу
уникнути непорозумінь,
пов’язаних із розбіжностями
митних правил у різних країнах. 

Директор організаційно-роз-
порядчого департаменту Держ -
митслужби, а в недавньому
минулому — заступник глави
цього відомства Віктор Бондар
називає ще кілька важливих
новинок кодексу.

Так, вантаж можна буде офор-
мляти ще до прибуття в Україну
і заощаджувати в такий спосіб
час, майже не затримуючи ван-
таж у пунктах пропуску.

Під час митного оформлення
досить буде подати лише елек-
тронну декларацію і документ,
що підтверджує вартість товару.

Вводиться інститут уповнова-
женого економічного оператора.
Законослухняні компанії, що
набули такого статусу, зможуть
самостійно оформляти свої ван-
тажі і працювати з митницею за
тією самою схемою, що і з подат-
ковою — просто раз на місяць
подавати звітність.

Застосовується європейська
практика компромісу в митній
справі. «Якщо власник вантажу
не зміг довести його вартість або
є інші розбіжності, — пояснює
Віктор Бондар, — він має право
підписати з працівником митни-
ці документ, за яким на визначе-
них умовах вантаж можна
випустити у вільний обіг звер-
тання». Тобто недоведені сумні-
ви митника не конче обертати-
муться збитками для підприєм-
ця. 

Скасовано вимогу робити
митне оформлення вантажів
тільки за місцем юридичної
реєстрації підприємств: «Зараз
будь-яка компанія зможе офор-
мляти свій вантаж у будь-якій
точці України, там, де їй це
вигідніше з точки зору логісти-
ки».

Побічним ефектом цієї нова-
ції має стати і конкуренція між
митницями — за інших рівних
умов клієнт обере ту з них, де
умови обслуговування кращі. А
що більше клієнтів, то простіше
виконати доведений митницям
план із наповнення бюджету.

Прибрано пункти «на розсуд
митника»: «Чітко прописали всі
норми без можливості тракту-
вання, запровадили персональ-
ну відповідальність за якість і
терміни митного огляду. Термін,
до речі, теж жорстко регламен-
тований: понад 4 години нічого
оформляти не можна».

Це, звичайно, далеко від зга-
даного півгодинного нормативу,
однак тут ідеться саме про край-
ній термін, що передбачає відпо-
відальність за зволікання. 

Від 14 служб 
бізнесмен у збитку

«Є там позитивні норми, які
справді потрібні, — каже
начальник Одеського морського
торговельного порту Юрій
Васьков. — Та, на жаль, Митний
кодекс стосується тільки митни-
ці, а в нас 14 структур, що здійс-
нюють контроль. Кодекс може
впорядкувати тільки одну скла-
дову процесу оформлення, а
решта знову казатимуть, що їм
треба оглядати кахельну плит-
ку, бо на ній може бути вірус».
Звідси необхідність якогось
комплексного рішення: «У законі
слід чітко прописати, хто має
право приходити, у які строки, і
у разі порушення хто за це від-
повідатиме».

Експедитори, чиї вантажі
«зависають» у порту не на дві і
навіть не на чотири години,
зазвичай скаржаться на дії СБУ.
У прес-центрі цієї служби
ситуацію коментувати не готові,
визнають лише, що з контейне-
рами й справді працюють. Мит-
ники запевняють, що до затри-

мок з оформленням вони не при-
четні. Віктор Бондар вважає, що
залагодити проблему із затрим-
ками,  пов’язаними з діями пра-
воохоронців, дасть змогу декри-
міналізація контрабанди: «Від
них уже відійдуть повноваження
щодо стандартної контрабанди
— це не їхня територія, вони
можуть бути присутніми тільки
в питаннях, що стосуються кон-
трабанди зброї, наркотиків, істо-

ричних цінностей, — це та
номенклатура, яка має криміно-
генний і небезпечний  для дер-
жави характер». 

Розібратися із суміжниками
допоможе і прийнятий нещодав-
но закон про попередній доку-
ментальний контроль: «З 16
грудня нікого із суміжних служб
у пунктах пропуску не буде», —
запевняє В. Бондар. У разі коли
йдеться виключно про докумен-
тальний контроль, цю функцію
здійснюватимуть самі митники.
Саме зараз вони проходять від-
повідну підготовку.

Що краще:
пільги чи тінь?

Слід зауважити, що до роботи
на засадах цілковитої взаємної
довіри нині не готові ані митни-
ки, ані підприємці. Наприкінці
минулого місяця Асоціація між-
народних експедиторів України
висловила протест проти втру-
чання митників у господарську
діяльність контейнерних портів.
Саме так вона кваліфікувала
спрямовану Одеському та Іллі-
чівському портам офіційну реко-
мендацію Південної митниці
припинити договірні відносини з

кількома експедиторськими
організаціями. 

Начальник ОМТП Юрій
Васьков вважає, що експедитори
тут трохи перебільшують:
«Митниця просто виклала свою
точку зору на роботу деяких
суб’єктів і звернулася до порту з
проханням врахувати цю інфор-
мацію під час укладання догово-
рів на 2012 рік. Тут немає нічого
екстраординарного, і жодних

серйозних наслідків воно не
матиме». 

Очевидним наслідком тут
може бути хіба недовіра, яка
дуже просто конвертується у
пробуксовування реформ. 

Так, за 9 місяців пілотного
проекту із впровадження елек-
тронного декларування на Пів-
денній митниці до нього вдалися
тільки 58 підприємців.

На тлі 1800 суб’єктів еконо-
мічної діяльності, що працюють
у зоні відповідальності Півден-
ної митниці, це крапля в морі. І
це попри те, що і митники, й
«електронні» підприємці навпе-
ребій говорять про явні переваги
нової форми. 

«Електронне декларування
займає від 10 хвилин до двох
годин, — не приховує свого
захоплення Катерина Петрова
— брокер з  15-річним стажем.
— Вам не треба нікуди їхати — в
офісі  п’єте каву, скануєте доку-
мент, набираєте цю декларацію
в електронному вигляді й відси-
лаєте».

Однак розповіла нам Катери-
на Георгіївна і про причини, що
змушують деяких її колег утри-
матися від усіх цих благ: «У
договорі, що ви укладаєте з мит-

ницею, є пункт, що дозволяє
ДМСУ перевіряти вашу фінан-
сову діяльність. Нам боятися
нічого — тож ми й підписали
цей договір. Якщо люди не
хочуть його підписувати —
напевне, є якісь нюанси в їхній
роботі». Судячи з темпів елек-
тронізації, нюанси є в роботі
більшості наших суб’єктів. Або
ж підприємці просто бояться,
що надану митникам інформа-
цію так чи інакше можна буде
використати на шкоду бізнесові.
Як ось хоч би під час формуван-
ня офіційних рекомендацій для
портів.                    

Вірогідно, що з тих самих
причин загалом вигідний статус
уповноваженого економічного
оператора підприємці набува-
тимуть теж без особливого
ентузіазму. Однак працювати
на старих засадах їм, вочевидь,
просто не дозволять. 

«Якщо фірма не стане укла-
дати договір, то це не означати-
ме, що вона залишиться працю-
вати в тіні, — запевняє експерт
євросоюзівської місії EUBAM з
питань митного контролю й
аудиту Андрій Віденов. —
Новий Митний кодекс, крім
іншого, прописує законну осно-
ву для постмитного контролю, а
це означає, що кожна компанія,
незалежно від того, є вона упов-
новаженим оператором чи ні,
може бути об’єктом постмитно-
го аудиту. Так що вона зможе
ще трішки попрацювати в тіні
— але це вже не надовго».

Більш ніж обіцянки
Сподіватися на те, що заявле-

на реформа митниці все-таки
буде успішною, дають змогу вже
нинішні зрушення, що сталися
ще до запровадження основного
нормативного документа. Уже
зараз внутрішніми наказами по
відомству термін митного огляду
затверджено на рівні 2 годин —
це у сім разів швидше, ніж
середні показники минулого
року. Буквально цими днями в
Одеському морському торго-
вельному порту зафіксували
рекорд швидкості під час офор-
млення контейнерів за останні 6
років. 

«Заторів немає майже ніде, —
запевняє Віктор Бондар. — В
одеських портах залишилося
приблизно 5 тис. контейнерів —
це не більш ніж триденний обсяг
роботи, та й головна складність
тут у тім, що майже половина
цих контейнерів виявилися не
затребуваними вантажоодер-
жувачем».

Не виникло претензій до
українських митників і в пред-
ставника данської судноплавної
компанії Maersk Ukraine ltd.
Джеспера Педерсена: «Усі про-
цедури, закрема й митні, із
оформлення судна на прихід і на
відхід проходили дуже опера-
тивно». Не скаржилися і клієнти
щойно відкритої контейнерної
лінії Maersk, що з’єднала Украї-
ну з портами Південної Амери-
ки. Хотілося б вважати все це
хорошим початком.

Незабаром контроль тут вестимуть лише митники
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Проти «шмурдяка» — єдиним фронтом
Тетяна КИРИЛЕНКО

для «Урядового кур’єра» 

ВИРОБНИЦТВО. Не лише
винороби, а й Антимонополь-
ний комітет зацікавлені у роз-
витку конкуренції на цьому
ринку й готові співпрацювати
задля досягнення поставленої

мети. Про це заявив голова
відомства Василь Цушко під
час «круглого столу» з пред-
ставниками галузі.

— Для Антимонопольного
комітету є важливою співпра-
ця з учасниками ринку вина,
— заявив він. — Наша взаємо-
дія має полягати в тому, щоб

склад продукції відповідав
інформації, зазначеній на ети-
кетці. Споживачі мають бути
впевненими в тому, що вони
купують.

Якщо ж виробники не грати-
муть за правилами, доповни-
ла керівника комітету його
заступник Лариса Колісник, за

недобросовісну конкуренцію
та недостовірну рекламу їм
доведеться відповідати за
законом. Присутні за «круглим
столом» представники органів
влади, уповноважені винороб-
них асоціацій, підприємств,
лабораторій, виробники шам-
панських вин і коньяку, діяль-

ність яких має стати предме-
том наступної перевірки комі-
тету, погодилися з таким
акцентуванням питання.

— У наших інтересах най-
перше захищати і підтримува-
ти сумлінний бізнес, — наголо-
сила Л. Колісник. — Якщо ми
порушуємо справу щодо

недобросовісного конкурента,
то тільки задля захисту його
чесних учасників і в кінцевому
підсумку — споживачів. Кожне
питання  розглядаємо в індиві-
дуальному порядку. Тож нада-
вайте свої докази чи запере-
чення, ми завжди готові до
діалогу.

За 9 місяців пілотного проекту із впровадження
електронного декларування на Південній митниці
до нього вдалися тільки 58 підприємців.
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Новий рік за фен-шуєм
СВЯТО. Де потрібно поставити ялинку, 
як правильно вдягтися та сервірувати
стіл, щоб наступний рік був щасливим  

Ірина ПОЛІЩУК,  
«Урядовий кур’єр»

За східним календарем 2012-й
— рік Дракона, тому й готува-

тися до зустрічі цієї містичної
«тварини» потрібно серйозно.
Принаймні в цьому нас перекону-
ють фахівці з фен-шую. Оскільки
дракон любить блиск та мішуру, а
харчується перлами, вдягатись
потрібно у все яскраве, а на столі
мають переважати страви у
вигляді кола. 

Задобрити Дракона
Українці живуть за григоріан-

ським календарем, який не
прив’язаний до природних цик-
лів, тому рік червоного водяного
Дракона завітає до нас лише 4
лютого. Проте енергія могутнього
Дракона почне діяти ще до прихо-
ду східного свята, тож при підго-
товці до новорічної ночі можна і
потрібно використовувати симво-
ли року, що настає. Почати цей

процес бажано з купівлі та вста-
новлення ялинки в помешканні. 

— Коли ми розташовуємо в
будинку ялинку, потрібно орієнту-
ватися на енергії поточного року,
щоб не зашкодити собі, — заува-
жує експерт школи-студії китай-
ської метафізики, спеціаліст з
фен-шую Олена Вармідіаді. — В
2011 році у нас є дві несприятливі
енергії. Одна з них розташована на
сході, яка несе хвороби, друга — на
заході, вона несе фінансові збитки,
проблеми зі здоров’ям. Тому важ-
ливо, щоб ялинка не потрапила в ці
місця у квартирі. Якщо хочеться
покращити свої романтичні сто-
сунки, можна поставити лісову
красуню на південному заході.
Коли ми встановлюємо ялинку в
квартирі, порушуємо енергетич-
ний потенціал приміщення, адже
робимо перестановку. Ці зміни
бажано робити в сприятливі дні, у
грудні це 19, 23 та 27 числа. 

Звісно, у когось може виникну-
ти запитання: а як саме з’ясува-

ти, де в квартирі схід,
захід, і де заповітний пів-
денний захід. Невже
потрібно шукати план
квартири, виготовлений БТІ, а
потім з компасом ходити по
помешканню, щоб знайти пра-
вильну енергію?! Щоправда, в
цьому випадку ніхто не береться
гарантувати, що енергію буде
знайдено правильно. Тут, як
кажуть, бабця надвоє ворожила. 

Проте має цей метод пошуку і
свої беззаперечні плюси — без-
коштовність. А тим, у кого є зайві
гривні й хто хоче, щоб цю проце-
дуру провів професіонал, варто
звернутись до фахівців з фен-
шую. Вони знайдуть у квартирі
правильні місця не тільки для
ялинки, а й для усіх ваших меб-
лів.  

Після встановлення лісової
красуні в енергетично правиль-
ному місці її потрібно прикраси-
ти. Якихось особливих вимог до
цього процесу немає. Головне,
щоб було якомога більше кольо-
рів, тоді Дракон залишиться
задоволеним. 

А от під час приготування
святкових страв експерти радять
урахувати специфіку наступаю-
чого року. 

— Дракон харчується перла-
ми, тому на столі обов’язково має
бути щось кругле, проте не
перли, а саме страви, приготов-
лені або оформлені у вигляді
кола, — переконує Олена Вармі-
діаді. — Це можуть бути пиріж-
ки, тістечка. Вода як стихія, яка
відповідає наступному рокові,
відповідає і свині, тому м’ясо цієї
тварини можна споживати.     

Погоджується з Оленою і шеф-
повар мережі ресторанів Альона
Комар. 

— Новорічні свята не обхо-
дяться без щедрого застілля, —
каже Альона. — Оскільки покро-
витель наступаючого року мінли-
вий і непередбачуваний, девіз
цього свята — розмаїття та різ-

номанітність страв. Дракон віддає
перевагу делікатесам. Це може
бути осетрина, лосось, стерлядь,
чорноморська камбала і навіть
бички. Не обійдеться свято без
традиційного салату олів’є, проте
його можна приготувати з лосо-
сем. Це дуже смачно.

Всі до ресторану
Оскільки містичний Дракон

любить мішуру, цього року
обмежень щодо кольорової гами
в одязі немає. Проте зустрічати
Новий рік у чорному не варто,
оскільки це вважається поганою
прикметою. 

— В одязі має переважати
екстраординарність та екстра-
вагантність, — радить дизайнер
Анна Бублик. — Потрібно дозво-
ляти собі експериментувати, вті-
люючи свої бажання в реаль-
ність. Стосовно кольорової гами
— бордовий, зелений, проте
обов’язково, щоб кольори були
насиченими. Не варто забувати,
що в кожної людини є колір,
який розкриває її образ. Брю-
неткам пасуватиме золотий,
бордовий чи смарагдовий колір.
А от блондинкам підійде черво-
ний. Насамперед одяг повинен
бути зручним. 

До вибору подарунків у цьому
році теж варто підійти дуже

уважно. Адже Дракон — це знак,
який не любить посередності,
тому бажано обирати незвичайні
подарунки зі змістом. Презент
повинен приємно здивувати
близьких людей. Хоч про його
практичність теж не варто забу-
вати. Чоловікам можна подару-
вати сорочку, краватку, жінкам
— хустинку, прикраси, аксесуа-
ри. З кольоровою гамою  варто
експериментувати. 

Насамкінець експерти радять
зустрічати Новий рік усе-таки в
ресторані, а не вдома. 

— На жаль, 1 січня 2012 року
— несприятливий день, день
руйнівника року, — зазначає
Олена Вармідіаді. — Він прихо-
вує в собі різноманітні конфлік-
ти, проблеми, непорозуміння,
перешкоди, і все це накладати-
меться на людські стосунки.
Щоб нейтралізувати цей нега-
тив, можна зустрічати Новий
рік не вдома, а піти до рестора-
ну. Проте вибирати потрібно
заклад на заході відносно свого
дому. Вийти з помешкання при
цьому потрібно о 21.00 за київ-
ським часом. Якщо піти до кафе
чи ресторану не вийде, тоді
можна святкувати вдома, але
без зайвого галасу. Також
бажано уникати конфліктних
ситуацій.  
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Головне — знайти правильне місце в квартирі

Від таких прикрас настрій поліпшується

ПОРАДИ ЕКСПЕРТА
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Екстравагантність, яскравість притаманна молоді. Не бійтеся і ви експериментувати
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для «Урядового кур’єра»

На початку листопада
цього року на офіцій-

ному сайті Президента
України з’явилося розпо-
рядження глави держави
про те, що він дав особисте
доручення Генеральному
прокуророві провести роз-
слідування справи довкола
ВАТ «Хмельницькриб-
госп», де, на думку фахів-
ців, наявні ознаки коруп-
ційних діянь та криміналь-
них злочинів. Вочевидь
скандал, що розгорівся в
області, вже вийшов за її
межі. На жаль, місцева
влада завчасно не вжила
заходів з його рішучого
припинення, тож дово-
диться залучати до справи
центральні правоохоронні
відомства. Генеральна про-
куратура вже розпочала
перевіряти цю оборудку і
відразу попросила подов-
жити час розслідування:
корупційний спрут надто
глибоко вразив подільські
терени. 

М’яко стелили…
Наприкінці 90-х років

ХХ століття ВАТ «Хмель-
ницькрибгосп» стало пра-
вонаступником колись
одного з найпотужніших на
Поділлі обласних рибком-
бінатів. І за десять років
попереднє керівництво
довело майже до ручки
величезне господарство,
залишивши ставки і водос-
ховища без риби, а кілька
сотень працівників без
засобів для існування.

Тодішній директор В.
Коцюба не надто пере-
ймався долею людей і під-
приємства загалом, примі-
ром, здавши в оренду
мабуть «потрібним людям»
будинок рибалки площею
понад 60 кв. м за… 3 грн 70
коп. у рік. 

Керівництво підприєм-
ства позбулося тисячі гек-
тарів водойм та великої
кількості техніки. Селек-
ційна робота занепала, а
рибопереробку взагалі лік-
відували. Якщо до акціону-
вання обласний рибкомбі-
нат вирощував майже 4000
тонн риби на рік, то за час
керування В. Коцюбою цей
показник ледь-ледь дотя-
гав до 800. 

Тоді колектив, щоб хоча
якось вижити, самотужки
почав шукати інвесторів,
запропонувавши їм при-
дбати частину акцій під-
приємства. Навесні 2009
року охочі знайшлися, і
натхненні словами тодіш-
нього голови облдержадмі-
ністрації про всіляку під-
тримку, взялися за справу.

Придбали мальків та
корми, зарибнили ставки,
найняли працівників з
надією виплачувати людям
зарплату і робити відповід-
ні відрахування до місце-
вих бюджетів. До плану
розвитку підприємства
включили рибопереробку,
виведення з тіні реальних
обсягів виловленої риби,
що передбачало істотне
підвищення оплати праців-

никам. На такі цілі нові
господарі готові були
надати відповідне фінан-
сування. 

Попередньому директо-
рові підприємства, яке на
той час вже чимало забор-
гувало місцевим бюдже-
там, Пенсійному фонду,
контрагентам і колективу,
виробнича активність
потенційних суперників і
намагання вивести під-
приємство із занепаду не
сподобалися. І він почав
встромляти їм палиці в
колеса.

Спершу було розірвано
угоду з ДП «Укрриба».
Відповідно до неї ВАТ до
цього часу мав дозвіл на
користування гідроспору-
дами, передусім греблями,
без чого, зрозуміло,
неможливо запускати
мальків, вирощувати та
виловлювати рибу, кон-
тролювати водний баланс
тощо. Згодом Господар-
ський суд Києва, вивчив-
ши справу, скасував цей
неправомірний правочин. 

Затим директор зробив
спробу безкоштовно отри-
мати пакет 25% акцій дер-
жави, та Фонд державного
майна України на відкри-
тих торгах зайняв дер-
жавницьку позицію і про-
дав акції втричі дорожче
за номінальну вартість. 

На цей час у пана Коцю-
би саме скінчився термін
трудового контракту, та
він, не моргнувши оком,
замість реальних членів
наглядової ради ВАТ зіб-
рав своїх друзів і родину,
оформив сумнівний про-
токол засідання наглядо-
вої ради, призначивши
себе виконуючим обов’яз-
ки директора підприєм-
ства на невизначений
строк (наразі цей прото-
кол скасований Господар-
ським судом Хмельниць-
кої обл.).

Селекція 
з генетикою 

Тим часом на рибному
горизонті області засвіти-
лося нове підприємство з
дещо незвичною назвою
«Селекційно-генетичний
центр по рибництву
«Поділля». Як уже,
мабуть, здогадалися наші
читачі, його директором
призначили саме В. Коцю-
бу. Знову вийшовши
сухим з мутної води, цей
незамінний фахівець з
рибної справи водночас
розпочав бурхливу діяль-
ність у восьми районах

області, де є ставки та
землі ВАТ «Хмельниць-
крибгосп». 

Без належних на те
повноважень він ініціює
розірвання орендних угод
з райдержадміністрація-
ми та відмовляється від
права ВАТ «Хмельниць-
крибгосп» на користуван-
ня землею, відповідно
намагаючись отримати
згадані земельні ділянки
вже на «Селекційно-гене-
тичний центр «Поділля».
Паралельно «хімічить» з
Державним агентством з
рибного господарства. Там
з його легкої руки грубо
зігнорували важливу уря-
дову постанову, що обу-
мовлює дії господарчих
суб’єктів у випадках пере-
дачі майна (гідроспоруди),
яке не підлягає привати-
зації, і передали гідротех-
нічні споруди на баланс
ДП «СГЦР «Поділля» без
отримання обов’язкових
на момент прийняття від-
повідного наказу погод-

жень від Фонду держмай-
на та Мінекономіки.

Допоки нові господарі
ВАТ «Хмельницькриб-
госп», що володіють кон-
трольним пакетом акцій
підприємства, крок за кро-
ком відвойовуючи своє
майно в судах, все-таки
здійснюють задекларовану
виробничу діяльність з
вирощування риби, їхній
візаві і надалі веде напру-
жену селекційну роботу. 

Так з’являються на світ
майже 20 угод про оренду
ставків (до речі, як свідчить
перевірка обласного КРУ,
на час укладання цих доку-

ментів вони належали
ВАТ), які згодом стають
предметами численних
судових справ, зокрема й
за прокурорськими заява-
ми.

Далі, якщо можна так
сказати, розпочинається
генетика. В шести районах
області, як гриби після
дощу, виникають шість
товариств з обмеженою
відповідальністю, з якими
«Селекційно-генетичний
центр по рибництву
«Поділля» укладає догово-
ри на співпрацю. Так-от,
думки щодо генетичних
метаморфоз виникають
тоді, коли читаєш список
засновників згаданих ТОВ,
серед яких, кого не візьми,
чийсь родич, аж до поса-
довців облдержадміністра-
цій та Держагентства риб-
ного господарства. І ці під-
приємства разом із ДП
«СГЦР «Поділля» взялися
на очах нових власників
ВАТ «Хмельницькриб-
госп» виловлювати товарну

рибу, яку останні зариблю-
вали і годували. 

Безвідповідальність, як
відомо, хвороба заразна. Не
встояли перед нею і деякі
районні державні адмініс-
трації, зокрема Летичів-
ського, Волочиського, Ізяс-
лавського, Полонського,
Красилівського, Старокос-
тянтинівського, Староси-
нявського та Хмельницько-
го районів, які всупереч
чинному законодавству,
видали розпорядження на
виготовлення технічної
документації для офор-
млення договорів оренди з
ДП «СГЦР «Поділля» на
ділянки землі водного
фонду, право на які нале-
жить ВАТ «Хмельницьк -
рибгосп».

А Державне агентство з
рибного господарства своїм
наказом №466 передало
«Селекційно-генетичному
центру по рибному госпо-
дарству «Поділля» ще й
державне майно — гідрос-
поруди, назвавши їх…
ставками. Хоча за чинним
законом ставки — це
водойми, які розташовані
на землях водного фонду і
якими Держагентство,
звісна річ, не має повнова-
жень розпоряджатися.
Тож є всі підстави вважа-
ти, що й ця оборудка є
незаконною і такою, що
шкодить законній діяль-
ності ВАТ.

Інвесторам, замість того
щоб розвивати виробниц-
тво, доводиться постійно
вести бої немісцевого зна-
чення з невідомими людь-
ми специфічної зовнішнос-
ті, які під прикриттям рай-
онної влади та місцевих
правоохоронних органів
крадуть чужу рибу. Тобто,
вочевидь, мають місце
факти неприхованого рей-
дерства. 

А саме про те, що «до
чиновників і посадових

осіб, які спробують сприя-
ти рейдерам, навіть не
треба чекати рішень суду.
Будь-яка участь у захоп-
леннях — це принаймні
невідповідність займаній
посаді, і тому за фактом
таких посадових осіб треба
звільняти негайно, розслі-
дувати і передавати до
суду», — не так давно гово-
рив на засіданні уряду
Прем’єр-міністр Микола
Азаров.

«І грошей ваших
нам не треба!»

Кажуть, дива в Україні
відбуваються не лише на
Різдво. Інвестори, як ми
вже згадували, разом з
купою штучних проблем,
створених попереднім
керівництвом ВАТ
«Хмельницькрибгосп»,
одержали у спадок ще й
понад 400 тис. грн його бор-
гів тільки перед відділен-
ням Пенсійного фонду
Летичівського району.
Незважаючи на те, що
прибутків у їхній справі,
судячи з викладеного
вище, годі чекати, прийня-
ли рішення заплатити ці
кошти, адже вони — істот-
на допомога депресивному
району, в якому вони й
нині працюють. Та неспо-
дівано отримали одкоша
і… справу про банкрут-
ство. Подейкують, з облас-
ті в район прийшла депе-
ша: «Грошей не брати!».

Місцева Феміда остан-
нім часом також почала
істотно недобачати. Ще
влітку Господарський суд
Хмельницької області
зупинив провадження у
справі про банкрутство
ВАТ «Хмельницькриб-
госп» з огляду на наявність
ознак, що вказують на
навмисне доведення під-
приємства до банкрутства
колишнім керівником. 

Та ближче до зимових
холодів справу порушили
знову, оскільки місцеві
правоохоронці ніяк не
можуть побачити ознаки
злочину серед купи грубих
порушень законодавства з
боку попереднього керів-
ництва, які підтверджу-
ються висновками ДГУ
«Агентство з питань банк-
рутства України» Мінеко-
номіки та КРУ в Хмель-
ницькій області.

Щоправда, інвесторам
терпіння не бракує. Вони і
надалі працюють, відстою-
ють свої законні права в
судах, звертаються до
вищих інстанцій правоохо-
ронних органів, централь-
них відомств. На їхні звер-
нення, як зазначалося
вище, вже є відповідна
реакція, і, як упевнені в
колективі, — не остання.

І намарне сподіватися,
що чергових перевіряючих
знову «задобрять». Бо
створення інвестиційної
привабливості кожної
області, про що говорив на
останньому засіданні ради
регіонів на Дніпропетров-
щині Віктор Янукович,
несумісне з «корупційним
шлейфом».

Хто ловить рибу в каламутній воді?
ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ. Місцева влада узвичаєно скаржиться на нестачу бюджетних коштів,
та при цьому майстерно топить інвесторів у корупційних схемах

Створення інвестиційної привабливості
кожної області несумісне з «корупційним
шлейфом».

Ніколи наперед не знаєш, що втрапить на гачок
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погляд на проблему

Вінниччина, яка, за результа-
тами дослідження аналітич-

ного центру «Бюро економічних і
соціальних технологій», очолила
рейтинг найбільш енергоефек-
тивних регіонів України, будує
свій Копенгаген. В області понад
сто котелень працюють на від-
новлювальних видах енергії!
Власне, вони радше позитивна
мозаїка, бо ще немає такого, щоб
певний населений пункт повніс-
тю користувався місцевими
енергоресурсами. Але буде! 

Так, село Северинівці Жмерин-
ського району газифіковане, та
воду в сільський водогін качає
вітряк, ще один — виробляє
струм для спортзалу, а теплона-
сос геотермальну енергетику
землі перетворює на тепло для
амбулаторії. Приміщення сільра-
ди, дитсадка обігрівають піроліз-
ні котли, які працюють на трісці. 

Незабаром ще два таких дава-
тимуть тепло у школу і лікарню.
Неабиякі сподівання тут пов’язу-
ють з установками для виробниц-
тва з олійних культур біодизелю
та отримання газу з гною. Тож
сільський паливний кооператив
рухає село до енергоефективнос-
ті та дає сільчанам роботу. Навес-
ні він разом з облагролісом закла-
де плантацію швидкоростучих
енергетичних дерев і незабаром
пропонуватиме тріску населенню
для опалення. 

А придбати індивідуальні
котли люди зможуть через

обласний фонд сприяння інвести-
ціям і будівництву. Цей приклад
навів президент асоціації підпри-
ємств «Вінницятеплоенерго»
Юрій Іванов.

Своя «сорочка» 
ближче до тіла

Юрію Івановичу, в області,
за даними газових служб,  спо-
живання блакитного палива
бюджетними установами та
побутовими госпрозрахункови-
ми організаціями порівняно з
2006 роком зменшилося на
чверть,  населенням — майже на
20%. Чи може аграрна область
обійтися без імпортного газу?

— Подібне запитання, лише в
іншому ракурсі, мені часто став-
лять краяни. Звісно, кожний
прагне жити так, щоб лише кноп-
ку натиснув – і тепло стало. Але
маємо виходити з реальних мож-
ливостей і світових тенденцій.

Нині весь світ споживає газ та
будує нові газопроводи. І в своїй
державі ми говоримо про власні
неосвоєні запаси газу. Видобувні
енергоносії ще довго відігравати-
муть значну роль. І річ не в тім,
щоб їх обов’язково замінити, а в
тім, щоб зменшити споживання.
Світовий досвід свідчить, що
енергоефективність здатна змі-
нити економіку, дати поштовх
для модернізації технологічних
процесів на виробництві, соці-
альної інфраструктури, і навіть

систем управління і менеджмен-
ту.

Максимальна заміна імпор-
тних енергоносіїв на вітчизняні,
передусім відновлювальні, дає
можливість розв’язувати багато
важливих питань на різних рів-
нях. Отримуємо тепло з дров,
пелет, соломи чи використовуємо
тепло води або землі — у будь-
якому разі його треба споживати
ощадливо.

В області встановлюємо ефек-
тивне обладнання, почали вико-
ристовувати місцеві і вітчизняні

джерела енергії. Люди утеплю-
ють стіни будинків і квартир. У
бюджетних установах частково
стали споживати газу менше, на
жаль, за рахунок балансування
температури в приміщеннях на
межі санітарних норм. Ціна — це
проблема і водночас велика
рушійна сила. Вона лише мусить
спонукати до ощадливості.

... Люби й санчата 
возити

Свого часу в нас активно
впроваджували генератори,  які
працюють на соломі. Та потім
науковці забили на сполох,  що її
ефективніше приорювати на
добриво. Сьогодні ж виробники
солом’яних пелет чітко орієнту-
ються на європейський ринок.
Або інше. Колись було пробле-
мою утилізувати тирсу. Нині ці
відходи деревини наша країна
теж експортує. Тому,  хто екс-

портує,  повертається ПДВ,  а
той,  хто їх реалізує вдома,  спла-
чує ПДВ. Утім,  експортерам ніби

і нічим дорікнути,  бо у нашій
країні цей ринок надто куций.
Хто його має створити?

— В окремих областях уже від-
чутно дефіцит сировини для
виготовлення пелет. Проте все іде
на західний ринок. Із 450 тис. т
вироблених в Україні пелет екс-
портовано 80—90%. Заборонити
вивозити те, що самі не викорис-
товуємо, нерозумно. Треба в себе
створювати об’єкти споживання.
Для області з відновлювальних
джерел енергії найцікавішими є
біомаса у вигляді палива та біо-
маса як рідкі енергоносії — біоди-
зель та біоетанол. На проблеми
щодо налагодження їх виробниц-
тва «Урядовий кур’єр» не раз
звертав увагу. Всі про це знають,
та, на жаль, прогресу тут немає.

А ось кількість котелень на біо-
масі ми щороку збільшуємо. Вони
працюють не лише у селах. Так, у
місті Козятині вже сім таких
котелень дає тепло. Асоціація

веде роботу з усіма місцевими
виробниками пелет і брикетів,
щоб вони шукали можливості
власних інвестицій або спільно з
обласним бюджетом та держав-
ними фондами інвестували у
створення об’єктів споживання
своєї продукції в регіоні. 

Позиція обласної влади й асо-
ціації ще така: з’явилася
котельня на біомасі, то має
з’явитися і ділянка швидкорос-
тучих енергетичних насаджень.
А заліснювати в області є що:
лише по берегах річок для
захисту від ерозії не менше 10
тис. га можуть зайняти енерге-
тичні насадження. Зауважу: тут
потрібні стимули не лише
фінансові, а й моральні та адмі-
ністративні.

Як з гривні 
зробити п’ять

За рахунок чого область має
гроші на проекти?

— Область спрямовує 1% від
фінансування бюджетної галузі
на енергозбереження. Залуча-
ються й інвестиції та кошти з
перехідного залишку обласного
бюджету. Таким чином напов-
нюємо обласний фонд сприяння
інвестиціям та будівництву, з
якого кошти надходять до бюд-
жетних організацій у вигляді
прямої реалізації енергоефек-
тивних заходів, а для населення
та організацій ЖКГ — як креди-
ти. Потім гроші повертаються у
фонд і йдуть нові проекти. Тож
ми напрацювали модель віднов-
лювального фінансування.

Однак для масового переве-
дення котелень на місцеві та віт-
чизняні види палива треба знач-
ний стартовий капітал. Якраз
створення таких фондів на рівні
державному, галузевому, облас-
ному і місцевому може дати сис-
тему. На нашу думку, державне
фінансування має бути на пілот-
ні проекти, а всі інші, які швидко
окуповуються, реалізовувати
кредитним коштом. Процес піде
швидше, якщо влада на місцях
сама визначатиме, що саме
фінансувати. Отже, держава
виділяє кошти фондам, а вони
під управлінням місцевих орга-
нів влади мають реалізовувати
загальну енергоефективну
стратегію у сфері бюджетній і
ЖКГ.

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

Ольга ЛОБАРЧУК,
«Урядовий кур’єр»

ОПАЛЕННЯ. Один з най-
більших після Чернівців насе-
лених пунктів Буковини – Сто-
рожинець цього року пере-
йшов на індивідуальне опален-
ня. До того ж, понад 1600 квар-
тир, три школи, десятки уста-

нов забезпечили себе гарячою
водою. Тепер, каже заступник
голови райдержадміністрації
Микола Крилюк, зекономимо
третину коштів, які витрачали
на утримання апарату тепло-
постачального підприємства,
обігріву землі вздовж старих
теплотрас, на ремонти застарі-
лого обладнання.

Частина жителів райцентру
спочатку не вірили, що міська
і районна влада береться за
це всерйоз. Та коли після
рішення сесії міськради була
створена комісія за участі
фахівців ПАТ «Чернівцігаз»,
електромереж, ЖКГ, роботу
яких контролював очільник
виконавчої влади району, до

втілення нового проекту
долучилися й самі жителі.
Малозабезпеченим — а
таких виявилося 69 — виділи-
ли 100 тис. грн на придбання
газових конвекторів, тризон-
них лічильників, які запрогра-
мовані на споживання елек-
троенергії за тарифом «ніч-
день».

Додавши до коштів з міс-
цевої казни спонсорські,
замінили в будинках елек-
трокабелі, вікна і двері в
багатоповерхівках. Коли ж
районний Будинок культури
вперше за останні 20 років
почав опалюватись, а спо-
живачі отримали єдину абон-
книжку на оплату послуг, це

стало чи не найпереконливі-
шими аргументами спільно-
го успіху. Чималі борги спо-
живачів реструктуризовано,
і вони погашаються. За
останній місяць, додає голо-
ва райдержадміністрації
Франц Федорович, не було
жодної скарги на теплопос-
тачання.

«Енергоефективність здатна 
змінити економіку»

Люди скаржитися не хочуть

Президент асоціації підприємств
«Вінницятеплоенерго»

Юрій ІВАНОВ

Юрій ІВАНОВ. Народився 1944 року в Хабаровському краї (Російська
Федерація). У 1972 р. закінчив Одеський інженерно-будівельний інститут за
спеціальністю «інженер-будівельник». Працював директором обласного під-
приємства тепломереж, головою виконкому Вінницької міської ради, началь-
ником облуправління економіки, головою облдержадміністрації, головою
обласної ради. Президент асоціації підприємств «Вінницятеплоенерго». Наго-
роджений медаллю «За доблесну працю», орденами «За заслуги» ІІІ 
та ІІ ступенів.

ДоСЬЄ «УК»

— Область має найкращий показ-
ник з енергоефективності серед
регіонів України. Але порівняно з
країнами ЄС він поки що становить
лише 71%. В обласній програмі з
енергозбереження до 2015 року ми
чітко виписали заходи щодо змен-
шення споживання газу і водночас
щодо збільшення енергетичної
незалежності регіону. Це — впро-
вадження енергозберігаючих техно-
логій в соцсфері, промисловості,
житлосекторі, переведення коте-
лень на місцеві відновлювальні види
палива. Лише за останній період ми
спрямували на енергозберігаючі
технології понад 70 млн грн. За
рахунок цього зекономили понад 50
млн грн. У бюджетних закладах
області працює 14 реакторів-устано-
вок Сухіна, 8 теплогенераторів на
пресованій соломі, 42 котельні на

відходах деревини,
трісках, пелетах і
т о р ф о б р и ке т а х .
Розширюємо як
виробництво аль-
тернативного пали-
ва, так і попит на нього на місцевому
ринку. Вимагаємо, щоб кожен
чиновник сповідував філософію
енергоефективності. Бо це реальна
економія коштів, розв’язання еколо-
гічних проблем, можливість розви-
вати новий напрямок економіки з
переробки відходів агросектору, це
— створення нових робочих місць та
додаткові кошти до бюджету. Пер-
спективним, як свідчать приклади
кількох вінницьких сіл, є переведен-
ня населених пунктів на електричне
опалення. Тож відновлюємо роботу
малих ГЕС та почали використову-
вати сонячну електроенергію.

Компетентно 

Микола ДЖИГА, 
голова Вінницької облдержадміністрації:

Утепляйтеся, допоки немає морозів
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про ратифікацію Угоди (у формі обміну
нотами) про відновлення дії Угоди 

між Україною та Європейським
Співтовариством про наукове 
і технологічне співробітництво 

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Ратифікувати Угоду (у формі обміну нотами) про відновлення дії

Угоди між Україною та Європейським Співтовариством про наукове і
технологічне співробітництво (додається), яка набирає чинності з дати
останнього повідомлення про завершення Сторонами внутрішньодер-
жавних процедур, необхідних для набрання Угодою чинності. 

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ
16 листопада 2011 року 
№ 4041-VI

*З текстом угоди можна ознайомитися та сайті «Урядового кур’єра»

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про ратифікацію Фінансової угоди
«Європейські дороги України II (Проект

покращення транспортно-експлуатаційного
стану автомобільних доріг на підходах 

до м. Києва)» між Україною та Європейським
інвестиційним банком 

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Ратифікувати Фінансову угоду «Європейські дороги України II (Про-

ект покращення транспортно-експлуатаційного стану автомобільних
доріг на підходах до м. Києва)» між Україною та Європейським інвес-
тиційним банком, підписану 27 травня 2011 року (додається), яка на-
бирає чинності з дати направлення Європейським інвестиційним бан-
ком листа, в якому підтверджується виконання Україною умов, уста-
новлених Угодою, і зазначається дата набрання чинності Угодою.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ
16 листопада 2011 року 
№ 4042-VI

*З текстом угоди можна ознайомитися та сайті «Урядового кур’єра»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 листопада 2011 р. № 1232
Київ

Деякі питання розслідування та обліку
нещасних випадків, професійних

захворювань і аварій на виробництві
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок проведення розслідування та ведення обліку

нещасних випадків, професійних захворювань і аварій на виробництві,
що додається.

2. Надати право роз’яснювати вимоги Порядку, затвердженого цією
постановою:

Державній службі гірничого нагляду та промислової безпеки —
щодо розслідування та обліку нещасних випадків і аварій на вироб-
ництві;

Міністерству охорони здоров’я — щодо розслідування та обліку гос-
трих, хронічних професійних захворювань і отруєнь.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Мініс-
трів України згідно з переліком, що додається.

4. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2012 року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 листопада 2011 р. № 1232
ПОРЯДОК

проведення розслідування та ведення обліку нещасних випадків,
професійних захворювань  і аварій на виробництві

Загальні питання
1. Цей Порядок визначає процедуру проведення розслідування та

ведення обліку нещасних випадків, професійних захворювань і аварій,
що сталися з працівниками на підприємствах, в установах та організа-
ціях незалежно від форми власності або в їх філіях, представництвах,
інших відокремлених підрозділах (далі — підприємства). 

2. Дія цього Порядку поширюється на:
1) власників підприємств або уповноважені ними органи (далі —

роботодавці);
2) працівників, у тому числі іноземців та осіб без громадянства, які

відповідно до законодавства уклали з роботодавцем трудовий договір
(контракт) або фактично допущені до роботи роботодавцем;

3) фізичних осіб — підприємців;
4) членів фермерського господарства, членів особистого селян-

ського господарства, осіб, що працюють за договором, укладеним від-
повідно до законодавства (далі — особи, що забезпечують себе робо-
тою самостійно).

Дія цього Порядку також поширюється на працівників дипломатич-
ної служби під час роботи у закордонній дипломатичній установі Ук-
раїни та осіб, які відповідно до законодавства про працю працюють за
трудовим договором (контрактом) у військових частинах (підрозділах)
або на підприємствах, в установах та організаціях, що належать до
сфери управління Міноборони, МВС, Держспецтрансслужби, СБУ,
Служби зовнішньої розвідки, Адміністрації Держприкордонслужби,
ДПтС, МНС, Держспецзв’язку, Держтехногенбезпеки.

3. Дія цього Порядку не поширюється на:
1) осіб рядового і начальницького складу органів та підрозділів

Держспецзв’язку;
2) військовослужбовців Служби зовнішньої розвідки, Збройних Сил,

Управління державної охорони, СБУ, Держспецтрансслужби;
3) осіб рядового і начальницького складу органів внутрішніх справ,

військовослужбовців внутрішніх військ, курсантів (слухачів) навчаль-
них закладів МВС;

4) осіб, що утримуються в установах виконання покарань та слідчих
ізоляторах;

5) осіб рядового і начальницького складу Державної кримінально-
виконавчої служби;

6) осіб рядового і начальницького складу Держтехногенбезпеки;
7) осіб рядового і начальницького складу органів та підрозділів ци-

вільного захисту МНС;
8) військовослужбовців Адміністрації Держприкордонслужби та її

регіональних управлінь, Морської охорони, органів охорони держав-
ного кордону, розвідувального органу Адміністрації Держприкордон-
служби, навчальних закладів, науково-дослідних установ та органів за-
безпечення Держприкордонслужби у період проходження ними вій-
ськової служби.

4. Порядок проведення розслідування та ведення обліку нещасних
випадків, що сталися з вихованцями, учнями, студентами, курсантами,
слухачами, стажистами, клінічними ординаторами, аспірантами, до-
кторантами під час навчально-виховного процесу, визначається МОН-
молодьспортом за погодженням з відповідним профспілковим орга-
ном.

5. Розслідування та облік нещасних випадків, що сталися з праців-
никами під час прямування на роботу чи з роботи пішки, на громад-
ському, власному або іншому транспортному засобі, що не належить
підприємству і не використовується в інтересах підприємства, прово-
дяться згідно з порядком розслідування та обліку нещасних випадків
невиробничого характеру.

6. Розслідування нещасних випадків та професійних захворювань,
що сталися з працівниками, які перебували у відрядженні за кордоном,
проводиться згідно з цим Порядком, якщо інше не передбачено між-
народними договорами України.

Розслідування та облік нещасних випадків
7. Розслідування проводиться у разі виникнення нещасного випадку,

а саме обмеженої в часі події або раптового впливу на працівника не-
безпечного виробничого фактора чи середовища, що сталися у процесі
виконання ним трудових обов’язків, внаслідок яких зафіксовано шкоду
здоров’ю, зокрема від одержання поранення, травми, у тому числі
внаслідок тілесних ушкоджень, гострого професійного захворювання
і гострого професійного та інших отруєнь, одержання сонячного або
теплового удару, опіку, обмороження, а також у разі утоплення, ура-
ження електричним струмом, блискавкою та іонізуючим випроміню-
ванням, одержання інших ушкоджень внаслідок аварії, пожежі, сти-
хійного лиха (землетрусу, зсуву, повені, урагану тощо), контакту з
представниками тваринного і рослинного світу, які призвели до втрати
працівником працездатності на один робочий день чи більше або до
необхідності переведення його на іншу (легшу) роботу не менш як на
один робочий день, зникнення, а також настання смерті працівника під
час виконання ним трудових (посадових) обов’язків.

До гострого професійного отруєння належить захворювання, що ви-
никло після однократного впливу на працівника шкідливої речовини
(речовин).

До гострого професійного захворювання належить захворювання,
що виникло після однократного (протягом не більш як однієї робочої
зміни) впливу шкідливих факторів фізичного, біологічного та хімічного
характеру.

8. Про кожний нещасний випадок потерпілий або працівник, який
його виявив, чи інша особа — свідок нещасного випадку повинні не-
гайно повідомити керівника робіт, який безпосереднього здійснює кон-
троль за станом охорони праці на робочому місці (далі — безпосеред-
ній керівник робіт), чи іншу уповноважену особу підприємства і вжити
заходів до надання необхідної допомоги потерпілому.

У разі настання нещасного випадку безпосередній керівник робіт зо-
бов’язаний:

терміново організувати надання першої невідкладної допомоги по-
терпілому, забезпечити у разі потреби його доставку до лікувально-
профілактичного закладу;

негайно повідомити роботодавця про те, що сталося;
зберегти до прибуття комісії з розслідування (спеціального розслі-

дування) нещасного випадку обстановку на робочому місці та машини,
механізми, обладнання, устаткування (далі — устаткування) у такому
стані, в якому вони були на момент настання нещасного випадку (якщо
це не загрожує життю чи здоров’ю інших працівників і не призведе до
більш тяжких наслідків та порушення виробничих процесів), а також
вжити заходів до недопущення подібних нещасних випадків.

9. Лікувально-профілактичний заклад повинен передати протягом
доби з використанням засобів зв’язку та на паперовому носії екстрене
повідомлення про звернення потерпілого з посиланням на нещасний
випадок на виробництві за формою згідно з додатком 1:

1) підприємству, де працює потерпілий;
2) робочому органові виконавчої дирекції Фонду соціального стра-

хування від нещасних випадків на виробництві та професійних захво-
рювань (далі — Фонд) за місцезнаходженням підприємства, де працює
потерпілий, або за місцем настання нещасного випадку з фізичною
особою — підприємцем або особою, що забезпечує себе роботою са-
мостійно;

3) територіальному органові Держгірпромнагляду за місцем на-
стання нещасного випадку;

4) закладові державної санітарно-епідеміологічної служби, який
здійснює державний санітарно-епідеміологічний нагляд за підприєм-
ством, де працює потерпілий, або такому закладові за місцем настання
нещасного випадку з фізичною особою — підприємцем або особою,
що забезпечує себе роботою самостійно, у разі виявлення гострого
професійного захворювання (отруєння).

Лікувально-профілактичний заклад обов’язково проводить у по-
рядку, встановленому МОЗ, необхідні дослідження і складає протокол
про наявність в організмі потерпілого алкоголю (наркотичних засобів
чи отруйних речовин) та визначає ступінь його сп’яніння. Відповідний
висновок чи витяг з протоколу, а також висновок про ступінь тяжкості
травми (із зазначенням коду діагнозу згідно з Міжнародною статис-
тичною класифікацією хвороб та споріднених проблем охорони здо-
ров’я (МКХ-10) подаються на запит роботодавця, Фонду до утворення
комісії з проведення розслідування нещасного випадку (далі — комі-

сія) або голови комісії після її утворення протягом однієї доби з мо-
менту одержання запиту.

10. Роботодавець, одержавши повідомлення про нещасний випадок
(крім випадків, передбачених пунктом 37 цього Порядку), зобов’яза-
ний:

1) протягом однієї години передати з використанням засобів зв’язку
та протягом доби на паперовому носії повідомлення про нещасний ви-
падок згідно з додатком 2:

Фондові за місцезнаходженням підприємства, на якому стався не-
щасний випадок;

керівникові первинної організації профспілки незалежно від член-
ства потерпілого в профспілці (у разі наявності на підприємстві кількох
профспілок — керівникові профспілки, членом якої є потерпілий, а у
разі відсутності профспілки — уповноваженій найманими працівни-
ками особі з питань охорони праці);

керівникові підприємства, де працює потерпілий, якщо потерпілий
є працівником іншого підприємства;

органові державного пожежного нагляду за місцезнаходженням під-
приємства у разі настання нещасного випадку внаслідок пожежі;

закладові державної санітарно-епідеміологічної служби, який здійс-
нює санітарно-епідеміологічний нагляд за підприємством (у разі ви-
явлення гострого професійного захворювання (отруєння);

2) протягом доби утворити комісію у складі не менш як три особи
та організувати проведення розслідування.

Роботодавець зобов’язаний створити належні умови для роботи ко-
місії (забезпечити приміщенням, засобами зв’язку, оргтехнікою, авто-
транспортом, канцелярським приладдям), компенсувати витрати,
пов’язані з її діяльністю, а також залучених до роботи експертів, інших
спеціалістів та сприяти роботі комісії з метою своєчасного і об’єктив-
ного проведення розслідування нещасного випадку.

11. До складу комісії входять керівник (спеціаліст) служби охорони
праці або посадова особа, на яку роботодавцем покладено виконання
функцій з охорони праці (голова комісії), представник Фонду за міс-
цезнаходженням підприємства, представник первинної профспілки (у
разі наявності на підприємстві кількох профспілок — представник
профспілки, членом якої є потерпілий, а у разі відсутності профспілки
— уповноважена найманими працівниками особа з питань охорони
праці), а також представник підприємства, інші особи.

Якщо потерпілий є працівником іншого підприємства, до складу ко-
місії входять також представники такого підприємства та первинної
організації профспілки, а у разі відсутності на підприємстві проф-
спілки — уповноважена найманими працівниками особа з питань охо-
рони праці.

До складу комісії не може входити безпосередній керівник робіт.
У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)

до складу комісії входить також представник закладу державної сані-
тарно-епідеміологічної служби, який здійснює санітарно-епідеміоло-
гічний нагляд за підприємством. У разі відсутності на підприємстві, у
фізичних осіб — підприємців чи в осіб, що забезпечують себе роботою
самостійно, необхідної кількості осіб для утворення комісії до складу
комісії входять представники роботодавця (роботодавець) та райдер-
жадміністрації чи виконавчого органу місцевого самоврядування.

У разі настання нещасного випадку на судні морського або річкового
чи рибопромислового флоту під час плавання або перебування в іно-
земному порту комісія утворюється капітаном такого судна, про що
повідомляється власник судна, який відповідно до вимог пункту 10
цього Порядку повідомляє Фонд про нещасний випадок за місцем ре-
єстрації (приписки) судна.

У разі настання нещасного випадку в закордонній дипломатичній
установі України комісія утворюється керівником такої установи або
особою, яка його заміщає, про що повідомляється МЗС, яке відповідно
до вимог пункту 10 цього Порядку повідомляє про нещасний випадок
Фонд.

Потерпілий або уповноважена ним особа, яка представляє його ін-
тереси, не входить до складу комісії, але має право брати участь у її
засіданнях, вносити пропозиції, подавати документи щодо нещасного
випадку, давати відповідні пояснення, в тому числі викладати в усній і
письмовій формі особисту думку щодо обставин і причин настання не-
щасного випадку та одержувати від голови комісії інформацію про хід
проведення розслідування.

Голова комісії зобов’язаний письмово поінформувати потерпілого
або уповноважену ним особу, яка  представляє його інтереси, про його
або її права і з початку роботи комісії запросити до співпраці.

Члени комісії мають право одержувати усні чи письмові пояснення
щодо нещасного випадку та проводити опитування роботодавця, по-
садових осіб, інших працівників підприємства, у тому числі потерпі-
лого, та опитати осіб — свідків нещасного випадку та причетних до
нього осіб, робити необхідні запити, пов’язані з проведенням розслі-
дування.

12. У разі коли нещасний випадок стався з фізичною особою — під-
приємцем чи особою, що забезпечує себе роботою самостійно та до-
бровільно застрахована у Пенсійному фонді України за умови сплати
нею внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування
від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання
(крім випадків, передбачених пунктом 37 цього Порядку), розсліду-
вання організовує Фонд за місцем настання нещасного випадку, який
утворює комісію у складі не менш як три особи.

До складу комісії входять представник Фонду за місцем настання
нещасного випадку (голова комісії) та представники райдержадмініс-
трації (у разі настання нещасного випадку в місті районного значення
чи районі мм. Києва і Севастополя) чи облдержадміністрації (у разі на-
стання нещасного випадку в місті обласного значення) (далі — місцева
держадміністрація) за місцем настання нещасного випадку, первинної
організації профспілки, членом якої є потерпілий, або територіального
профоб’єднання за місцем настання нещасного випадку, якщо потер-
пілий не є членом профспілки.

У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)
до складу комісії також входить представник закладу державної сані-
тарно-епідеміологічної служби за місцем настання нещасного випадку.

13. Проведення розслідування нещасного випадку, який стався з фі-
зичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе робо-
тою самостійно і не застрахована у Пенсійному фонді України як плат-
ник єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне стра-
хування, організовує територіальний орган Держгірпромнагляду за
місцем настання нещасного випадку, який утворює комісію у складі не
менш як три особи.

До складу комісії входять представник територіального органу Дер-
жгірпромнагляду за місцем настання нещасного випадку (голова ко-
місії) та представники місцевої держадміністрації за місцем настання
нещасного випадку, первинної організації профспілки, членом якої є
потерпілий, або територіального профоб’єднання за місцем настання
нещасного випадку, якщо потерпілий не є членом профспілки.

У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)
до складу комісії також входить представник закладу державної сані-
тарно-епідеміологічної служби, який здійснює санітарно-епідеміоло-
гічний нагляд за підприємством.
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14. Комісія зобов’язана протягом трьох робочих днів з моменту її

утворення:
обстежити місце настання нещасного випадку, одержати письмові

пояснення потерпілого, якщо це можливо, опитати осіб — свідків не-
щасного випадку та причетних до нього осіб;

визначити відповідність умов праці та її безпеки вимогам законо-
давства про охорону праці;

з’ясувати обставини і причини настання нещасного випадку;
вивчити первинну медичну документацію (журнал реєстрації трав-

матологічного пункту лікувально-профілактичного закладу, звернення
потерпілого до медичного пункту або медико-санітарної частини під-
приємства, амбулаторну картку та історію хвороби потерпілого, доку-
ментацію відділу кадрів, відділу (служби) охорони праці тощо);

визначити, пов’язаний чи не пов’язаний нещасний випадок з вироб-
ництвом;

установити осіб, які допустили порушення вимог законодавства про
охорону праці, а також розробити план заходів щодо запобігання по-
дібним нещасним випадкам;

скласти у п’яти примірниках акт проведення розслідування нещас-
ного випадку за формою Н-5 (далі — акт за формою Н-5) згідно з до-
датком 3 та акт про нещасний випадок, пов’язаний з виробництвом, за
формою Н-1 (далі — акт за формою Н-1) згідно з додатком 4 (у разі,
коли нещасний випадок визнано таким, що пов’язаний з виробниц-
твом) і передати їх роботодавцеві для затвердження;

скласти у разі виявлення гострого професійного захворювання (от-
руєння), пов’язаного з виробництвом, крім актів за формою Н-5 і Н-1,
у шістьох примірниках картку обліку професійного захворювання (от-
руєння) за формою П-5 (далі — картка за формою П-5) згідно з до-
датком 5.

Акти за формою Н-5 і Н-1 підписуються головою та всіма членами
комісії. У разі незгоди із змістом акта член комісії підписує його з від-
міткою про наявність окремої думки, яку викладає письмово і додає
до акта за формою Н-5 як його невід’ємну частину.

У випадках, зазначених у пункті 31 цього Порядку, або у разі виник-
нення потреби у проведенні лабораторних досліджень, експертизи, ви-
пробувань для встановлення обставин і причин настання нещасного
випадку строк розслідування може бути продовжений за письмовим
погодженням з територіальним органом Держгірпромнагляду за міс-
цезнаходженням підприємства.

У разі отримання письмового погодження роботодавець приймає
рішення про продовження строку проведення розслідування.

У разі коли нещасний випадок визнаний комісією таким, що не
пов’язаний з виробництвом, складається акт за формою Н-5.

15. Обставинами, за яких нещасний випадок визнається таким, що
пов’язаний з виробництвом, і складається акт за формою Н-1, є:

1) виконання потерпілим трудових (посадових) обов’язків за режи-
мом роботи підприємства, у тому числі у відрядженні;

2) перебування на робочому місці, на території підприємства* або в
іншому місці для виконанням потерпілим трудових (посадових)
обов’язків чи завдань роботодавця з моменту прибуття потерпілого на
підприємство до його відбуття, що фіксується відповідно до правил
внутрішнього трудового розпорядку підприємства, в тому числі про-
тягом робочого та надурочного часу;

3) підготовка до роботи та приведення в порядок після закінчення
роботи знарядь виробництва, засобів захисту, одягу, а також здійс-
нення заходів щодо особистої гігієни, пересування по території підпри-
ємства перед початком роботи і після її закінчення;

4) виконання завдань відповідно до розпорядження роботодавця в
неробочий час, під час відпустки, у вихідні, святкові та неробочі дні;

5) проїзд на роботу чи з роботи на транспортному засобі, що нале-
жить підприємству, або іншому транспортному засобі, наданому ро-
ботодавцем відповідно до укладеного договору;

6) використання власного транспортного засобу в інтересах підпри-
ємства з дозволу або за письмовим дорученням роботодавця чи без-
посереднього керівника робіт;

7) виконання дій в інтересах підприємства, на якому працює потер-
пілий, тобто дій, які не належать до його трудових (посадових) обов’яз-
ків, зокрема із запобігання виникненню аварій або рятування людей
та майна підприємства, будь-які дії за дорученням роботодавця; участь
у спортивних змаганнях, інших масових заходах та акціях, які прово-
дяться підприємством самостійно або за рішенням органів управління
за наявності відповідного розпорядження роботодавця;

8) ліквідація наслідків аварії, надзвичайної ситуації техногенного або
природного характеру на виробничих об’єктах і транспортних засобах,
що використовуються підприємством;

9) надання підприємством шефської (благодійної) допомоги іншим
підприємствам, установам, організаціям за наявності відповідного рі-
шення роботодавця;

10) перебування потерпілого у транспортному засобі або на його
стоянці, на території вахтового селища, у тому числі під час змінного
відпочинку, якщо настання нещасного випадку пов’язане з виконанням
потерпілим трудових (посадових) обов’язків або з впливом на нього
небезпечних чи шкідливих виробничих факторів чи середовища;

11) прямування потерпілого до об’єкта (між об’єктами) обслугову-
вання за затвердженим маршрутом або до будь-якого об’єкта за до-
рученням роботодавця;

12) прямування потерпілого до місця чи з місця відрядження згідно
з установленим завданням, у тому числі на транспортному засобі будь-
якого виду та форми власності;

13) раптова серцева смерть потерпілого внаслідок гострої серцево-
судинної недостатності під час перебування на підземних роботах (ви-
добування корисних копалин, будівництво, реконструкція, технічне пе-
реоснащення і капітальний ремонт шахт, рудників, копалень, метро-
політенів, підземних каналів, тунелів та інших підземних споруд, про-
ведення геологорозвідувальних робіт під землею) або після підйому
потерпілого на поверхню з даною ознакою, що підтверджено медич-
ним висновком;

14) скоєння самогубства працівником плавскладу на суднах мор-
ського, річкового та рибопромислового флоту в разі перевищення обу-
мовленого колективним договором строку перебування у рейсі або
його смерті під час перебування у рейсі внаслідок впливу психофізіо-
логічних, небезпечних чи шкідливих виробничих факторів;

15) оголошення потерпілого померлим унаслідок його зникнення,
пов’язаного з нещасним випадком під час виконання ним трудових
(посадових) обов’язків;

16) заподіяння тілесних ушкоджень іншою особою або вбивство по-
терпілого під час виконання чи у зв’язку з виконанням ним трудових
(посадових) обов’язків або дій в інтересах підприємства незалежно від
порушення кримінальної справи, крім випадків з’ясування потерпілим
та іншою особою особистих стосунків невиробничого характеру, що
підтверджено висновком компетентних органів;

17) одержання потерпілим травми або інших ушкоджень внаслідок
погіршення стану його здоров’я, яке сталося під впливом небезпечного
виробничого фактора чи середовища у процесі виконання ним трудо-
вих (посадових) обов’язків, що підтверджено медичним висновком;

18) раптове погіршення стану здоров’я потерпілого або його смерті
під час виконання трудових (посадових) обов’язків внаслідок впливу

небезпечних чи шкідливих виробничих факторів та/або факторів важ-
кості чи напруженості трудового процесу, що підтверджено медичним
висновком**, або якщо потерпілий не пройшов обов’язкового медич-
ного огляду відповідно до законодавства, а робота, що виконувалася,
протипоказана потерпілому відповідно до медичного висновку;

19) перебування потерпілого на території підприємства або в іншому
місці роботи під час перерви для відпочинку та харчування, яка вста-
новлюється згідно з правилами внутрішнього трудового розпорядку
підприємства, технологічної перерви, а також під час перебування на
території підприємства у зв’язку з проведенням виробничої наради,
одержанням заробітної плати, проходженням обов’язкового медич-
ного огляду тощо або проведенням з дозволу чи за ініціативою робо-
тодавця професійних та кваліфікаційних конкурсів, спортивних зма-
гань та тренувань чи заходів, передбачених колективним договором,
якщо настання нещасного випадку пов’язано з впливом небезпечних
чи шкідливих виробничих факторів, що підтверджено медичним ви-
сновком.

Перелік обставин, за яких настає страховий випадок державного со-
ціального страхування громадян від нещасного випадку на виробництві
та професійного захворювання, визначений у додатку 6.

16. Обставинами, за яких нещасні випадки не визнаються такими,
що пов’язані з виробництвом, є:

1) перебування за місцем постійного проживання на території по-
льових і вахтових селищ;

2) використання в особистих цілях без відома роботодавця транс-
портних засобів, устаткування, інструментів, матеріалів тощо, які на-
лежать або використовуються підприємством (крім випадків, що ста-
лися внаслідок їх несправності, що підтверджено відповідними виснов-
ками);

3) погіршення стану здоров’я внаслідок отруєння алкоголем, нарко-
тичними засобами, токсичними чи отруйними речовинами, а також їх
дії (асфіксія, інсульт, зупинка серця тощо), що підтверджено відповід-
ним медичним висновком, якщо це не пов’язано із застосуванням
таких речовин у виробничому процесі чи порушенням вимог щодо їх
зберігання і транспортування, або якщо потерпілий, який перебував у
стані алкогольного, токсичного чи наркотичного сп’яніння, до настання
нещасного випадку був відсторонений від роботи відповідно до вимог
правил внутрішнього трудового розпорядку підприємства або колек-
тивного договору;

4) алкогольне, токсичне чи наркотичне сп’яніння, не зумовлене ви-
робничим процесом, що стало основною причиною нещасного випадку
за відсутності технічних та організаційних причин його настання, що
підтверджено відповідним медичним висновком;

5) скоєння злочину, що встановлено обвинувальним вироком суду
або відповідною постановою слідчих органів;

6) природна смерть, смерть від загального захворювання або само-
губство (крім випадків, зазначених у пункті 15 цього Порядку), що під-
тверджено висновками судово-медичної експертизи та/або слідчих ор-
ганів.

17. Роботодавець або у разі, коли нещасний випадок стався з фі-
зичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе робо-
тою самостійно та застрахована у Фонді, керівник робочого органу ви-
конавчої дирекції Фонду, який утворив комісію, повинен розглянути і
затвердити примірник акта за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний
випадок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) протягом
доби після надходження матеріалів щодо результатів розслідування
(далі — матеріали розслідування).

Матеріалами розслідування є акти за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли
нещасний випадок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом),
наказ про утворення комісії, картка за формою П-5 (у разі виявлення
гострого професійного захворювання (отруєння), пояснення потерпі-
лого, осіб — свідків нещасного випадку та причетних до нього осіб (у
разі їх наявності), копії документів про кваліфікацію працівника, про-
ведення відповідних інструктажів та медичних оглядів, а також отри-
мання завдання на виконання роботи, під час якої стався нещасний ви-
падок (за наявності), а також у разі потреби витяги з експлуатаційної
документації, схеми, фотографії, інші документи, що характеризують
стан робочого місця (устаткування, апаратури, матеріалів тощо), ви-
сновок лікувально-профілактичного закладу про стан сп’яніння, наяв-
ність в організмі потерпілого алкоголю, наркотичних чи отруйних ре-
човин.

На вимогу потерпілого або уповноваженої ним особи, яка представ-
ляє його інтереси, голова комісії зобов’язаний ознайомити їх з мате-
ріалами розслідування.

18. Нещасні випадки реєструються у журналі за формою згідно з
додатком 7 роботодавцем, а у разі, коли нещасний випадок стався з
фізичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе ро-
ботою самостійно та застрахована у Фонді, робочим органом виконав-
чої дирекції Фонду, в якому зареєстровано таку особу.

19. Примірники затверджених актів за формою Н-5 і Н-1 протягом
доби надсилаються роботодавцем:

керівникові (спеціалістові) служби охорони праці або посадовій
особі (спеціалістові), на яку роботодавцем покладено виконання фун-
кцій з охорони праці підприємства, працівником якого є потерпілий;

потерпілому або уповноваженій ним особі, яка представляє його ін-
тереси;

Фондові за місцезнаходженням підприємства, на якому стався не-
щасний випадок;

територіальному органові Держгірпромнагляду за місцезнаходжен-
ням підприємства, на якому стався нещасний випадок;

первинній організації профспілки, представник якої брав участь у
роботі комісії, або уповноваженій найманими працівниками особі з пи-
тань охорони праці, якщо профспілка на підприємстві відсутня.

Копії актів за формою Н-5 і Н-1 надсилаються органові управління
підприємства, а у разі його відсутності — місцевій держадміністрації.

У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)
копія акта за формою Н-1 надсилається закладові державної сані-
тарно-епідеміологічної служби, який здійснює санітарно-епідеміоло-
гічний нагляд за підприємством і веде облік випадків гострих профе-
сійних захворювань (отруєнь).

20. У разі проведення розслідування нещасного випадку, що стався
з фізичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе
роботою самостійно, робочий орган виконавчої дирекції Фонду, який
утворив комісію, у день затвердження актів розслідування надсилає
примірники затверджених актів за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли не-
щасний випадок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) і при-
мірник картки за формою П-5 (у разі виявлення гострого професійного
захворювання (отруєння):

потерпілому або уповноваженій ним особі, яка  представляє його
інтереси;

Фондові, в якому зареєстровано фізичну особу — підприємця чи
особу, що забезпечує себе роботою самостійно, разом з матеріалами
розслідування;

місцевій держадміністрації для здійснення заходів щодо запобігання
подібним випадкам;

територіальному органові Держгірпромнагляду за місцем настання
нещасного випадку;

профспілковій організації, представник якої брав участь у роботі ко-
місії.

У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)
копія акта за формою Н-1 надсилається разом з примірником картки
за  формою П-5 також закладові державної санітарно-епідеміологічної
служби за місцем настання нещасного випадку, який веде облік гос-
трих професійних захворювань (отруєнь).

21. Примірники актів за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний
випадок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом), примірник
картки за формою П-5 (у разі виявлення гострого професійного за-
хворювання (отруєння) разом з матеріалами розслідування зберіга-
ються на підприємстві протягом 45 років, у разі реорганізації підпри-
ємства передаються його правонаступникові, який бере на облік не-
щасний випадок, а у разі ліквідації підприємства — до державного ар-
хіву.

У робочому органі виконавчої дирекції Фонду примірники актів за
формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким, що
пов’язаний з виробництвом), примірник картки за формою П-5 (у разі
виявлення гострого професійного захворювання (отруєння) зберіга-
ються протягом 45 років.

22. Після закінчення періоду тимчасової непрацездатності або у разі
смерті потерпілого внаслідок травми, одержаної під час нещасного ви-
падку, роботодавець, який бере на облік нещасний випадок, або робо-
чий орган виконавчої дирекції Фонду (у разі, коли нещасний випадок
стався з фізичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує
себе роботою самостійно) складає повідомлення про наслідки нещас-
ного випадку за формою Н-2 (далі — повідомлення за формою Н-2)
згідно з додатком 8 і надсилає його в 10-денний строк організаціям і
особам, яким надсилалися акти за формою Н-5 і Н-1, а у разі смерті
потерпілого внаслідок раніше отриманих травм або інших ушкоджень
терміново подає письмове повідомлення про нещасний випадок згідно
з додатком 2 установам, організаціям, яким надсилалися акти за фор-
мою Н-5 і Н-1.

Повідомлення за формою Н-2 обов’язково додається до акта за
формою Н-1 і зберігається разом з ним відповідно до цього Порядку.

23. Нещасний випадок, про який своєчасно не повідомлено  керів-
ника підприємства чи роботодавця потерпілого або внаслідок якого
втрата працездатності настала не одразу, розслідується і береться на
облік згідно з цим Порядком протягом місяця після надходження заяви
потерпілого чи уповноваженої ним особи, яка представляє його інтер-
еси (незалежно від строку настання нещасного випадку).

У разі реорганізації підприємства, на якому стався такий нещасний
випадок, розслідування проводиться його правонаступником, а у разі
ліквідації підприємства встановлення факту настання нещасного ви-
падку розглядається у судовому порядку.

Якщо факт настання нещасного випадку встановлено рішенням
суду, розслідування організовує територіальний орган Держгірпром-
нагляду за місцем настання нещасного випадку та утворює комісію у
складі не менш як чотири особи.

До складу комісії входять представник територіального органу Дер-
жгірпромнагляду (голова комісії) за місцем настання нещасного ви-
падку та представники Фонду і місцевої держадміністрації за місцем
настання нещасного випадку та первинної організації профспілки, чле-
ном якої є потерпілий, або представник територіального профоб’єд-
нання за місцем настання нещасного випадку, якщо потерпілий не є
членом профспілки.

У разі встановлення факту виявлення гострого професійного захво-
рювання (отруєння) до складу комісії також входить представник за-
кладу державної санітарно-епідеміологічної служби за місцем настання
нещасного випадку.

Облік таких нещасних випадків ведеться місцевими держадміністра-
ціями за місцезнаходженням підприємства.

24. Нещасний випадок, що стався на підприємстві з працівником ін-
шого підприємства під час виконання ним завдання в інтересах свого
підприємства, розслідується комісією, утвореною підприємством, на
якому стався нещасний випадок, за участю представників підприєм-
ства, працівником якого є потерпілий. Такий нещасний випадок бе-
реться на облік підприємством, працівником якого є потерпілий.

Підприємство, на якому стався нещасний випадок, зберігає примір-
ник акта за формою Н-5 протягом періоду, необхідного для здійснення
передбачених актом заходів щодо усунення причин настання нещас-
ного випадку, але не менш як один рік.

25. Нещасний випадок, що стався з працівником, який тимчасово
переведений в установленому порядку на інше підприємство або ви-
конував роботу за сумісництвом, розслідується і береться на облік під-
приємством, на яке працівника переведено або на якому він виконував
роботу за сумісництвом.

26. Нещасний випадок, що стався з працівником під час виконання
роботи під керівництвом посадових осіб підприємства, на якому він
працює, на виділеній території, об’єкті, дільниці іншого підприємства,
розслідується і береться на облік підприємством, працівником якого
є потерпілий. У розслідуванні такого нещасного випадку бере участь
представник підприємства, на якому стався нещасний випадок.

27. Нещасний випадок, що стався з працівником особового складу
аварійно-рятувальної служби, залученим до роботи на об’єктах під-
приємства за договором (угодою) під керівництвом посадових осіб під-
приємства, розслідується і береться на облік зазначеним підприєм-
ством. У розслідуванні такого нещасного випадку бере участь пред-
ставник аварійно-рятувальної служби.

28. Нещасний випадок, що стався з працівником Державної служби
охорони чи іншим суб’єктом господарювання, який має ліцензію на
надання послуг з охорони власності та громадян, під час виконання
трудових (посадових) обов’язків, розслідується і береться на облік
Державною службою охорони або суб’єктом господарювання. У роз-
слідуванні такого нещасного випадку бере участь представник підпри-
ємства, на якому стався нещасний випадок.

29. Нещасний випадок, що стався з водієм транспортного засобу,
який виконував роботи у складі зведеної транспортної колони, сфор-
мованої підприємством, розслідується зазначеним підприємством за
участю представника підприємства, яке направило водія на роботи у
складі зведеної транспортної колони. Такий нещасний випадок бе-
реться на облік підприємством, яке сформувало транспортну колону.

30. Нещасний випадок, що стався з учнем, студентом, курсантом,
слухачем, аспірантом навчального закладу під час проходження ви-
робничої практики або виконання робіт на підприємстві, в установі, ор-
ганізації під керівництвом їх посадових осіб, розслідується і береться
ними на облік. У розслідуванні такого нещасного випадку бере участь
представник навчального закладу.

31. Нещасний випадок, що стався з водієм, машиністом, пілотом, а
також членами екіпажу (бригади) транспортного засобу (автомобіля,
поїзда, літака, морського та річкового судна тощо) під час перебування
в рейсі внаслідок катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транспорті,
розслідується відповідно до цього Порядку з використанням матеріалів
розслідування такої катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транс-
порті, підготовлених відповідними органами.

Відомості про обставини і причини катастрофи, аварії чи пригоди
(події) на транспорті, що призвела до настання нещасного випадку, а
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також осіб, які допустили порушення вимог законодавства, незалежно
від порушення кримінальної справи передаються у 10-денний строк
після закінчення розслідування відповідними органами підприємству,
працівником якого є потерпілий, або робочому органові виконавчої ди-
рекції Фонду (у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною осо-
бою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе роботою само-
стійно).

Якщо роботодавець або робочий орган виконавчої дирекції Фонду
(у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною особою — підпри-
ємцем чи особою, що забезпечує себе роботою самостійно) не отримав
від відповідних органів зазначених відомостей протягом місяця з мо-
менту катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транспорті, комісія скла-
дає акти за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано
таким, що пов’язаний з виробництвом) і в пункті 10 акта за формою
Н-1 зазначає найменування органу, який безпосередньо проводить
розслідування, безпосередніх учасників дорожнього руху та осіб, які
користувалися транспортним засобом, але не причетні до керування.

Затверджені акти за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випа-
док визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) надсилаються від-
повідним органам в установленому порядку.

Після отримання роботодавцем або робочим органом виконавчої
дирекції Фонду (у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною осо-
бою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе роботою само-
стійно) відомостей про обставини і причини катастрофи, аварії та при-
годи (події) на транспорті, а також осіб, які допустили порушення
вимог законодавства, ним складається висновок за формою Т-1 згідно
з додатком 9.

Висновок за формою Т-1 надсилається у триденний строк після його
погодження з територіальним органом Держгірпромнагляду та робо-
чим органом виконавчої дирекції Фонду за місцем настання нещасного
випадку роботодавцем або робочим органом виконавчої дирекції
Фонду (у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною особою —
підприємцем чи особою, що забезпечує себе роботою самостійно)
представникам органів та установ, яким надіслано акти за формою Н-
5 і Н-1.

Матеріали розслідування катастрофи, аварії та пригоди (події) на
транспорті, підготовлені відповідними органами, зберігаються разом
з матеріалами розслідування.

Акт за формою Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким,
що пов’язаний з виробництвом) на кожного потерпілого під час пере-
бування в рейсі внаслідок катастрофи, аварії та пригоди (події) на
транспорті, що користувався транспортним засобом, але не причетний
до керування, складається без використання зазначених матеріалів.

32. Нещасний випадок, що стався з громадянином України, інозем-
цем та особою без громадянства, що входять до складу екіпажу (бри-
гади) транспортного засобу (автомобіля, поїзда, літака, морського та
річкового судна тощо), під час перебування за кордоном (у портах, ае-
ропортах, доках, станціях, судноремонтних заводах, майстернях тощо),
розслідується відповідно до цього Порядку, якщо інше не передбачено
міжнародними договорами України.

33. Контроль за своєчасністю та об’єктивністю проведення розслі-
дування нещасних випадків, підготовкою матеріалів розслідування, ве-
денням обліку нещасних випадків, вжиттям заходів до усунення причин
нещасних випадків здійснюють органи державного управління, органи
державного нагляду за охороною праці, виконавча дирекція Фонду та
її робочі органи відповідно до компетенції.

Громадський контроль здійснюють профспілки через свої виборні
органи і представників, а також уповноважені найманими працівни-
ками особи з питань охорони праці у разі відсутності на підприємстві
профспілки.

Зазначені у цьому пункті органи та особи мають право вимагати від-
повідно до компетенції від роботодавця проведення повторного (до-
даткового) розслідування нещасного випадку, затвердження чи пере-
гляду затвердженого акта за формою Н-5 або Н-1, визнання нещас-
ного випадку таким, що пов’язаний з виробництвом, і складення акта
за формою Н-1 у разі, коли виявлено порушення вимог цього Порядку.

34. Посадова особа органу Держгірпромнагляду в разі відмови ро-
ботодавця скласти або затвердити акт за формою Н-5 або Н-1 чи не-
згоди потерпілого або уповноваженої ним особи, яка  представляє його
інтереси, із змістом зазначеного акта, надходження скарги або незгоди
з висновками про обставини і причини настання нещасного випадку
чи приховування факту настання нещасного випадку має право вида-
вати обов’язкові для виконання роботодавцем або робочим органом
виконавчої дирекції Фонду (у разі, коли нещасний випадок стався з фі-
зичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе робо-
тою самостійно) приписи за формою Н-9 згідно з додатком 10 щодо
необхідності проведення розслідування (повторного розслідування)
нещасного випадку, затвердження чи перегляду затвердженого акта
за формою Н-5 або Н-1, визнання чи невизнання нещасного випадку
таким, що пов’язаний з виробництвом, складення акта за формою Н-
5 або Н-1.

Рішення посадової особи органу Держгірпромнагляду може бути ос-
каржено у судовому порядку. На час розгляду справи у суді дія припису
за формою Н-9 зупиняється.

35. Роботодавець зобов’язаний у п’ятиденний строк після одер-
жання припису за формою Н-9 видати наказ про вжиття зазначених у
приписі заходів, а також притягти до відповідальності працівників, які
допустили порушення вимог законодавства про охорону праці. Про ви-
конання заходів роботодавець письмово повідомляє орган Держгір-
промнагляду в установлений ним строк.

Спеціальне розслідування нещасних випадків
36. Спеціальному розслідуванню підлягають:
нещасні випадки із смертельними наслідками;
групові нещасні випадки, які сталися одночасно з двома і більше

працівниками, незалежно від ступеня тяжкості отриманих ними травм;
випадки смерті працівників на підприємстві;
випадки зникнення працівників під час виконання трудових (поса-

дових) обов’язків;
нещасні випадки, що спричинили тяжкі наслідки, у тому числі з

можливою інвалідністю потерпілого.
Спеціальне розслідування нещасних випадків, що спричинили тяжкі

наслідки, у тому числі з можливою інвалідністю потерпілого, прово-
диться за рішенням Держгірпромнагляду або його територіальних ор-
ганів залежно від характеру і ступеня тяжкості травми.

Якщо територіальним органом Держгірпромнагляду протягом доби
не прийнято рішення про проведення спеціального розслідування та-
кого нещасного випадку, розслідування проводиться роботодавцем
або Фондом за місцем настання нещасного випадку згідно з пунктами
3—32 цього Порядку.

Віднесення нещасних випадків до таких, що спричинили тяжкі на-
слідки, у тому числі з можливою інвалідністю потерпілого, здійсню-
ється відповідно до Класифікатора розподілу травм за ступенем тяж-
кості, затвердженого МОЗ.

37. Про груповий нещасний випадок, нещасний випадок із смер-
тельним наслідком, нещасний випадок, що спричинив тяжкі наслідки,
випадок смерті  або зникнення працівника під час виконання трудових
(посадових) обов’язків роботодавець зобов’язаний протягом однієї го-

дини повідомити з використанням засобів зв’язку та протягом трьох
годин подати на паперовому носії повідомлення згідно з додатком 2:

територіальному органові Держгірпромнагляду за місцезнаходжен-
ням підприємства;

органові прокуратури за місцем настання нещасного випадку;
Фондові за місцезнаходженням підприємства;
органові управління підприємства (у разі його відсутності — місце-

вій держадміністрації);
закладові державної санітарно-епідеміологічної служби, який здійс-

нює санітарно-епідеміологічний нагляд за підприємством (у разі ви-
явлення гострих професійних захворювань (отруєнь);

первинній організації профспілки незалежно від членства потерпі-
лого в профспілці (у разі наявності на підприємстві кількох профспілок
— профспілці, членом якої є потерпілий, а у разі відсутності проф-
спілки — уповноваженій найманими працівниками особі з питань охо-
рони праці);

органові галузевої профспілки вищого рівня, а у разі його відсут-
ності — територіальному профоб’єднанню за місцем настання нещас-
ного випадку;

органові з питань захисту населення і територій від надзвичайних
ситуацій за місцем настання нещасного випадку (у разі необхідності).

У разі коли стався  нещасний випадок із смертельним наслідком,
нещасний випадок, що спричинив тяжкі наслідки, а також випадок
смерті або зникнення під час виконання трудових (посадових) обов’яз-
ків фізичної особи — підприємця чи особи, що забезпечує себе робо-
тою самостійно, робочий орган виконавчої дирекції Фонду зобов’яза-
ний негайно передати з використанням засобів зв’язку повідомлення
згідно з додатком 2:

територіальному органові Держгірпромнагляду за місцем настання
нещасного випадку;

органові прокуратури за місцем настання нещасного випадку;
місцевій держадміністрації;
територіальному профоб’єднанню за місцем настання нещасного

випадку;
закладові державної санітарно-епідеміологічної служби за місцем

настання нещасного випадку (у разі виявлення гострого професійного
захворювання (отруєння);

органові з питань захисту населення і територій від надзвичайних
ситуацій (у разі необхідності).

Зазначені у цьому пункті органи та організації негайно повідомляють
про нещасний випадок органи та організації вищого рівня.

Повідомлення надсилається також у разі, коли смерть потерпілого
настала внаслідок нещасного випадку, що стався раніше. Спеціальне
розслідування такого нещасного випадку проводиться в установле-
ному порядку з використанням матеріалів раніше проведеного розслі-
дування.

38. Спеціальне розслідування нещасного випадку (крім випадків, пе-
редбачених пунктом 39 цього Порядку) проводиться комісією із спе-
ціального розслідування нещасного випадку (далі — спеціальна комі-
сія), утвореною територіальним органом Держгірпромнагляду за міс-
цезнаходженням підприємства або за місцем настання нещасного ви-
падку, у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною особою —
підприємцем чи особою, що забезпечує себе роботою самостійно, або
внаслідок дорожньо-транспортної пригоди (події) за погодженням з
органами, представники яких входять до її складу.

До складу спеціальної комісії входять:
посадова особа територіального органу Держгірпромнагляду (го-

лова комісії);
представник Фонду за місцезнаходженням підприємства або за міс-

цем настання нещасного випадку в разі, коли нещасний випадок стався
з фізичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує себе
роботою самостійно, або внаслідок дорожньо-транспортної пригоди;

представник органу управління підприємства або місцевої держад-
міністрації у разі, коли зазначений орган відсутній або нещасний ви-
падок стався з фізичною особою — підприємцем чи особою, що за-
безпечує себе роботою самостійно, або внаслідок дорожньо-транспор-
тної пригоди;

представник роботодавця або роботодавець (у виняткових випад-
ках);

представник первинної організації профспілки незалежно від член-
ства потерпілого в профспілці (у разі наявності на підприємстві кількох
профспілок — представник профспілки, членом якої є потерпілий, а
у разі відсутності профспілки — уповноважена найманими працівни-
ками особа з питань охорони праці);

представник профспілкового органу вищого рівня або територіаль-
ного профоб’єднання за місцем настання нещасного випадку;

представник закладу державної санітарно-епідеміологічної служби,
який здійснює санітарно-епідеміологічний нагляд за підприємством,
або такого закладу за місцем настання нещасного випадку, якщо він
стався з фізичною особою — підприємцем чи особою, що забезпечує
себе роботою самостійно, у разі розслідування випадку гострого про-
фесійного захворювання (отруєння);

представник Держсільгоспінспекції  у разі, коли нещасний випадок
стався під час експлуатації зареєстрованих в ній сільськогосподар-
ських машин (тракторів, самохідних шасі, самохідних сільськогоспо-
дарських, дорожньо-будівельних і меліоративних машин, тракторних
причепів, обладнання тваринницьких ферм, посівних та збиральних
машин).

Потерпілий, члени його сім’ї або уповноважена особа, яка представ-
ляє його  інтереси, не входять до складу спеціальної комісії, але мають
право брати участь у засіданнях спеціальної комісії, висловлювати свої
пропозиції, додавати до матеріалів розслідування документи, що сто-
суються нещасного випадку, викладати особисту думку щодо обставин
і причин нещасного випадку та одержувати від голови спеціальної ко-
місії інформацію про хід проведення розслідування.

Голова спеціальної комісії зобов’язаний письмово поінформувати
потерпілого, членів його сім’ї або уповноважену особу, яка представ-
ляє його  інтереси, про їх права і запросити до співпраці.

Факт перебування потерпілого у трудових відносинах з роботодав-
цем, якщо відповідні документи не оформлені роботодавцем, але по-
терпілий фактично допущений до роботи, підтверджується в установ-
леному порядку Держпраці на запит голови спеціальної комісії або у
судовому порядку.

Роботодавець (у разі, коли постраждав роботодавець, орган, до
сфери управління якого належить підприємство, а у разі його відсут-
ності — місцева держадміністрація або виконавчий орган місцевого
самоврядування) зобов’язаний створити належні умови (надати при-
міщення, засоби зв’язку, автотранспорт тощо) і сприяти роботі спеці-
альної комісії з метою своєчасного і об’єктивного спеціального роз-
слідування нещасного випадку.

39. Спеціальне розслідування групового нещасного випадку, під час
якого загинуло від двох до чотирьох осіб, проводиться спеціальною
комісією, яка утворюється Держгірпромнаглядом або за дорученням
його територіальним органом і до складу якої входять представники
органів, зазначених в абзацах третьому — дев’ятому пункту 37 цього
Порядку, за погодженням з такими органами.

Спеціальне розслідування групового нещасного випадку, під час
якого загинуло п’ять і більше осіб або травмовано десять і більше осіб,
проводиться спеціальною комісією, яка утворюється Держгірпромнаг-
лядом. До складу такої комісії входять керівники Держгірпромнагляду,
органу управління підприємства, місцевого органу виконавчої влади,
виконавчої дирекції Фонду, галузевого або територіального об’єднання
профспілок, представники роботодавця, відповідних первинних орга-
нізацій профспілок, уповноважені найманими працівниками особи з
питань охорони праці       (у разі відсутності на підприємстві проф-
спілки), а також представники відповідного органу з питань захисту
населення і територій від надзвичайних ситуацій, закладів та установ
охорони здоров’я та інших органів (у разі необхідності).

Спеціальне розслідування нещасних випадків, що сталися на ядер-
них установках, підконтрольних Держатомрегулюванню, проводиться
комісією, яка утворюється Держатомрегулюванням.

40. Спеціальне розслідування нещасних випадків, що сталися під
час катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транспорті, проводиться
з обов’язковим використанням матеріалів розслідування, підготовле-
них відповідними органами в установленому порядку.

Відомості про обставини і причини катастрофи, аварії чи пригоди
(події) на транспорті, що призвели до нещасного випадку, а також осіб,
які допустили порушення вимог законодавства, незалежно від пору-
шення кримінальної справи передаються органами, які в установле-
ному порядку проводять розслідування, у 10-денний строк після його
закінчення голові спеціальної комісії.

Якщо голова спеціальної комісії не отримав протягом місяця з мо-
менту катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транспорті від зазначе-
них органів таких відомостей, спеціальна комісія складає акти за фор-
мою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким, що
пов’язаний з виробництвом) і в пункті 10 акта за формою Н-1 зазначає
найменування органу, який проводить розслідування, безпосереднього
учасника дорожнього руху та осіб, які користувалися транспортним за-
собом, але не причетні до керування.

Затверджені акти за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випа-
док визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) надсилаються від-
повідним органам в установленому порядку.

Після отримання зазначених відомостей голова спеціальної комісії
чи за його дорученням роботодавець або робочий орган виконавчої
дирекції Фонду (у разі, коли нещасний випадок стався з фізичною осо-
бою — підприємцем, чи особою, що забезпечує себе роботою само-
стійно) складає висновок за формою Т-1.

Висновок за формою Т-1 надсилається у триденний строк після по-
годження з територіальним органом Держгірпромнагляду та Фондом
за місцем настання нещасного випадку, представники яких брали
участь у спеціальному розслідуванні, всім особам, яким надіслано акти
за формою  Н-5 і Н-1.

Матеріали розслідування катастрофи, аварії та пригоди (події) на
транспорті, підготовлені відповідними органами, зберігаються разом
з матеріалами спеціального розслідування.

Акт за формою Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким,
що пов’язаний з виробництвом) на потерпілих під час перебування в
рейсі внаслідок катастрофи, аварії чи пригоди (події) на транспорті,
що користувалися транспортним засобом, але не причетні до керу-
вання, складається без використання зазначених матеріалів.

41. Спеціальне розслідування нещасного випадку проводиться про-
тягом 10 робочих днів. У разі потреби зазначений строк може бути про-
довжений органом, який утворив спеціальну комісію.

42. Спеціальна комісія зобов’язана:
1) обстежити місце, де стався нещасний випадок, одержати пись-

мові чи усні пояснення від роботодавця і його представників, посадо-
вих осіб, працівників підприємства, потерпілого (якщо це можливо),
опитати осіб — свідків нещасного випадку та осіб, причетних до не-
щасного випадку;

2) визначити відповідність умов праці та її безпеки вимогам законо-
давства про охорону праці;

3) визначити необхідність проведення лабораторних досліджень,
випробувань, технічних розрахунків, експертизи для встановлення при-
чини нещасного випадку і розроблення плану заходів щодо запобі-
гання подібним нещасним випадкам;

4) вивчити первинну медичну документацію (журнал реєстрації трав-
матологічного пункту лікувально-профілактичного закладу, звернення
потерпілого до медичного пункту або медико-санітарної частини під-
приємства, амбулаторну картку та історію хвороби, документацію від-
ділу кадрів, відділу (служби) охорони праці тощо);

5) з’ясувати обставини і причини настання нещасного випадку;
6) визначити, пов’язаний чи не пов’язаний нещасний випадок з ви-

робництвом;
7) установити осіб, які допустили порушення вимог законодавства

про охорону праці, а також розробити план заходів щодо запобігання
подібним нещасним випадкам;

8) зустрітися з потерпілим (якщо це можливо) або членами його
сім’ї чи уповноваженою особою, яка представляє його  інтереси, щодо
роз’яснення їх прав у зв’язку з настанням нещасного випадку.

43. За рішенням спеціальної комісії у разі необхідності проведення
лабораторних досліджень, випробувань, технічних розрахунків, екс-
пертизи, у тому числі судово-медичної експертизи, для встановлення
причин нещасного випадку і розроблення плану заходів щодо запобі-
гання подібним нещасним випадкам органом, який утворив спеціальну
комісію, утворюється експертна комісія із залученням до її роботи спе-
ціалістів науково-дослідних, проектно-конструкторських, експертних
та інших організацій, органів виконавчої влади, а також незалежних
експертів.

Підприємство відшкодовує витрати, пов’язані з діяльністю експер-
тної комісії та залучених до її роботи експертів.

Порядок утворення та роботи експертної комісії визначається від-
повідно до законодавства.

Після ознайомлення з необхідними матеріалами, обстеження місця,
де стався нещасний випадок, та проведення лабораторних досліджень,
випробувань, технічних розрахунків, експертизи експертна комісія
складає висновок, в якому стисло викладає обставини, зазначає при-
чини нещасного випадку, допущені порушення вимог нормативно-пра-
вових актів з охорони праці, а також заходи щодо запобігання подіб-
ним нещасним випадкам.

44. Лікувально-профілактичні установи, заклади судово-медичної
експертизи, органи прокуратури, органи внутрішніх справ та інші ор-
гани зобов’язані безоплатно надавати на запит голови спеціальної ко-
місії матеріали та висновки щодо нещасного випадку у визначені цим
Порядком строки, а у разі, коли необхідні висновки судово-гістологіч-
ної та судово-токсикологічної експертизи, — після проведення відпо-
відних досліджень.

45. Під час спеціального розслідування роботодавець зобов’язаний:
1) зробити за рішенням спеціальної комісії фотознімки місця, де

стався нещасний випадок, пошкоджених об’єктів, устаткування, інстру-
ментів, а також надати спеціальній комісії технічну документацію та
інші необхідні матеріали;



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР12

ОРІЄНТИР № 49
2) створити належні умови для роботи спеціальної комісії (забезпе-

чити приміщенням, засобами зв’язку, оргтехнікою, автотранспортом,
канцелярським приладдям);

3) організувати у разі проведення розслідування випадків гострого
професійного захворювання (отруєння) медичне обстеження інших
працівників відповідної дільниці підприємства;

4) забезпечити проведення необхідних лабораторних досліджень,
випробувань, технічних розрахунків, експертизи тощо;

5) організувати друкування, тиражування і оформлення в необхідній
кількості матеріалів спеціального розслідування, зазначених у пунктах
50 і 51 цього Порядку;

6) організувати доставку тіла загиблого працівника, його ідентифі-
кацію та відшкодувати пов’язані з цим витрати.

46. Роботодавець, працівником якого є потерпілий, компенсує ви-
трати, пов’язані з діяльністю спеціальної комісії та залучених до її ро-
боти експертів, інших спеціалістів. Відшкодування витрат, пов’язаних
з відрядженням працівників, які є членами спеціальної комісії або за-
лучені до її роботи, здійснюється роботодавцем у розмірах, передба-
чених нормами відшкодування витрат на відрядження за рахунок ва-
лових витрат шляхом переказу відповідної суми на реєстраційні ра-
хунки бюджетних установ в органах Державної казначейської служби
та поточні рахунки суб’єктів господарювання у банківських установах
України.

47. За результатами спеціального розслідування складаються акти
за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким,
що пов’язаний з виробництвом), картка за формою П-5 (у разі вияв-
лення гострого професійного захворювання (отруєння) стосовно кож-
ного потерпілого, а також оформляються інші матеріали спеціального
розслідування, зазначені у пунктах 50 і 51 цього Порядку.

Кількість примірників актів за формою Н-5 і Н-1, карток за формою
П-5 визначається залежно від кількості потерпілих та органів, яким
вони надсилаються відповідно до пунктів 52 і 53 цього Порядку.

В акті за формою Н-5 зазначається категорія аварії, внаслідок якої
стався нещасний випадок.

Акти за формою Н-5 і Н-1 підписуються головою і всіма членами
спеціальної комісії протягом п’яти днів після оформлення матеріалів
спеціального розслідування. У разі незгоди із змістом акта (актів) член
спеціальної комісії підписує його (їх) з відміткою про наявність окремої
думки, яку викладає письмово. Окрема думка додається до акта за
формою Н-5 і є його невід’ємною частиною.

На вимогу потерпілого або членів його сім’ї чи уповноваженої особи,
яка представляє його  інтереси, голова спеціальної комісії зобов’язаний
ознайомити їх з матеріалами спеціального розслідування.

У разі настання групового нещасного випадку із смертельними на-
слідками, який стався внаслідок аварії, за умови визнання спеціальною
комісією нещасного випадку таким, що пов’язаний з виробництвом,
складаються, підписуються і затверджуються протягом десяти робочих
днів з моменту її утворення тимчасові акти за формою Н-1 на кожного
потерпілого для здійснення страхових виплат. Після завершення спе-
ціального розслідування такі акти замінюються на постійні.

48. У разі коли спеціальна комісія з розслідування випадку зник-
нення потерпілого під час виконання ним трудових (посадових)
обов’язків зробить висновок, що зникнення зумовлено настанням не-
щасного випадку, пов’язаного з виробництвом, акт за формою Н-5 з
таким висновком видається сім’ї потерпілого або уповноваженій особі,
яка  представляє її інтереси, для звернення до суду із заявою про ого-
лошення потерпілого померлим.

Після оголошення судом потерпілого померлим орган Держгірпром-
нагляду, який утворив дану комісію, відповідно до акта за формою Н-
5 складає акт за формою Н-1, а роботодавець бере такий нещасний
випадок на облік згідно з цим Порядком.

49. Керівник органу, який утворив спеціальну комісію, повинен роз-
глянути і затвердити примірники актів за формою Н-5 і Н-1 протягом
доби після надходження матеріалів спеціального розслідування.

50. До матеріалів спеціального розслідування, крім випадків, зазна-
чених у пункті 51 цього Порядку, належать:

копія рішення Кабінету Міністрів України про утворення спеціальної
комісії з розслідування групового нещасного випадку (аварії з наяв-
ністю потерпілих), якщо таке рішення приймалося;

копія наказу органу Держгірпромнагляду або Держатомрегулювання
про утворення спеціальної комісії;

примірник акта за формою Н-5;
примірник акта за формою Н-1 (у разі, коли нещасний випадок ви-

знано таким, що пов’язаний з виробництвом), примірник картки за
формою П-5 (у разі виявлення гострого професійного захворювання
(отруєння) стосовно кожного потерпілого;

протокол огляду місця, де стався нещасний випадок, згідно з до-
датком 11;

ескіз місця, де стався нещасний випадок, згідно з додатком 12, не-
обхідні плани, схеми, фотознімки такого місця, пошкоджених об’єктів,
устаткування, інструментів тощо;

висновок експертної комісії у разі її утворення та висновок експер-
тизи (науково-технічної, медичної тощо), якщо вона проводилася;

медичний висновок про причини смерті або характер і ступінь тяж-
кості травми потерпілого відповідно до Класифікатора розподілу травм
за ступенем тяжкості, затвердженого МОЗ, а також про стан алкоголь-
ного, токсичного чи наркотичного сп’яніння потерпілого;

інформація про проходження потерпілим первинного та періодич-
ного медичного огляду;

висновок лікувально-профілактичного закладу про встановлення
гострого професійного захворювання (отруєння);

результати додаткових санітарно-гігієнічних досліджень факторів
виробничого середовища і трудового процесу, проведених установами,
організаціями, лабораторіями, яким надано право проводити такі до-
слідження (у разі їх проведення);

протоколи рішень спеціальної комісії про розподіл функцій між чле-
нами комісії та про утворення експертної комісії;

протоколи опитування та пояснювальні записки потерпілих, свідків
нещасного випадку та інших осіб, причетних до нещасного випадку,
згідно з додатком 13;

копії документів про проходження потерпілим навчання та інструк-
тажів з питань охорони праці;

витяги із законів та інших нормативно-правових актів з питань охо-
рони праці, вимоги яких порушені;

копії приписів, розпоряджень, протоколів про адміністративні пра-
вопорушення, що стосуються нещасного випадку, виданих роботодав-
цеві посадовими особами органів державного нагляду за охороною
праці до настання нещасного випадку і під час його розслідування;

протокол зустрічі членів спеціальної комісії з членами сім’ї потерпі-
лого чи уповноваженою особою, яка представляє їх інтереси;

довідка про матеріальну шкоду, заподіяну внаслідок настання не-
щасного випадку, та надання потерпілому чи членам його сім’ї матері-
альної допомоги.

51. У разі проведення  спеціального розслідування випадку смерті
працівника під час виконання ним трудових (посадових) обов’язків ма-
теріали розслідування повинні містити:

копію наказу органу Держгірпромнагляду або Держатомрегулю-
вання про утворення спеціальної комісії;

примірник акта за формою Н-5;
примірник акта за формою Н-1 (у разі, коли нещасний випадок ви-

знано таким, що пов’язаний з виробництвом);
примірник картки за формою П-5 (у разі виявлення гострого про-

фесійного захворювання (отруєння);
медичний висновок про причини смерті, а також стан алкогольного,

токсичного чи наркотичного сп’яніння;
протокол огляду місця, де стався нещасний випадок, за встановле-

ною формою;
протокол зустрічі членів спеціальної комісії з членами сім’ї потерпі-

лого чи уповноваженою особою, яка представляє їх інтереси;
інші документи залежно від обставин і причин настання нещасного

випадку.
52. Роботодавець зобов’язаний у п’ятиденний строк після затвер-

дження акта за формою Н-5:
видати наказ про вжиття запропонованих спеціальною комісією за-

ходів та запобігання виникненню подібних нещасних випадків, який
обов’язково додається до матеріалів спеціального розслідування, а
також притягти згідно із законодавством до відповідальності праців-
ників, які допустили порушення вимог законодавства про охорону
праці, посадових інструкцій та інших актів підприємств з цих питань.
Про вжиття запропонованих заходів роботодавець повідомляє у пись-
мовій формі органи, які брали участь у проведенні розслідування, у
зазначені в акті за формою Н-5 строки;

надіслати за рахунок підприємства копії матеріалів спеціального
розслідування, зазначених у пунктах 50 і 51 цього Порядку, органам
прокуратури, іншим органам, представники яких брали участь у про-
веденні спеціального розслідування, Держгірпромнагляду, Фонду, а у
разі проведення розслідування випадків виявлення гострого профе-
сійного захворювання (отруєння) також установі державної санітарно-
епідеміологічної служби, яка здійснює санітарно-епідеміологічний на-
гляд за підприємством, де працює потерпілий.

Примірники затверджених актів за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли
нещасний випадок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) і
примірник картки за формою П-5 (у разі виявлення гострого профе-
сійного захворювання (отруєння) надсилається:

потерпілому, членам його сім’ї або уповноваженій особі, яка за до-
віреністю представляє його інтереси;

Фондові за місцезнаходженням підприємства;
територіальному органові Держгірпромнагляду за місцезнаходжен-

ням підприємства.
Примірники затверджених актів Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний ви-

падок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) і примірник кар-
тки за формою П-5 (у разі виявлення гострого професійного захво-
рювання (отруєння) разом з іншими   матеріалами спеціального роз-
слідування зберігаються на підприємстві  протягом 45 років, у разі
реорганізації підприємства передаються його правонаступникові, який
бере на облік нещасний випадок, а у разі ліквідації підприємства — до
державного архіву. 

53. У разі проведення спеціального розслідування нещасного ви-
падку, який стався з фізичною особою — підприємцем чи особою, що
забезпечує себе роботою самостійно, примірники затверджених актів
за формою Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний випадок визнано таким,
що пов’язаний з виробництвом) і примірник картки за формою П-5 (у
разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння) над-
силаються у п’ятиденний строк з моменту затвердження акта за фор-
мою Н-5:

потерпілому, членам його сім’ї або особі, яка за довіреністю пред-
ставляє його інтереси;

Фондові, в якому зареєстровано фізичну особу — підприємця чи
особу, що забезпечує себе роботою самостійно, разом з матеріалами
спеціального розслідування.

Копії матеріалів спеціального розслідування надсилаються органам
прокуратури, Держгірпромнагляду, іншим органам, представники яких
брали участь у проведенні спеціального розслідування.

У разі виявлення гострого професійного захворювання (отруєння)
копія акта за формою Н-1 надсилається разом з примірником картки
за формою П-5 також закладові державної санітарно-епідеміологічної
служби за місцем настання нещасного випадку, який веде облік ви-
падків гострих професійних захворювань (отруєнь).

Примірники затверджених актів Н-5 і Н-1 (у разі, коли нещасний ви-
падок визнано таким, що пов’язаний з виробництвом) і примірник кар-
тки за формою П-5 (у разі виявлення гострого професійного захво-
рювання (отруєння) разом з іншими   матеріалами спеціального роз-
слідування зберігаються у робочому органі виконавчої дирекції Фонду
протягом         45 років, у разі реорганізації робочого органу переда-
ються його правонаступникові, який бере на облік нещасний випадок,
а у разі ліквідації робочого органу — до державного архіву. 

54. У разі надходження від роботодавця, робочого органу Фонду,
представника профспілки, потерпілого або члена його сім’ї чи упов-
новаженої ним особи, яка представляє його інтереси, скарги або їх не-
згоди з висновками спеціальної комісії щодо обставин і причин на-
стання нещасного випадку керівник Держгірпромнагляду або його те-
риторіального органу з метою забезпечення об’єктивності проведення
спеціального розслідування має право призначити повторне (додат-
кове) спеціальне розслідування нещасного випадку спеціальною ко-
місією в іншому складі, за результатами її роботи скасувати акти за
формою Н-5 і Н-1, притягти до відповідальності посадових осіб під-
приємства та органів Держгірпромнагляду, які порушили вимоги цього
Порядку.

Рішення спеціальної комісії в іншому складі щодо результатів по-
вторного (додаткового) спеціального розслідування обставин і причин
настання нещасного випадку може бути оскаржено лише у судовому
порядку.

55. Орган управління підприємства, а у разі його відсутності місцева
держадміністрація після одержання матеріалів спеціального розсліду-
вання повинні розглянути питання щодо обставин і причин настання
нещасного випадку та розробити план заходів щодо запобігання по-
дібним нещасним випадкам.

56. За зверненням Держгірпромнагляду або його територіальних ор-
ганів органи прокуратури подають інформацію про рішення, яке при-
йняте за результатами розгляду матеріалів спеціального розсліду-
вання.

Звітність та інформація про  нещасні випадки, аналіз їх причин
57. Роботодавець на підставі актів за формою Н-5 і Н-1 подає дер-

жавну статистичну звітність про потерпілих за формою, затвердженою
Держстатом, та несе відповідальність за її достовірність.

58. Роботодавець зобов’язаний провести аналіз причин настання не-
щасних випадків за підсумками кварталу, півріччя і року та розробити
і виконати план заходів щодо запобігання подібним нещасним випад-
кам.

59. Органи управління підприємств, місцеві держадміністрації
зобов’язані на підставі актів за формою Н-5 і Н-1 провести аналіз об-
ставин і причин настання нещасних випадків за підсумками півріччя і
року, довести його результати до відома підприємств, що належать до

сфери їх управління, а також розробити і виконати план заходів щодо
запобігання подібним нещасним випадкам.

60. Органи державного управління охороною праці, органи держав-
ного нагляду за охороною праці, виконавча дирекція Фонду та її робочі
органи, профспілки перевіряють відповідно до компетенції ефектив-
ність роботи з профілактики нещасних випадків і вживають заходів до
усунення виявлених порушень вимог цього Порядку згідно з законо-
давством.

61. Облік ведуть:
підприємства та їх органи управління — усіх нещасних випадків;
робочі органи виконавчої дирекції Фонду — страхових нещасних ви-

падків;
органи державного пожежного нагляду — осіб, які постраждали під

час пожежі;
заклади державної санітарно-епідеміологічної служби та робочі ор-

гани виконавчої дирекції Фонду — облік осіб, які постраждали від гос-
трих професійних захворювань (отруєнь);

Держгірпромнагляд, інші центральні органи виконавчої влади, міс-
цеві держадміністрації — оперативний облік нещасних випадків, які
підлягають спеціальному розслідуванню.

Збирання статистичних даних та розроблення форм державної ста-
тистичної звітності про осіб, які постраждали внаслідок нещасних ви-
падків на підприємствах, здійснюють органи державної статистики.
Встановлення зв’язку захворювання з умовами праці, розслідування

причин та облік випадків хронічних професійних захворювань
62. Усі випадки хронічних професійних захворювань незалежно від

строку їх настання підлягають розслідуванню.
63. До хронічного професійного захворювання належить захворю-

вання, що виникло внаслідок провадження професійної діяльності пра-
цівника та зумовлюється виключно або переважно впливом шкідливих
факторів виробничого середовища і трудового процесу, пов’язаних з
роботою.

До хронічного професійного захворювання належить також захво-
рювання, що виникло після багатократного та/або тривалого впливу
шкідливих виробничих факторів. Хронічне професійне захворювання
не завжди супроводжується втратою працездатності.

Випадки професійних інфекційних захворювань та хронічних про-
фесійних інтоксикацій розслідуються як хронічні професійні захворю-
вання.

64. Віднесення захворювання до професійного здійснюється відпо-
відно до процедури встановлення зв’язку захворювання з умовами
праці згідно з додатком 14 та переліку професійних захворювань, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 листопада
2000 р. № 1662 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 45, ст. 1940).

Перелік установ і закладів, які мають право встановлювати остаточ-
ний діагноз професійних захворювань, переглядається кожні п’ять
років та затверджується МОЗ.

65. У разі підозри на професійне захворювання лікувально-профі-
лактичний заклад направляє працівника на консультацію до лікаря-
профпатолога Автономної Республіки Крим, області або міста з доку-
ментами, перелік яких визначено у додатку 14.

66. Для встановлення остаточного діагнозу та зв’язку захворювання
з впливом шкідливих факторів виробничого середовища і трудового
процесу лікар-профпатолог Автономної Республіки Крим, області або
міста  направляє хворого до спеціалізованого профпатологічного лі-
кувально-профілактичного закладу з відповідними документами.

До спеціалізованого профпатологічного лікувально-профілактич-
ного закладу в разі потреби для встановлення діагнозу може направ-
лятися також хворий, який проходить обстеження у будь-якому науко-
вому інституті (установі) медичного профілю.

67. Спеціалізовані профпатологічні лікувально-профілактичні за-
клади проводять амбулаторне та/або стаціонарне обстеження хворих
і встановлюють діагноз професійного захворювання.

Діагноз професійного захворювання може бути змінений або відмі-
нений спеціалізованим профпатологічним лікувально-профілактичним
закладом, який його встановив раніше, на підставі результатів додат-
ково поданих відомостей або проведених досліджень та повторної екс-
пертизи. Відповідальність за встановлення або відміну діагнозу про-
фесійного захворювання покладається на керівників таких закладів та
голів лікарсько-експертних комісій.

Рішення про підтвердження або відміну раніше встановленого діаг-
нозу професійного захворювання оформляється висновком лікарсько-
експертної комісії.

68. У спірних випадках остаточне рішення щодо встановлення діаг-
нозу професійного захворювання приймається центральною лікар-
сько-експертною комісією державної установи “Інститут медицини
праці Національної академії медичних наук України”, у роботі якої
мають право брати участь фахівці відповідного закладу державної са-
нітарно-епідеміологічної служби, лікувально-профілактичного за-
кладу, спеціалізованого лікувально-профілактичного закладу, робо-
чого органу виконавчої дирекції Фонду, спеціалісти (представники) під-
приємства, первинної організації відповідної профспілки або уповно-
важена найманими працівниками особа з питань охорони праці (у разі,
коли профспілка на підприємстві відсутня), представники вищого ор-
гану профспілки.

Оскарження рішення зазначеної комісії у разі незгоди хворого 
або роботодавця здійснюється у судовому порядку.

69. За наявності ознак стійкої втрати професійної працездатності
внаслідок професійного захворювання лікувально-профілактичний за-
клад, що надає медичну допомогу працівникам підприємства, на якому
працює хворий, або лікувально-профілактичний заклад за місцем його
проживання направляє хворого на медико-соціальну експертну комі-
сію для встановлення ступеня стійкої втрати професійної працездат-
ності.

Повідомлення про професійне захворювання (отруєння)
70. Спеціалізованими профпатологічними лікувально-профілактич-

ними закладами стосовно кожного хворого складається повідомлення
про професійне захворювання (отруєння) за формою П-3 (далі — по-
відомлення за формою П-3) згідно з додатком 15.

Повідомлення за формою П-3 протягом трьох днів після встанов-
лення діагнозу надсилається керівникові підприємства, шкідливі ви-
робничі фактори на якому призвели до виникнення професійного за-
хворювання, закладові державної санітарно-епідеміологічної служби,
який здійснює державний санітарно-епідеміологічний нагляд за під-
приємством, робочому органові виконавчої дирекції Фонду за місцез-
находженням підприємства, а також профпатологу, який направив
хворого до спеціалізованого лікувально-профілактичного закладу.

У разі коли хворий працював на кількох підприємствах, де були
умови для розвитку професійного захворювання, або за кількома про-
фесіями, під час роботи за якими були умови для розвитку професій-
ного захворювання, повідомлення за формою П-3 надсилається на ос-
таннє підприємство, де він працював за професією, під час роботи за
якою були умови для розвитку професійного захворювання.

71. У разі реорганізації підприємства, шкідливі виробничі фактори
на якому призвели до розвитку професійного захворювання, повідом-
лення за формою П-3 надсилається його правонаступникові, а у разі
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ліквідації підприємства без правонаступника — місцевій держадмініс-
трації за місцем реєстрації підприємства.

72. Працівникові видається під розписку медичний висновок лікар-
сько-експертної комісії спеціалізованого профпатологічного ліку-
вально-профілактичного закладу про наявність (відсутність) у нього
професійного захворювання за формою згідно з додатком 16. Медич-
ний висновок також надсилається профпатологу за місцем роботи пра-
цівника або проживання (якщо він не працює), який направляв його
до спеціалізованого профпатологічного лікувально-профілактичного
закладу.

73. Відповідальність за своєчасне повідомлення про професійне за-
хворювання (отруєння) несе керівник спеціалізованого профпатоло-
гічного лікувально-профілактичного закладу, який встановив або від-
мінив діагноз професійного захворювання.
Порядок розслідування обставин і  причин виникнення професійних

захворювань
74. Головний державний санітарний лікар Автономної Республіки

Крим, області або міста утворює протягом трьох днів після отримання
повідомлення за формою П-3 комісію з проведення розслідування
причин виникнення професійного захворювання (далі — комісія з роз-
слідування), до складу якої входять представник закладу державної
санітарно-епідеміологічної служби, який здійснює санітарно-епідеміо-
логічний нагляд за підприємством (голова комісії), представники лі-
кувально-профілактичного закладу, роботодавця, первинної організа-
ції відповідної профспілки або уповноважена найманими працівниками
особа з питань охорони праці (у разі, коли профспілка на підприємстві
відсутня), вищого органу профспілки, робочого органу виконавчої ди-
рекції Фонду за місцезнаходженням підприємства, а також у разі по-
треби представники інших органів.

Зазначені заклади, органи та організації протягом однієї доби з мо-
менту одержання повідомлення за формою П-3 повинні надіслати за-
кладові державної санітарно-епідеміологічної служби письмову інфор-
мацію про прізвище, ім’я, по батькові та посаду представника (пред-
ставників), який пропонується до складу комісії з розслідування.

75. У разі ліквідації підприємства без правонаступника до складу ко-
місії з розслідування входить представник місцевої держадміністрації
за місцем реєстрації підприємства, шкідливі виробничі фактори на
якому призвели до професійного захворювання.

76. Розслідування випадку професійного захворювання прово-
диться протягом десяти робочих днів після утворення комісії з розслі-
дування.

Якщо з об’єктивних причин розслідування не може бути проведене
у зазначений строк, він може бути продовжений керівником закладу,
що утворив комісію, але не більш як на один місяць. Копія відповідного
наказу надсилається всім членам комісії з розслідування.

77. У розслідуванні причин виникнення професійного захворювання
інфекційної та паразитарної етіології обов’язково беруть участь фахівці
з епідеміології та паразитології закладу державної санітарно-епідеміо-
логічної служби, який здійснює санітарно-епідеміологічний нагляд за
підприємством.

78. Розслідування причин виникнення двох та більше професійних
захворювань, на які страждає одна особа, проводиться у міру встанов-
лення професійного характеру таких захворювань за наявності пові-
домлення за формою П-3. В акті розслідування зазначається, чи було
раніше у такої особи виявлено професійне захворювання, діагноз, рік
його виявлення, а також усі супутні захворювання загального профілю.

79. Роботодавець зобов’язаний в установлений для проведення роз-
слідування строк подати комісії з розслідування:

1) відомості про професійні обов’язки працівника;
2) документи і матеріали, які характеризують умови праці на робо-

чому місці (дільниці, цеху);
3) необхідні результати експертизи, лабораторних досліджень для

проведення оцінки умов праці;
4) матеріали, що підтверджують проведення інструктажів з охорони

праці;
5) копії документів, що підтверджують видачу працівникові засобів

індивідуального захисту;
6) приписи або інші документи, які раніше видані закладами дер-

жавної санітарно-епідеміологічної служби і стосуються даного профе-
сійного захворювання;

7) результати медичних оглядів працівника (працівників);
8) інші матеріали.
80. Роботодавець повинен забезпечити комісію з розслідування при-

міщенням, транспортними засобами і засобами зв’язку, організувати
друкування, тиражування і оформлення в необхідній кількості мате-
ріалів розслідування, у тому числі акта розслідування хронічного про-
фесійного захворювання.

81. Комісія з розслідування зобов’язана:
1) розробити програму розслідування причин виникнення профе-

сійного захворювання;
2) розподілити функції між членами комісії;
3) розглянути питання щодо необхідності залучення до її роботи екс-

пертів;
4) провести розслідування обставин і причин виникнення професій-

ного захворювання;
5) скласти акт розслідування хронічного професійного захворю-

вання.
82. Комісія з розслідування проводить оцінку умов праці працівника

за матеріалами раніше проведеної атестації робочих місць, результатів
обстежень і досліджень, проведених відповідними закладами держав-
ної санітарно-епідеміологічної служби або санітарними лабораторіями,
атестованими МОЗ в установленому порядку, вивчає приписи органів
державного нагляду за охороною праці, подання посадових осіб ро-
бочих органів виконавчої дирекції Фонду і представників профспілок,
інструкції з охорони праці працівників, заключні акти періодичних ме-
дичних оглядів, накази та розпорядження адміністрації підприємства
про порушення працівником вимог правил та інструкцій з охорони
праці, строків проходження періодичних медичних оглядів, картки об-
ліку індивідуальних доз опромінення на робочому місці джерелами ра-
діаційного випромінювання, одержує письмові пояснення посадових
осіб, інших працівників з питань, пов’язаних з розслідуванням причин
виникнення професійного захворювання, а у разі потреби вимагає про-
ведення додаткових досліджень на робочому місці та бере участь у
них, вивчає первинну медичну документацію щодо хворого.

83. Розслідування причин виникнення професійних захворювань у
працівників, направлених на роботу за межі підприємства, проводиться
комісією з розслідування, головою якої є представник закладу дер-
жавної санітарно-епідеміологічної служби, що здійснює державний са-
нітарно-епідеміологічний нагляд за підприємством, шкідливі виробничі
фактори на якому призвели до виникнення професійного захворю-
вання. Підприємство, де виявлено професійне захворювання, повинно
повідомити про це підприємство, працівником якого є хворий, та ро-
бочий орган виконавчої дирекції Фонду.

У роботі комісії з розслідування такого випадку обов’язково беруть
участь представники підприємства, працівником якого є хворий, пер-
винної організації відповідної профспілки або уповноважена найма-
ними працівниками особа з питань охорони праці (у разі, коли проф-

спілка на підприємстві відсутня), представник вищого профспілкового
органу, робочого органу виконавчої дирекції Фонду за місцезнаход-
женням підприємства.

84. Встановлення професійного захворювання в осіб, які працювали
за межами України на підприємствах колишнього СРСР, проводиться
згідно з пунктами 64—69 цього Порядку на підставі нотаріально заві-
реної копії трудової книжки.

85. У разі виявлення професійного захворювання у непрацюючих
пенсіонерів, які працювали на території України, розслідування прово-
диться згідно з пунктами 74—83 цього Порядку на підприємстві, шкід-
ливі виробничі фактори на якому призвели до виникнення професій-
ного захворювання.

Процедура оформлення акта проведення розслідування причин
виникнення хронічного професійного захворювання

86. За результатами розслідування комісія складає акт проведення
розслідування причин виникнення хронічного професійного захворю-
вання за формою П-4 (далі — акт за формою П-4) згідно з додатком
17.

Акт за формою П-4 є документом, в якому зазначаються основні
умови, обставини і причини виникнення професійного захворювання,
заходи щодо запобігання розвитку професійного захворювання та за-
безпечення нормалізації умов праці, а також встановлюються особи,
які не виконали відповідні вимоги законодавства про охорону праці і
про забезпечення санітарного та епідемічного благополуччя населення.

87. Акт за формою П-4, підписаний членами комісії з розслідування,
затверджується головним державним санітарним лікарем Автономної
Республіки Крим, області, міста, району, на водному, залізничному та
повітряному транспорті, Міноборони, МВС, СБУ, Адміністрації Дер-
жприкордонслужби, ДПтС, Держспецзв’язку, Державного управління
справами та завіряється печаткою.

У разі незгоди члена комісії з розслідування із змістом акта за фор-
мою П-4 він його підписує, письмово викладає свою окрему думку, яка
додається до акта і є його невід’ємною частиною, про що робиться від-
мітка у зазначеному акті.

88. Акт за формою П-4 складається протягом трьох днів після за-
кінчення розслідування у шести примірниках та надсилається хворому,
робочому органові виконавчої дирекції Фонду, первинній організації
відповідної профспілки або уповноваженій найманими працівниками
особі з питань охорони праці (у разі, коли профспілка на підприємстві
відсутня), вищому профспілковому органові, профпатологу, який на-
правив хворого до спеціалізованого профпатологічного лікувально-
профілактичного закладу, підприємству.

Акт за формою П-4 разом з матеріалами розслідування зберігається
на підприємстві, в закладі державної санітарно-епідеміологічної
служби та робочому органі виконавчої дирекції Фонду протягом 45
років, а в інших організаціях — не менше строку, передбаченого для
вжиття визначених у ньому профілактичних заходів.

Заходи щодо запобігання виникненню  професійних захворювань
89. Роботодавець зобов’язаний у п’ятиденний строк після закінчення

розслідування причин виникнення професійного захворювання роз-
глянути матеріали розслідування та видати наказ про вжиття заходів
до запобігання виникненню професійних захворювань та про притяг-
нення до відповідальності осіб, винних у порушенні санітарних норм і
правил, що призвело до виникнення професійного захворювання.

90. Про вжиття запропонованих комісією з розслідування заходів
до запобігання виникненню професійних захворювань роботодавець
письмово інформує заклад державної санітарно-епідеміологічної
служби, який здійснює санітарно-епідеміологічний нагляд за підпри-
ємством, протягом зазначеного в акті за формою П-4 строку.

91. Контроль за своєчасністю та об’єктивністю проведення розслі-
дування причин виникнення професійних захворювань, документаль-
ним оформленням, вжиттям заходів до усунення зазначених причин
здійснюють заклади державної санітарно-епідеміологічної служби, ро-
бочі органи виконавчої дирекції Фонду, профспілки або уповноважені
найманими працівниками особи з питань охорони праці відповідно до
їх повноважень.

Реєстрація та облік  випадків професійних захворювань (отруєнь)
92. Реєстрація та облік випадків професійних захворювань (отруєнь)

ведеться у журналі обліку професійних захворювань (отруєнь) за фор-
мою згідно з додатком 18:

на підприємстві, у робочих органах виконавчої дирекції Фонду та в
закладах державної санітарно-епідеміологічної служби на підставі по-
відомлень за формою П-3 та актів за формою П-4;

у лікувально-профілактичних закладах на підставі медичних виснов-
ків лікарсько-експертної комісії спеціалізованого профпатологічного
лікувально-профілактичного закладу, а також повідомлень за формою
П-3.

У разі виявлення кількох професійних захворювань хворий реєстру-
ється в журналі один раз із зазначенням усіх діагнозів.

93. Заклади державної санітарно-епідеміологічної служби на під-
ставі актів за формою П-4 складають картки за формою П-5, які збе-
рігаються протягом 45 років у таких закладах та МОЗ.

94. Порядок збирання та передачі інформації про випадки профе-
сійних захворювань (отруєнь) для автоматизованої системи обліку та
аналізу професійних захворювань (отруєнь) визначається МОЗ.

95. Картки за формою П-5 надсилаються МОЗ щороку до 1 лютого
і 1 серпня.

96. Форми державної статистичної звітності щодо професійних за-
хворювань (отруєнь) затверджуються МОЗ.

97. Реєстрація та облік випадків професійних захворювань у пра-
цівників, які направлені на роботу за межі підприємства, здійснюються
підприємством, працівником якого є потерпілий, робочим органом ви-
конавчої дирекції Фонду за місцезнаходженням такого підприємства
та закладом державної санітарно-епідеміологічної служби, який здійс-
нює санітарно-епідеміологічний нагляд за підприємством.

98. Підтверджені випадки професійних захворювань працівників, які
змінили місце роботи, або непрацюючих пенсіонерів підлягають реєс-
трації та обліку на останньому підприємстві, де були умови для виник-
нення професійного захворювання (незалежно від стажу роботи на
ньому), в робочому органі виконавчої дирекції Фонду за місцезнаход-
женням такого підприємства та закладі державної санітарно-епідеміо-
логічної служби, який здійснює державний санітарно-епідеміологічний
нагляд за підприємством.

99. Випадки професійних захворювань, які виявлені в осіб, що при-
їхали на постійне проживання в Україну з інших держав, розслідуються
в порядку, передбаченому міжнародними договорами України, та ре-
єструються лікувально-профілактичними закладами, закладами дер-
жавної санітарно-епідеміологічної служби та робочими органами ви-
конавчої дирекції Фонду за місцем їх проживання в Україні.

Розслідування та облік аварій***
100. Розслідування проводиться у разі, коли сталася:
1) аварія першої категорії, внаслідок якої:
смертельно травмовано п’ять та більше осіб або травмовано десять

і більше осіб;
спричинено викид отруйних, радіоактивних та небезпечних речовин

за межі санітарно-захисної зони підприємства;

збільшилася більш як у 10 разів концентрація забруднюючих речо-
вин у навколишньому природному середовищі;

зруйновано будівлі, споруди чи основні конструкції об’єкта, що ство-
рило загрозу для життя і здоров’я працівників підприємства чи насе-
лення;

2) аварія другої категорії, внаслідок якої:
смертельно травмовано до п’яти осіб або травмовано від чотирьох

до десяти осіб;
зруйновано будівлі, споруди чи основні конструкції об’єкта, що ство-

рило загрозу для життя і здоров’я працівників цеху, дільниці з чисель-
ністю працюючих 100 і більше осіб.

Випадки порушення технологічних процесів, роботи устаткування,
тимчасової зупинки виробництва засобами автоматичного захисту та
інші локальні порушення у роботі цехів, дільниць і окремих об’єктів,
падіння опор та обрив проводів ліній електропередачі не належать до
аварій, що мають категорію, і розслідуються підприємством в установ-
леному законодавством порядку.

З метою врахування специфіки галузей економіки, визначення ава-
рій першої чи другої категорії центральними органами виконавчої
влади у разі потреби розробляються і затверджуються відповідні га-
лузеві порядки проведення розслідування аварій за погодженням з
Держгірпромнаглядом.

101. Про аварію очевидець повинен негайно повідомити безпосеред-
нього керівника робіт або іншу посадову особу підприємства, які зо-
бов’язані повідомити роботодавця для негайного введення в дію плану
локалізації та ліквідації аварійних ситуацій і аварій (у разі наявності).

102. Роботодавець або особа, яка керує виробництвом під час зміни,
зобов’язані діяти згідно з планом локалізації та ліквідації аварійних си-
туацій і аварій, вжити першочергових заходів до рятування потерпілих
і надання їм медичної допомоги, локалізації аварії, встановлення меж
небезпечної зони та обмеження доступу до неї людей, збереження до
прибуття комісії з розслідування аварії обстановки на місці аварії.

103. Роботодавець зобов’язаний негайно повідомити про аварію те-
риторіальний орган Держгірпромнагляду, орган, до сфери управління
якого належить підприємство, відповідну місцеву держадміністрацію,
орган з питань захисту населення і територій від надзвичайних ситуа-
цій, прокуратуру за місцем виникнення аварії і відповідний профспіл-
ковий орган, а у разі травмування або загибелі працівників також від-
повідний робочий орган Фонду.

104. Розслідування аварії, під час якої сталися нещасні випадки, про-
водиться з урахування вимог цього Порядку.

У разі коли Кабінетом Міністрів України не прийнято спеціального
рішення щодо розслідування аварії, під час якої не сталося нещасних
випадків, розслідування проводиться відповідними комісіями, що ут-
ворюються:

у разі настання аварії першої категорії — центральним органом ви-
конавчої влади, до сфери управління якого належить підприємство,
чи місцевою держадміністрацією за погодженням з відповідними ор-
ганами державного нагляду за охороною праці та МНС;

у разі настання аварії другої категорії — керівником органу, до
сфери управління якого належить підприємство, чи місцевою держад-
міністрацією за погодженням з Держгірпромнаглядом та МНС.

Головою комісії з розслідування аварії призначається представник
органу, до сфери управління якого належить підприємство, або пред-
ставник територіального органу Держгірпромнагляду чи МНС.

105. У ході розслідування комісія з розслідування аварії:
1) визначає:
масштаб аварії;
необхідність утворення експертної комісії, яка встановлює обста-

вини і причини аварії, фактори, що призвели до аварії, розробляє план
заходів щодо запобігання подібним аваріям та у разі потреби готує
пропозиції стосовно коригування нормативної та проектної докумен-
тації;

2) підтверджує факти порушення вимог законів та інших норма-
тивно- правових актів про охорону праці, встановлює осіб, що несуть
відповідальність за виникнення аварії, розробляє план заходів щодо
ліквідації її наслідків та запобігання подібним аваріям.

106. Комісія з розслідування аварії зобов’язана протягом десяти ро-
бочих днів провести розслідування обставин і причин аварії та скласти
акт за формою Н-5.

Збитки, заподіяні аварією, визначаються з урахуванням наведених
у додатку 19 відомостей.

Залежно від масштабу аварії у разі потреби зазначений строк може
бути продовжений органом, який утворив комісію з розслідування ава-
рії, з метою проведення додаткових досліджень або експертизи.

107. За результатами розслідування аварії роботодавець видає
наказ, яким на підставі висновків відповідної комісії затверджує план
заходів щодо запобігання подібним аваріям і згідно із законодавством
притягає до відповідальності працівників за порушення вимог законо-
давства про охорону праці.

Роботодавець згідно з вимогами законодавства з питань захисту на-
селення і територій від надзвичайних ситуацій та про охорону праці за-
тверджує:

план заходів щодо запобігання надзвичайним ситуаціям, у якому за-
значаються відомості про можливі аварії та інші надзвичайні ситуації
техногенного та природного характеру, прогнозуються наслідки, пе-
редбачаються сили і засоби для їх ліквідації, а також строки виконання
таких заходів;

план локалізації та ліквідації аварійних ситуацій і аварій, в якому за-
значаються відомості про всі можливі аварії та інші надзвичайні си-
туації, дії посадових осіб і працівників підприємства у разі їх виник-
нення, обов’язки особового складу аварійно-рятувальних служб або
працівників інших підприємств, які залучаються до ліквідації наслідків
аварій (надзвичайних ситуацій).

108. Матеріали розслідування аварії складаються з документів, за-
значених у пункті 50 цього Порядку, а також доповідної записки про
роботу аварійно-рятувальних служб або підрозділів державної пожеж-
ної охорони, якщо вони залучалися до ліквідації наслідків аварії.

109. Друкування, тиражування і оформлення в необхідній кількості
матеріалів розслідування аварії проводить підприємство, де сталася
аварія, яке у п’ятиденний строк після закінчення розслідування надси-
лає їх прокуратурі та органам, представники яких брали участь у її роз-
слідуванні.

У разі розслідування аварії, що не спричинила нещасних випадків,
примірник акта за формою Н-5 зберігається на підприємстві до завер-
шення вжиття заходів, визначених комісією, але не менш як два роки.

110. Роботодавець зобов’язаний проаналізувати причини виник-
нення аварії та розробити план заходів щодо запобігання подібним ава-
ріям у строк, зазначений комісією з розслідування аварії в акті спеці-
ального розслідування нещасного випадку (аварії).

111. У разі коли аварія сталася через проектні недоробки або кон-
структивні недоліки устаткування, для участі в роботі комісії з розслі-
дування аварії залучаються представники підприємства — розробника
такого устаткування.

Роботодавець зобов’язаний надіслати підприємству — розробникові
і виготовлювачеві устаткування обґрунтовані рекламації, їх копії — ор-
ганам управління підприємств, у разі їх відсутності — місцевій дер-
жадміністрації.
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ОРІЄНТИР № 49
112. Облік аварій першої і другої категорії ведуть підприємства і органи державного управління охороною

праці та органи державного нагляду за охороною праці і реєструють їх у журналі згідно з додатком 20.
Форми державної статистичної звітності щодо виникнення аварій затверджує Держгірпромнагляд.
Письмову інформацію про вжиття заходів, визначених комісією з розслідування аварії, роботодавець

подає у зазначені в акті за формою Н-5 строки організаціям, представники яких брали участь у розсліду-
ванні.

113. Контроль за своєчасним та об’єктивним проведенням розслідування, документальним оформленням
та обліком аварій, вжиттям заходів до усунення їх причин здійснюють  органи державного управління охо-
роною праці та органи державного нагляду за охороною праці.

___________
* Під територією підприємства слід розуміти земельну ділянку, яка надана йому у користування, а також ділянка, яка віднесена

до території підприємства згідно з рішенням відповідної сільської, селищної, міської ради. Якщо організація орендує певні примі-
щення підприємства, нещасні випадки на території підприємства з працівниками такої організації розслідуються і беруться на
облік згідно з цим Порядком. 

** Медичний висновок щодо встановлення зв’язку погіршення стану здоров’я працівника з впливом на нього небезпечних,
шкідливих виробничих факторів, психоемоційних причин або протипоказань за станом здоров’я виконувати роботу видається лі-
кувально-профілактичним закладом за місцем лікування або обстеження потерпілого у формі рішення лікарсько-експертної комісії
на запит роботодавця та/або голови комісії. У такому запиті та доданих до нього матеріалах повинні міститися необхідні відомості
про обставини нещасного випадку, результати дослідження умов праці і виробничого середовища, зокрема кількісні і якісні ха-
рактеристики небезпечних, шкідливих виробничих факторів та/або факторів важкості чи напруженості трудового процесу, які пе-
редували настанню нещасного випадку.

*** Аварією є небезпечна подія техногенного характеру, що створює на об’єкті, території або акваторії загрозу для життя і здо-
ров’я людей і призводить до руйнування будівель, споруд, інженерних комунікацій, обладнання і транспортних засобів, порушення
виробничого або транспортного процесу чи завдає шкоди навколишньому природному середовищу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України від 30 листопада 2011 р. № 1232

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 серпня 2004 р. № 1112 “Деякі питання розслідування та
ведення обліку нещасних випадків, професійних захворювань і аварій на виробництві” (Офіційний вісник
України, 2004 p., № 35, ст. 2337).

2. Пункт 53 постанови Кабінету Міністрів України від 25 травня 2006 р. № 726 “Про внесення змін до дея-
ких актів Кабінету Міністрів України з питань діяльності Служби зовнішньої розвідки” (Офіційний вісник
України, 2006 p., № 22, ст. 1609).

3. Пункт 14 постанови Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2006 р. № 1658 “Деякі питання Дер-
жавної спеціальної служби транспорту” (Офіційний вісник України, 2006 p., № 48, ст. 3200).

4. Пункт 11 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету
Міністрів України від 20 квітня 2007 р. № 648 (Офіційний вісник України, 2007 p., № 30, ст. 1216).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 17 липня 2009 р. № 739 “Про внесення зміни до пункту 42
Порядку розслідування та ведення обліку нещасних випадків, професійних захворювань і аварій на вироб-
ництві” (Офіційний вісник України, 2009 p., № 54, ст. 1873).

6. Пункт 39 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету
Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. № 1109 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 84, ст. 3078).

*Повний текст постанови з додатками читайте на урядовому порталі та веб-сайті газети

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 листопада 2011 р. № 1240
Київ

Про затвердження Державної програми щодо запобігання 
і протидії корупції на 2011—2015 роки 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Державну програму щодо запобігання і протидії корупції на 2011—2015 роки (далі — Про-

грама), що додається.
2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді міністрів Автономної Республіки

Крим, обласним, Київській та Севастопольській міським державним адміністраціям:
забезпечити виконання Програми в межах видатків, передбачених у державному та місцевих бюджетах

на відповідний бюджетний період, а також за рахунок інших джерел, не заборонених законом;
подавати щороку до 15 лютого спеціально уповноваженому органу з питань антикорупційної політики

інформацію про стан виконання Програми для її узагальнення та включення до звіту про результати про-
ведення заходів щодо запобігання і протидії корупції.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 28 листопада 2011 р. № 1240

ДЕРЖАВНА ПРОГРАМА
щодо запобігання і протидії корупції на 2011—2015 роки

Мета Програми
Метою Програми є впровадження механізмів зменшення рівня корупції в Україні відповідно до положень

Національної антикорупційної стратегії на 2011—2015 роки, схваленої Указом Президента України від 21
жовтня 2011 р. № 1001.

Шляхи і способи розв’язання проблеми
Відсутність єдиної загальнодержавної антикорупційної політики в Україні є однією з причин неефектив-

ного реагування держави та суспільства на загрозу корупції, рівень якої зростав протягом останніх років.
Проблему передбачається розв’язати шляхом об’єднання зусиль центральних і місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, науково-дослідних установ та громадських (неурядових)
організацій, спрямованих на реалізацію пріоритетних напрямів антикорупційної політики, що визначені На-
ціональною антикорупційною стратегією на 2011—2015 роки, через:

продовження реформування антикорупційного законодавства відповідно до міжнародних стандартів;
ефективне застосування антикорупційного законодавства органами державної влади і органами місце-

вого самоврядування;
створення ефективної системи протидії корупції в усіх сферах діяльності органів державної влади і органів

місцевого самоврядування на всіх рівнях;
забезпечення відкритості та поінформованості громадськості про здійснення заходів щодо запобігання

і протидії корупції;
формування у суспільстві нетерпимого, негативного ставлення до корупції як суспільно-небезпечного

явища;
посилення взаємодії об’єднань громадян з органами державної влади і органами місцевого самовряду-

вання у сфері формування та реалізації державної антикорупційної політики, забезпечення підтримки гро-
мадянським суспільством антикорупційних заходів, що здійснюються державою.

Проблему передбачається розв’язати шляхом:
визначення причин і умов, що спричиняють виникнення корупції, усунення факторів, що призводять до

її виникнення та негативних наслідків;
визначення основних напрямів державної політики у сфері запобігання і протидії корупції;
підвищення рівня довіри громадян до органів державної влади і органів місцевого самоврядування;
упровадження системи моніторингу ефективності антикорупційного законодавства.
Прогнозні обсяги та джерела фінансування Програми наведені у додатку 1.

Завдання і заходи
Завдання і заходи з виконання Програми, спрямовані на розв’язання проблеми та досягнення мети Про-

грами, наведені у додатку 2.
Очікувані результати, ефективність Програми

Виконання Програми дасть змогу:
продовжити процес розвитку законодавства з урахуванням світових антикорупційних стандартів, закріп-

лених у Конвенції Організації Об’єднаних Націй проти корупції, Кримінальній конвенції про боротьбу з ко-
рупцією, Додатковому протоколі до Кримінальної конвенції про боротьбу з корупцією, Цивільній конвенції
про боротьбу з корупцією, рекомендаціях Групи держав Ради Європи проти корупції (GRECO) та інших між-
народних інституцій;

підвищити ефективність системи запобігання і протидії корупції;
знизити рівень корупції у системі правоохоронних органів, інших органів державної влади і органів міс-

цевого самоврядування;
зменшити обсяги тіньової економіки;
формувати у громадськості активну позицію із запобігання і протидії корупції.
Очікувані результати виконання Програми наведено у додатку 3.

Обсяги та джерела фінансування
Фінансування Програми здійснюється за рахунок коштів державного та місцевих бюджетів у межах ви-

датків, передбачених головному розпорядникові бюджетних коштів, відповідальному за виконання заходів
і завдань Програми, а також інших джерел, не заборонених законом.

Обсяг фінансування Програми уточнюється щороку під час складання проекту Державного бюджету Ук-
раїни та місцевих бюджетів на відповідний рік.

Додаток 1
до Програми

ПАСПОРТ
Державної програми щодо запобігання і протидії корупції 

на 2011—2015 роки
1. Програма розроблена відповідно до Указу Президента України від 21 жовтня 2011 р. № 1001.
2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 28 листопада 2011 р. № 1240.
3. Державний замовник — Мін’юст.
4. Керівник Програми — Міністр юстиції.
5. Виконавці заходів Програми — Мін’юст, МЗС, Мінфін, Мінекономрозвитку, МВС, Мінрегіон, МОЗ, Мін-

соцполітики, МОНмолодьспорт, Військова служба правопоряду у Збройних Силах, Держфінінспекція, Ад-
міністрація Держприкордонслужби, Держмитслужба, ДПС, Укрдержреєстр, Держінформнауки, Держзема-
гентство, Держкомтелерадіо, Нацдержслужба, Фонд державного майна, Національна комісія з цінних па-
перів та фондового ринку, Вища кваліфікаційна комісія суддів України, Вища рада юстиції, Верховний Суд
України, Державна судова адміністрація, Генеральна прокуратура України, Національна школа суддів Ук-
раїни, Рахункова палата, СБУ, Центральна виборча комісія, Національна академія наук, Національна академія
правових наук, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські
державні адміністрації, науково-дослідні установи, громадські (неурядові) організації.

6. Строк виконання Програми: 2011—2015 роки.
Додаток 3

до Програми 
ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

виконання Державної програми щодо запобігання і протидії корупції на 2011—2015 роки

*Повний текст постанови з додатком №2 читайте на урядовому веб-порталі та сайті 
«Урядового кур’єра»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 23 листопада 2011 р. № 1235
Київ

Про внесення змін до деяких постанов Кабінету Міністрів України 
з питань надання безоплатної правової допомоги

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України з питань надання безоплатної правової допомоги зміни,

що додаються.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 23 листопада 2011 р. №  1235
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з питань надання безоплатної правової допомоги 
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 6 вересня 1996 р. № 1072 «Про затвердження Положення

про центр медико-соціальної реабілітації неповнолітніх» (ЗП України, 1996 р., № 17, ст. 481; Офіційний
вісник України, 1997 р., число 28, с. 135; 2000 р., № 26, ст. 1096; 2003 р., № 34, ст. 1816; 2004 р., № 46, ст.
3055; 2005 р., № 16, ст. 845):

1) у назві та тексті постанови, крім пункту 2, слово «неповнолітніх» замінити словом «дітей»; 
2) у Положенні, затвердженому зазначеною постановою:
у назві та тексті слово «неповнолітній» у всіх відмінках замінити словом «дитина» у відповідному відмінку; 
пункт 22 після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту:
«інформують дітей або їх законних представників про можливість отримання безоплатної правової до-

помоги відповідно до Закону України «Про безоплатну правову допомогу»;».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий і шостий вважати відповідно абзацами шостим і сьомим.
2. Положення про Український державний медико-соціальний центр ветеранів війни, затверджене по-

становою Кабінету Міністрів України від 15 листопада 1996 р. № 1394 (ЗП України, 1996 р., № 20, ст. 556),
доповнити пунктом 81 такого змісту:

«8 1. Центр інформує ветеранів війни про можливість отримання безоплатної правової допомоги відпо-
відно до Закону України «Про безоплатну правову допомогу».».

3. Пункт 21 Типового положення про притулок для дітей, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 9 червня 1997 р. № 565 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 24, с. 61; 2003 р., № 34, ст.
1816; 2004 р., № 4, ст. 171, № 46, ст. 3055; 2005 р., № 1, ст. 22, № 16, ст. 845; 2007 р., № 48, ст. 1972), після
абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:

«інформують дітей або їх законних представників про можливість отримання безоплатної правової до-
помоги відповідно до Закону України «Про безоплатну правову допомогу»;».

У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим.
4. Типовий регламент місцевої державної адміністрації, затверджений постановою Кабінету Міністрів Ук-

раїни від 11 грудня 1999 р. № 2263 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 50, ст. 2456; 2007 р., № 83, ст.
3072), доповнити пунктом 371 такого змісту:

«371. Розгляд звернень громадян щодо надання безоплатної первинної правової допомоги, організація
особистого прийому таких громадян здійснюються відповідно до Закону України «Про безоплатну правову
допомогу».».

5. Абзац другий пункту 4 Типового положення про центр реабілітації для осіб, які постраждали від торгівлі
людьми, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 червня 2003 р. № 987 (Офіційний
вісник України, 2003 р., № 27, ст. 1324), викласти у такій редакції:

«організовує надання постраждалим особам психологічних і юридичних послуг, інформує таких осіб про
можливість отримання безоплатної правової допомоги відповідно до Закону України «Про безоплатну пра-
вову допомогу»;».

6. Абзац п’ятнадцятий пункту 6 Типового положення про центр соціально-психологічної реабілітації дітей,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 січня 2004 р. № 87 (Офіційний вісник України,
2004 р., № 4, ст. 168, № 46, ст. 3055, № 16, ст. 845; 2007 р., № 48, ст. 1972), викласти у такій редакції:

«надає дітям або їх батькам, опікунам (піклувальникам), прийомним батькам, батькам-вихователям,
іншим законним представникам консультації з правових питань, а також інформує їх про можливість от-
римання безоплатної правової допомоги відповідно до Закону України «Про безоплатну правову допо-
могу»;».

7. Пункт 8 Типового положення про соціально-реабілітаційний центр (дитяче містечко), затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2005 р. № 1291 (Офіційний вісник України, 2005 р.,

Найменування завдання Індикатори 
виконання завдання 

Значення показників 

усього 
у тому числі за роками 

2011 2012 2013 2014 2015 
1. Удосконалення нормативно-
правової бази 

кількість 
документів  

44 3 20 12 4 5 

2. Поширення знань про новели 
антикорупційного законодавства 

кількість заходів 25  9 5 5 6 

3. Звітування державних органів, 
відповідальних за реалізацію 
державної антикорупційної 
політики, про ситуацію у сфері 
запобігання і протидії корупції 

кількість звітів 21 1 6 6 4 4 

4. Приведення антикорупційної 
політики України у відповідність із 
міжнародними стандартами у сфері 
запобігання і протидії корупції 

кількість звітів 8  2 2 2 2 

!
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№ 52, ст. 3326), після абзацу четвертого доповнити новим абзацом та-
кого змісту:

«інформування дітей або їх законних представників про можливість
отримання безоплатної правової допомоги відповідно до Закону Ук-
раїни «Про безоплатну правову допомогу»;».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — дванадцятий вважати відповідно
абзацами шостим — тринадцятим.

8. Пункт 25 Типового положення про СОС-дитяче містечко, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 березня 2006
р. № 310 (Офіційний вісник України, 2006 р., № 11, ст. 736), доповнити
абзацом такого змісту:

«безоплатну правову допомогу відповідно до Закону України «Про
безоплатну правову допомогу».».

9. Абзац восьмий пункту 1 переліку соціальних послуг, умов та по-
рядку їх надання структурними підрозділами територіального центру
соціального обслуговування (надання соціальних послуг), затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2009 р. №
1417 «Деякі питання діяльності територіальних центрів соціального об-
слуговування (надання соціальних послуг)» (Офіційний вісник України,
2010 р., № 1, ст. 10, № 43, ст. 1407), після слів «складної життєвої си-
туації» доповнити словами «, у тому числі надання інформації про
можливість отримання безоплатної правової допомоги відповідно до
Закону України «Про безоплатну правову допомогу».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 листопада 2011 р. № 1237
Київ

Про новий склад наглядової ради Аграрної біржі
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
На часткову зміну пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 24 лю-

того 2010 р. № 196 «Деякі питання Аграрної біржі» (Офіційний вісник України,
2010 p., № 14, ст. 675) затвердити новий склад наглядової ради Аграрної біржі,
що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 30 листопада 2011 р. № 1237
СКЛАД

наглядової ради Аграрної біржі
БЕЗУГЛИй Микола Дмитрович — перший заступник Міністра аграр-

ної політики та продовольства, голова наглядової ради
КВАША Сергій Миколайович — директор департаменту економіч-

ного розвитку і аграрного ринку Мінагрополітики, заступник голови
наглядової ради

АРТЕМЕНКО Ірена Іванівна — начальник відділу біржової торгівлі та
організованих ринків товарних ресурсів управління розвитку ринків
департаменту розвитку реального сектору економіки Мінекономроз-
витку, секретар наглядової ради

ВАШЕШНІКОВ Микола Олександрович — директор департаменту
правової та законопроектної роботи Мінагрополітики

КАЛІНІН Олександр Миколайович — директор департаменту реєс-
трації, ліцензування та дозвільних процедур Держфінпослуг

НОВІКОВ Геннадій Володимирович — голова Аграрного союзу Ук-
раїни (за згодою)

СОЛОДКИй Микола Олександрович — виконуючий обов’язки заві-
дувача кафедри біржової діяльності Національного університету біо-
ресурсів і природокористування України (за згодою)

СТАРИНЕЦЬ Олександр Георгійович — завідувач секретаріату Комі-
тету Верховної Ради України з питань аграрної політики та земельних
відносин (за згодою)

ТИВОДАР Тарас Михайлович — заступник начальника управління
фінансів АПК та природоохоронних заходів — начальник відділу фі-
нансів в галузях агропромислового комплексу департаменту фінансів
виробничої сфери та майнових відносин Мінфіну.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2011 р. № 1238
Київ

Про утворення міжвідомчої робочої групи 
з питань розроблення та впровадження

державних стандартів 
професійно-технічної освіти

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити міжвідомчу робочу групу з питань розроблення та впро-

вадження державних стандартів професійно-технічної освіти у складі
згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про міжвідомчу робочу групу з питань
розроблення та впровадження державних стандартів професійно-тех-
нічної освіти, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 16 листопада 2011 р. №  1238
СКЛАД

міжвідомчої робочої групи з питань розроблення та впровадження
державних стандартів професійно-технічної освіти

Міністр освіти і науки, молоді та спорту, голова міжвідомчої робочої
групи

Заступник Міністра освіти і науки, молоді та спорту, заступник го-
лови міжвідомчої робочої групи

Директор інституту професійно-технічної освіти Національної ака-
демії педагогічних наук, заступник голови міжвідомчої робочої групи
(за згодою)

Директор департаменту професійно-технічної освіти МОНмолодь-
спорту, відповідальний секретар міжвідомчої робочої групи

Перший заступник голови Спільного представницького органу сто-
рони роботодавців на національному рівні, виконавчий віце-президент
Конфедерації роботодавців України (за згодою)

Заступник Міністра соціальної політики
Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Заступник Міністра інфраструктури
Заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та жит-

лово-комунального господарства

Заступник Міністра аграрної політики та продовольства
Заступник Міністра енергетики та вугільної промисловості
Директор департаменту з питань розвитку трудового потенціалу

Конфедерації роботодавців України (за згодою)
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 листопада 2011 р. №  1238

ПОЛОЖЕННЯ
про міжвідомчу робочу групу з питань розроблення та впровадження

державних стандартів професійно-технічної освіти
1. Міжвідомча робоча група з питань розроблення та впровадження

державних стандартів професійно-технічної освіти (далі — робоча
група) є допоміжним органом, утвореним Кабінетом Міністрів України
з метою підготовки пропозицій щодо реалізації державної політики у
галузі освіти, зокрема в частині забезпечення відповідності змісту про-
фесійно-технічної освіти сучасним вимогам економіки держави.

2. Робоча група у своїй діяльності керується Конституцією і зако-
нами України, а також актами Президента України, Кабінету Міністрів
України та цим Положенням.

3. Основними завданнями робочої групи є:
підготовка пропозицій щодо концептуальних та методологічних

основ створення сучасних державних стандартів професійно-технічної
освіти з конкретних професій;

обґрунтування та узагальнення пропозицій щодо пріоритетних на-
прямів під час розроблення державних стандартів професійно-техніч-
ної освіти з конкретних професій;

розроблення пропозицій та подання їх до відповідних центральних
органів виконавчої влади або професійних об’єднань щодо перегляду
та доопрацювання кваліфікаційних характеристик на конкретні робіт-
ничі професії відповідно до вимог сучасного ринку праці;

опрацювання та подання до Кабінету Міністрів України, МОНмолодь-
спорту пропозицій та рекомендацій щодо реформування і вдоскона-
лення змісту професійно-технічної освіти з метою її відповідності су-
часному розвитку галузей економічної діяльності;

участь у підготовці проектів нормативно-правових актів з питань
розроблення та впровадження сучасних стандартів професійно-тех-
нічної освіти;

підготовка рекомендацій стосовно визначення механізму і способів
розроблення та впровадження сучасних стандартів професійно-тех-
нічної освіти, зокрема із залученням міжнародної технічної і фінансової
допомоги.

4. Робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
розробляє та затверджує в установленому порядку методичні реко-

мендації щодо створення сучасних стандартів професійно-технічної
освіти з конкретних професій;

аналізує потреби національної економіки у фахівцях і робітничих
кадрах та подає МОНмолодьспорту пропозиції щодо переліку завдань
з першочергового розроблення чи оновлення стандартів професійно-
технічної освіти з конкретних професій, підготовка яких здійснюється
у професійно-технічних навчальних закладах;

утворює у разі потреби постійні або тимчасові комісії і робочі групи;
бере участь у розробленні заходів, проектів нормативно-правових

актів, що стосуються вдосконалення змісту освіти та організації на-
вчального процесу;

сприяє пошуку, залученню інвесторів та інших позабюджетних дже-
рел, а також реалізації міжнародних проектів з метою створення су-
часних стандартів професійно-технічної освіти;

організовує семінари, конференції, наради та інші заходи з питань
розроблення та впровадження державних стандартів професійно-тех-
нічної освіти;

аналізує результати апробації та ефективність впровадження дер-
жавних стандартів професійно-технічної освіти з конкретних профе-
сій.

5. Робоча група має право:
одержувати в установленому порядку від центральних і місцевих ор-

ганів виконавчої влади, підприємств, установ та організацій інформа-
цію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних органів
виконавчої влади, підприємств, установ та організацій (за згодою їх
керівників), а також незалежних експертів;

організовувати проведення семінарів, конференцій, нарад та інших
заходів з питань розроблення та впровадження державних стандартів
професійно-технічної освіти з конкретних професій;

утворювати в разі потреби постійні або тимчасові комісії і робочі
групи для забезпечення виконання покладених на неї завдань.

6. Робоча група утворюється у складі голови, заступників голови та
членів робочої групи.

Посадовий склад робочої групи затверджує Кабінет Міністрів Ук-
раїни. Головою робочої групи є Міністр освіти і науки, молоді та спорту.

Голова робочої групи:
несе персональну відповідальність за невиконання покладених на

робочу групу завдань;
розподіляє обов’язки між членами робочої групи;
організовує розгляд робочою групою питань щодо розроблення та

впровадження сучасних стандартів професійно-технічної освіти;
визначає регламент робочої групи та порядок денний її засідань;
затверджує її персональний склад та вносить у разі потреби до нього

зміни.
7. Формою роботи робочої групи є засідання, що проводяться у міру

потреби за рішенням її голови, але не рідше ніж один раз на квартал.
Засідання робочої групи веде голова, а в разі його відсутності — за-

ступник голови за дорученням голови робочої групи.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях робочої групи за-

безпечує її секретар.
Засідання робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому

присутні більш як половина її членів.
8. На своїх засіданнях робоча група розробляє пропозиції та реко-

мендації з питань, що належать до її компетенції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них

проголосувало більш як половина присутніх на засіданні членів робо-
чої групи.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого
на засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який
підписується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається
всім членам робочої групи.

Член робочої групи, який не підтримує пропозиції та рекомендації,
може викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається
до протоколу засідання.

9. Пропозиції та рекомендації робочої групи можуть бути реалізовані
шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого
вносить МОНмолодьспорт.

Пропозиції та рекомендації робочої групи є обов’язковими для роз-
гляду центральними і місцевими органами виконавчої влади.

10. Робоча група використовує у своїй роботі бланк із своїм найме-
нуванням.

11. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення
діяльності робочої групи здійснює МОНмолодьспорт.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 листопада 2011 р. № 1194-р
Київ

Про утворення бюджетної установи
«Національний центр обліку викидів

парникових газів»
1. Підтримати пропозицію Державного агентства екологічних інвес-

тицій щодо утворення ним бюджетної установи «Національний центр
обліку викидів парникових газів» (далі — Центр).

2. Державному агентству екологічних інвестицій забезпечити здійс-
нення заходів, пов’язаних з утворенням Центру.

3. Міністерству екології та природних ресурсів разом з Фондом дер-
жавного майна забезпечити розміщення Центру.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 листопада 2011 р. № 1197-р
Київ

Про віднесення підприємств, установ  
та організацій до сфери управління

Міністерства освіти і науки, молоді та спорту
і Державної служби молоді та спорту

1. Прийняти пропозицію Міністерства освіти і науки, молоді та
спорту щодо віднесення до сфери управління:

Міністерства освіти і науки, молоді та спорту установ та організацій
згідно з додатком 1;

Державної служби молоді та спорту підприємств, установ та орга-
нізацій згідно з додатком 2.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 23 квітня 2005 р. №

122 «Про передачу до сфери управління Міністерства у справах молоді
та спорту підприємств, установ та організацій» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2005 р., № 17, ст. 909);

розпорядження Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2010 р.
№ 1672 «Про внесення зміни у додаток до розпорядження Кабінету
Міністрів України від 23 квітня 2005 р. № 122» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2010 р., № 65, ст. 2300).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 1 
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 28 листопада 2011 р. № 1197-р
ПЕРЕЛІК 

установ та організацій, що належать до сфери управління
Міністерства освіти і науки, молоді та спорту

Код згідно Найменування установи та організації
з ЄДРПОУ
13772980 Міжнародний дитячий центр — комплекс «Золо-

тий ключик», м. Євпаторія
21263459 Харківський республіканський ліцей-інтернат

спортивного профілю, м. Харків
Додаток 2 

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 28 листопада 2011 р. № 1197-р

ПЕРЕЛІК 
підприємств, установ та організацій, що належать до сфери

управління Державної служби молоді та спорту
Код згідно Найменування підприємства, установи
з ЄДРПОУ та організації

м. Київ
22934915 Державна школа вищої спортивної майстерності
23376920 Державний науково-дослідний інститут фізичної

культури і спорту
26333905 Національний антидопінговий центр
26437415 Всеукраїнський центр фізичного здоров’я насе-

лення «Спорт для всіх»
25665321 Музей спортивної слави
03767831 Управління з матеріально-технічного забезпе-

чення спортивних заходів «Укрспортзабезпе-
чення» Міністерства України у справах сім’ї, мо-
лоді та спорту

03768003 Республіканський науково-методичний кабінет
21453585 Український центр з фізичної культури і спорту

інвалідів «Інваспорт»
04539931 Державне підприємство «Центральна учбово-тре-

нувальна база по ковзанярському спорту «Льо-
довий стадіон»

02928456 Державне підприємство «Український художньо-
спортивний ансамбль «Балет на льоду»

16303949 Державне підприємство «Льодово-тренувальний
каток «Крижинка»

33058445 Державне підприємство «Дирекція з реконструк-
ції спортивних споруд»

30187779 Державне підприємство «Управління з експлуа-
тації адмінбудинків»

35531843 Державне підприємство «Державний центр між-
народного молодіжного співробітництва»

32855961 Державне підприємство «Державний інформа-
ційно-ресурсний центр»

35529731 Державне підприємство «Всеукраїнський моло-
діжний центр праці»

36281968 Державне підприємство «Український молодіж-
ний центр»

33636270 Державне підприємство «Центральна дирекція з
управління та реконструкції спортивних споруд»

33152885 Державне підприємство «Їдальня «Спортивна»
21474156 Державне автотранспортне підприємство «Авто-

мехбаза»
30778189 Державне підприємство «Спортивна аптека»
33307946 Державне підприємство «Центр сприяння оздо-

ровлення та відпочинку дітей»
37102382 Державне підприємство «Об’єднання спортивно-

господарських споруд»
м. Чернігів

36430503 Державне підприємство «Олімпійський на-
вчально-спортивний центр «Чернігів»
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20549521 Державне підприємство «Ворохтянська високо-
гірська навчально-спортивна база «Заросляк»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 листопада 2011 р. № 1199-р
Київ

Про затвердження фінансового плану
державного підприємства «Антонов»

на 2011 рік
Затвердити фінансовий план державного підприємства «Антонов»

на 2011 рік, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 листопада 2011 р. № 1200-р
Київ

Про погодження питання щодо вилучення 
та надання в оренду із зміною цільового
призначення земельної лісової ділянки

Міністерству екології та природних ресурсів, Міністерству аграрної
політики та продовольства, Державному агентству земельних ресурсів,
Державному агентству лісових ресурсів забезпечити в межах своїх по-
вноважень погодження питання щодо надання згоди на вилучення зе-
мельної ділянки орієнтовною площею 21 гектар (землі лісогосподар-
ського призначення (ліси), що перебуває у постійному користуванні
державного підприємства «Ярмолинецьке лісове господарство», роз-
ташованої в межах с-ща Сатанів Городоцького району Хмельницької
області, з подальшим включенням її до зони стаціонарної рекреації на-
ціонального природного парку «Подільські Товтри» і наданням в
оренду із зміною цільового призначення для будівництва діагностич-
ного лікувально-реабілітаційного курортного комплексу «Джерела По-
ділля».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 листопада 2011 р. № 1201-р
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом
Міністрів України та Урядом Королівства
Саудівська Аравія про співробітництво 

в галузі сільського господарства,
тваринництва та рибальства

Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом
Королівства Саудівська Аравія про співробітництво в галузі сільського
господарства, тваринництва та рибальства.

Уповноважити Міністра аграрної політики та продовольства При-
сяжнюка Миколу Володимировича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 16 листопада 2011 р. № 1203-р
Київ

Про надання дозволу на розроблення
проекту землеустрою щодо відведення

земельної ділянки
Відповідно до статей 92, 123 і 149 Земельного кодексу України на-

дати дозвіл Вінницькому національному медичному університету імені
М. І. Пирогова на розроблення з урахуванням вимог державних стан-
дартів, норм і правил у сфері землеустрою проекту землеустрою щодо
відведення земельної ділянки площею 6,8 гектара (землі лісогоспо-
дарського призначення (ліси), що перебуває у постійному користуванні
державного підприємства «Вінницьке лісове господарство», розташо-
ваної за межами населених пунктів на території Вінницького району
Вінницької області, з подальшим наданням її у постійне користування
для будівництва міжрегіональної університетської клініки.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 листопада 2011 р. № 1214-р
Київ

Про подання на ратифікацію Верховною
Радою України Угоди між Кабінетом

Міністрів України та Урядом Республіки Кіпр
про взаємну охорону інформації 

з обмеженим доступом
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду між Кабі-

нетом Міністрів України та Урядом Республіки Кіпр про взаємну охо-
рону інформації з обмеженим доступом, підписану 4 липня 2011 р. у
м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 листопада 2011 р. № 1221-р
Київ

Питання управління Державною службою
автомобільних доріг об’єктами державної

власності 
1. Затвердити перелік державних підприємств, установ та організа-

цій, що належать до сфери управління Державної служби автомобіль-
них доріг, що додається. 

2. Визначити Державну службу автомобільних доріг органом, що
здійснює управління корпоративними правами ВАТ «Державна акціо-
нерна компанія «Автомобільні дороги України» (м. Київ, вул. Горького,
51). 

3. Внести у додатки 2 і 3 до розпорядження Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 21 березня 2011 р. № 265 «Питання управління Міністерством
інфраструктури об’єктами державної власності» — із змінами, внесе-
ними розпорядженням Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011
р. № 355,  такі зміни:

у додатку 2 виключити позицію
«31899285 ВАТ «Державна акціонерна компанія «Автомо-

більні дороги України» 
вул. Горького, 51»; 

додаток 3 виключити.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 23 листопада 2011 р. № 1221-р
ПЕРЕЛІК 

державних підприємств, установ та організацій,  що належать 
до сфери управління Державної  служби автомобільних доріг 

Автономна Республіка Крим
24407290 Служба автомобільних доріг в Автономній

Республіці Крим 
м. Сімферополь, вул. Кечкеметська, 184/1

Вінницька область
25845655 Служба автомобільних доріг у Вінницькій області 

м. Вінниця, вул. Єрмака, 2а 
Волинська область

25908960 Служба автомобільних доріг у Волинській області 
м. Луцьк, вул. Рівненська, 52б
Дніпропетровська область

25843931 Служба автомобільних доріг у Дніпропетровській
області 
м. Дніпропетровськ, вул. Леніна, 24 

Донецька область
25946285 Служба автомобільних доріг у Донецькій області 

м. Донецьк, просп. Комсомольський, 6а
Житомирська область

3451526 Служба автомобільних доріг у Житомирській 
області 
м. Житомир, вул. Щорса, 16

Закарпатська область
25449824 Служба автомобільних доріг у Закарпатській 

області 
м. Ужгород, вул. Собранецька, 39 

Запорізька область
25891336 Служба автомобільних доріг у Запорізькій 

області 
м. Запоріжжя, вул. Українська, 50 
Івано-Франківська область

25825434 Служба автомобільних доріг в Івано-Франківській
області 
м. Івано-Франківськ, вул. Петрушевича, 1

Київська область
26345736 Служба автомобільних доріг у Київській області 

м. Київ, вул. Народного ополчення, 11а
3450716 Навчальний центр по підготовці, перепідготовці

та підвищенню кваліфікації кадрів 
м. Біла Церква, вул. Київська, 113

19408382 Державне підприємство «Лікувально-реабіліта-
ційний центр для учасників ліквідації наслідків
аварії на Чорнобильській АЕС імені В. Т. Гуца»
Києво-Святошинський район, с. Капітанівка, 
вул. Радянська, 4

Кіровоградська область
24718432 Служба автомобільних доріг у Кіровоградській

області 
м. Кіровоград, вул. Полтавська, 38 

Луганська область
25903424 Служба автомобільних доріг у Луганській області 

м. Луганськ, вул. Лінія залізниці, 9
Львівська область

25253009 Служба автомобільних доріг у Львівській області
м. Львів, вул. Володимира Великого, 54

Миколаївська область
25878206 Служба автомобільних доріг у Миколаївській 

області 
м. Миколаїв, вул. Галини Петрової, 2а

Одеська область
25829550 Служба автомобільних доріг в Одеській області 

м. Одеса, вул. Михайла Грушевського, 49
Полтавська область

25898491 Служба автомобільних доріг у Полтавській 
області 
м. Полтава, вул. Куйбишева, 22а

Рівненська область
25894919 Служба автомобільних доріг у Рівненській 

області 
м. Рівне, вул. Пушкіна, 19

Сумська область
24014538 Служба автомобільних доріг у Сумській області 

м. Суми, вул. Роменська, 79/2

Тернопільська область
25887079 Служба автомобільних доріг у Тернопільській 

області 
м. Тернопіль, вул. Олени Кульчицької, 8

Харківська область
30885376 Служба автомобільних доріг у Харківській області 

м. Харків, вул. Ахсарова, 2
Херсонська область

25899361 Служба автомобільних доріг у Херсонській 
області
м. Херсон, вул. Поповича, 23

Хмельницька область
25879878 Служба автомобільних доріг у Хмельницькій 

області
м. Хмельницький, вул. Свободи, 77

Черкаська область
5422303 Служба автомобільних доріг у Черкаській області

м. Черкаси, бульв. Шевченка, 389
Чернівецька область

22843868 Служба автомобільних доріг у Чернівецькій 
області
м. Чернівці, вул. Головна, 205

Чернігівська область
25901106 Служба автомобільних доріг у Чернігівській 

області
м. Чернігів, вул. Київська, 17

м. Київ
14284544 Державне підприємство «Українська головна

мостовипробувальна станція по експертизі та на-
гляду  за технічним станом мостових споруд 
«Укрголовмостоекспертиза»
вул. Фізкультури, 9 

3450778 Державний дорожній науково-дослідний інститут
імені М. П. Шульгіна
просп. Перемоги, 57

5416892 Державне підприємство «Український державний
інститут з проектування об’єктів дорожнього
господарства «Укрдіпродор»
просп. Повітрофлотський, 39/1

5422987 Державне підприємство дорожнього зв’язку, 
інформаційного забезпечення та автоматики 
«Укрдорзв’язок» 
вул. Чалого, 3 

36134277 Державне підприємство «Українські дорожні 
інвестиції «Укрдорінвест»
вул. Горького, 51

м. Севастополь
26187042 Служба автомобільних доріг у м. Севастополі 

вул. Хрустальова, 22 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 5 грудня 2011 р. №  1234-р
Київ

Про внесення зміни до розпорядження
Кабінету Міністрів України 

від 5 березня 2009 р. № 225
На часткову зміну абзацу другого розпорядження Кабінету Міністрів

України від 5 березня 2009 р. № 225 — із зміною, внесеною розпоряд-
женням Кабінету Міністрів України від 25 жовтня 2010 р. № 2024, упов-
новажити Надзвичайного і Повноважного Посла України в Чорногорії
Слюсаренко Оксану Олександрівну підписати Угоду між Кабінетом Мі-
ністрів України та Урядом Чорногорії про співробітництво в галузі ту-
ризму.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 грудня 2011 р. №  1238-р
Київ

Про затвердження фінансового плану
державного підприємства «Іллічівський

морський торговельний порт» на 2011 рік
1. Затвердити фінансовий план державного підприємства «Іллічів-

ський морський торговельний порт» на 2011 рік, що додається до ори-
гіналу.

2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету
Міністрів України від 13 квітня 2011 р. № 319 «Про затвердження фі-
нансового плану державного підприємства «Іллічівський морський
торговельний порт на 2011 рік».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 грудня 2011 р. №  1240-р
Київ

Про передачу нерухомого майна 
у м. Кривому Розі в державну власність

Прийняти пропозицію Генеральної прокуратури України та Криво-
різької міської ради (Дніпропетровська область) щодо передачі час-
тини будівлі (літер А—5нж) (приміщення № 2 загальною площею 566,8
кв. метра, реєстраційний номер 30607281) по вул. Леоніда Бородича,
3, та частини будівлі (приміщення № 24 загальною площею 153 кв.
метри, реєстраційний номер 31127784) по вул. Обнорського, 82, у м.
Кривому Розі в державну власність із закріпленням їх на праві опера-
тивного управління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Діяльність Національного інсти-
туту серцево-судинної хірур-

гії ім. М. Амосова широко відома не
тільки на рідних теренах, а й за
кордоном. Адже показники якості
лікування в інституті  не поступа-
ються, а при окремих патологіях
перевершують аналогічні показ-
ники провідних клінік світу.

Однак фахівці академічної уста-
нови переймаються не лише  опе-
руванням складних патологій, а й
усіляко намагаються пропагувати
здоровий спосіб життя. От і нещо-
давно побачило світ видання «У
ритмі серця», де автори спробува-
ли розповісти не тільки про мож-
ливості інституту, а й надати
доступні корисні поради людям,
вселити читачам віру і надію, що з
хворобами можна і треба боротись.
Сьогодні на запитання  кореспон-
дента «УК» відповідає директор
Національного інституту серцево-
судинної хірургії ім. М. Амосова,
академік НАН України Геннадій
КНИШОВ.

Геннадію Васильовичу,  можна
почути від державних діячів і
пересічних громадян,  що інфаркт
майже закономірність…
— Зрозуміла позиція, права на
життя вона не має. Тому одне із
завдань спецвипуску — вселити
громадянам України (і не лише їм,
бо до нас за допомогою їдуть прак-
тично з усього світу), що хворобу
треба попереджати, її можна і
вчасно лікувати.

Інфаркт — проблема світова.
Але,  як свідчить статистика,  в
багатьох країнах він не набув
такого поширення,  як в Україні.
— Ішемічна хвороба серця, а вона
часто передує інфаркту, вважа-
ється платою за цивілізацію. Люди
менше рухаються, не займаються
фізичною роботою. Зате калорійно
харчуються. Стреси знімають за
допомогою алкоголю і куріння.
Тому за кордоном дуже багато
уваги приділяється профілактиці
серцево-судинних захворювань.
Якщо все це практикувати в нас,
кількість інфарктів значно змен-
шиться. Насамперед слід дбати
про своєчасну діагностику у висо-
кокваліфікованих клініках.

На жаль,  багато пацієнтів ще
не звикли і,  чого гріха таїти,
бояться,  приміром,  короногра-
фії,  за допомогою якої можна
дати повну картину стану судин.
— А це вже культура роботи
лікарів і свідомості громадян. На
жаль, у нас ніхто не несе відпові-
дальності за інфаркти.

?!
— Так, так, бо їх можна і треба
попереджувати. Сучасні дослід-
ження коронарних артерій не
вважається обов’язковим при
скаргах на біль в області серця.
Тимчасом як в окремих країнах
законом передбачена відпові-
дальність за невиконання сучас-
них методів діагностики і ліку-
вання. У нас певна частина кар-
діологів навіть чути не хоче про
коронографію. Хворі і їхні родичі
повинні про неї бути інформовані
і добиватись направлення в спе-
ціалізовані клініки. Але, наголо-
шую, кожна людина повинна

прагнути не допустити захворю-
вання, особливу увагу слід приді-
ляти дітям.

І ця тема стала однією з про-
відних у виданні «У ритмі серця»?

— Так. Проект «У ритмі серця»
розрахований на широку читацьку
аудиторію і присвячений, перш за
все, здоровому способу життя. Але
стиль життя загалом — поняття
індивідуальне і багато в чому дик-
тується особливостями нашого з
вами здоров’я. Важко радити хво-
рому, якому задишка та біль не
дають здолати й кілька метрів,
вести здоровий спосіб життя. Як і
дитині, що народилася з вродже-
ною вадою серця, не пояснити про
дієту та спорт. Час від часу доля
змушує нас звертатися до лікарів,
зокрема кардіохірургів та кардіо-
логів. І тоді для пацієнта дуже
важливо бути обізнаним у тому

спектрі та різноманітті методик
лікування, які гідно представлені в
нашій країні.

Саме накопичений величезний
досвід хірургічного лікування
захворювань серця і спонукав нас
поділитися успіхами з нашими
громадянами, комусь подарувати
надію, комусь — життя.

Проблеми з боку серцево-судин-
ної системи мають багато людей, і
нехтувати ними щонайменше
нерозсудливо. Та це не означає, що
негаразди зі здоров’ям повинні
займати в житті чільне місце, при-
глушувати яскравість багатогран-
ного буття. Просто варто знати свої
слабкі місця, розуміти, що відбува-
ється в організмі, й уміти вчасно
реагувати на його сигнали та воло-
діти достовірною інформацією,
куди звертатися за кваліфікова-
ною допомогою.

Фахівці Національного інститу-
ту серцево-судинної хірургії ім. М.
Амосова, які роблять щорічно
понад п’ять тисяч складних опера-
цій на серці та судинах, на власно-
му досвіді переконалися, що
інфарктів міокарда, інсультів,
ускладнених ішемічних хвороб
серця та інших тяжких захворю-

вань можна було б уникнути, якби
люди своєчасно зверталися за
кваліфікованою допомогою. Мож-
ливості сучасної діагностики
дають змогу виявити не лише
захворювання на ранніх стадіях, а
й ризики їх появи. А своєчасне
лікування та профілактичні захо-
ди допоможуть зберегти здоров’я
на довгі роки.

Надзвичайно важливою є
корекція і пороку серця у дітей, а
особливо в ранньому віці — кілька
днів чи тижнів, поки патологія не
ускладнилась і не вплинула на
розвиток інших систем організму.
Тобто ретельне обстеження ново-
народжених з підозрою на
серйозні захворювання має про-
водитись ще в пологовому будин-
ку. У зв’язку з цим Інститут ім. М.
Амосова ініціює довгостроковий
проект співпраці з пологовими
будинками та дитячими лікарня-
ми. Пілотний проект розпочина-
ється в Солом’янському районі
столиці. Про його розвиток ми
обов’язково інформуватимемо
читачів і надалі.

Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

УК

УК

Директор Національного інституту
серцево-судинної хірургії

ім. М. Амосова, 
академік НАН України 

Геннадій КНИШОВ

«Інфарктам можна й треба запобігати»
ДОСЬЄ «УК»
Геннадій КНИШОВ. Народився 6 серпня 1934 р. у місті Дебальцеве Донець-

кої області. Закінчив Донецький медичний інститут. Працював у Донецькій
обласній клінічній лікарні, стажувався в Інституті туберкульозу і грудної хірургії
в Миколи Амосова. Пізніше працював тут науковим співробітником, завідува-
чем відділу,  відділення, заступником директора. З 1984 по 1989 р. — заступник
директора Київського інституту серцево-судинної хірургії. З 1989 року — дирек-
тор Національного інституту серцево-судинної хірургії ім. М. Амосова.

Автор 505 наукових праць, 10 монографій, 3 підручників, 16 патентів на вина-
хід тощо. Підготував 38 докторів і кандидатів наук.

Член Комітету з державних премій в галузі науки і техніки, президент Асоціа-
ції серцево-судинних хірургів України. Герой України.

Хвороба — переломний момент не лише для потерпілого, а й для його
рідних. Фахівці інституту наголошують: психологічний простір не повинен
хворіти разом з людиною. Хворого слід оточити піклуванням, що сприяє
швидшому одужанню. Що ж робити для цього?

Насамперед, допомогти повірити в те, що немає таких слів: «не можу».
Не допускайте, щоб хвороба породжувала страх повернення до звичного
життя. При цьому не виявляйте надмірної опіки, стимулюйте бажання хво-
рого стати на ноги. Переконуйте потерпілого, що дуже багато залежить
саме від нього. Треба боротися з хворобою, а не з людиною. Не дайте хво-
робі приводу відчути себе тягарем. Наберіться терпіння, і одужання рідної
людини стане найбільшою радістю.

А щоб не допустити біди або, якщо вона трапилась, швидше її здолати,
дотримуйтесь раціонального харчування:

4 Не пересолюйте їжу! П’ять грамів кухонної солі на день — оптимальна
норма.

4 Вживайте більше риби. М’ясо вибирайте нежирне.
4 Корисні боби, вівсяні пластівці, квасоля, зелень, баклажани, зелений

горошок, печена картопля, помідори, морква, горох, гарбузи, кабачки, бро-
колі, ріпа, капуста листова, шпинат, чорнослив, інжир, сухофрукти.

4 Молочні продукти мають бути знежирені.
4 Не зловживайте солодощами. Уникайте продуктів, багатих холестери-

ном: яєчних жовтків, вершкового масла, жирних сирів, сметани, нирок,
печінки, ікри. Вживайте більше овочів і фруктів.

Національний інститут серцево-судинної хірургії ім. М. Амосова — провід-
ний центр країни в галузі кардіохірургії. У його клініці  щорічно лікуються
понад 6,5 тис. та консультуються близько 30 тис. громадян України. Фахівці
інституту виконують понад третину всіх складних кардіохірургічних втру-
чань, що проводяться в країні.

Інститутська клініка має найбільший у світі досвід лікування інфекційного
ендокардиту (понад 200 операцій на рік), найбільший у країні досвід ліку-
вання патології аорти (близько 150 аневризм на рік, з них 40 — розшаро-
вуючих), оперативного лікування в перші години після розшарування анев-
ризми (ургентна кардіохірургія).

Це єдина установа в Україні, де успішно проводиться хірургічне лікування
новонароджених та дітей молодшого віку з браді- та тахіаритміями, хворих
з синдромом гіпоплазії лівих відділів серця, а також застосовується метод
гіпертермічної перфузії тощо.

ДОВІДКА «УК»

Унікальність стає
нормою

У жовтні в Донецьку народилися близнята на 33-
му тижні вагітності. В одної дитини фахівці встанови-
ли рідкісний діагноз: вроджена повна АV-блокада,
синдром подовженого QT-інтервалу. Пульс дитини
становив 40 уд./хв. (нормальний пульс новонародже-
ного 140—160 уд./хв.). Цікаво, що близнюк хворої
дівчинки повністю здорова дитина.

Бригада італійських дитячих кардіохірургів, яку
запросили до хворої дитини,  ризик операції
визнали крайнім і порадили консервативне ліку-
вання. Одне слово, визнали свою неспроможність
допомогти.

Провідний фахівець Національного інституту сер-
цево-судинної хірургії ім. М. Амосова Валерій Залев-
ський був запрошений до Донецька на десяту добу
після народження дитини. Він підтвердив діагноз та
призначив термінову операцію. Її унікальність  поля-

гала в тому, що новонародженій дівчинці з низькою
вагою (1 кг 800 г)  вперше проведено імплантацію
кардіостимулятора без розрізу грудної клітки — сти-
мулюючі електроди проведені через судини.

Не фінансуймо чужу
галузь

Поза сумнівом, здобутки інституту, заснованого
М. Амосовим, унікальні, мають світове визнання. Тут
рятують тисячі й тисячі людей, а водночас утверджу-
ють славу України як держави, що має міцний науко-
вий потенціал. Сюди приїздять з інших країн не
лише лікуватись, а й вчитись. Але біда цього (і не
лише цього) провідного наукового закладу в тому,
що українці, що мають великі гроші, якщо виникає
потреба, шукають допомоги за кордоном. Туди вони
вивозять величезні кошти, які могли б прислужитись
Україні. 

Так політики і люди, які називають себе державни-
ми діячами, фінансують не вітчизняну медичну
галузь, а зарубіжну. Що вони виграють? Практично

нічого. Рівень серцево-судинної допомоги, як свід-
чить статистика, за кордоном не якісніший від того,
що надають в Інституті Амосова. Є десятки й десят-
ки випадків, коли пацієнти, які лікувалися за кордо-
ном, зрештою, переступають поріг Інституту Амосо-
ва з проханням виправити помилки зарубіжних
колег. Виправляють. 

Тому люди, які сьогодні вирішують долю реформу-
вання вітчизняної медицини, мають розпочати із
зміни власної орієнтації. Щоб реформи, які вони
готують, були дієвими, плодами нововведень мають
однаково користуватись усі. На сотні тисяч гривень,
які держава виділяє обраним посадовцям на ліку-
вання за кордоном, в Україні можна врятувати не
одну, а десять чи двадцять людей.

Сьогодні важко переоцінити ініціативу інституту
про співпрацю з пологовими будинками та дитячими
лікарнями. Здоров’я нації починається там. Чимдалі
ситуація погіршується. На сполох забили не політи-
ки, а медики, які запропонували реальні шляхи
розв’язання проблеми. Обов’язок політиків і держа-
ви сприяти медикам у здійсненні благородної мети.

ДО РЕЧІ

ПОРАДИ ФАХІВЦІВ

Не хворійте разом з хворим

У нас ніхто не несе відповідальності за інфаркти
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Брати зустрілися через 44 роки
ДОЛЯ. Близнюки стали академіками в різних країнах

Валентин
ОБРАМБАЛЬСЬКИЙ,

Анатолій МІЩЕНКО
для «Урядового кур’єра»

Улітку 1920 року в селі
Татар-Копчак (Молдо-

ва) в сім’ї вчителів місцевої
школи Харлампія Трифо-
новича та Олександри Спи-
ридонівни Драганових
народились близнюки —
Борис і Гліб.

Вони добре пам’ятають
свою сільську школу,
довгий коридор якої при-
крашали портрети видат-
них учених. Неподалік міс-
тилася дзвіниця, дзвони
якої повідомляли про поча-
ток занять. Територія
школи потопала в квітах, за
якими доглядали старші
Драганови.

Поки ще разом
Ще змалечку брати

постійно проявляли інте -
рес до математики. Саме
цим було зумовлено рішен-
ня батьків переїхати до
міста Бендери, аби діти
мали змогу навчатися у
відомому ліцеї фізико-
математичного напряму ім.
Штефана чел Маре. Тут
близнята організували
учнівський семінар з мате-
матики.

У 1939 році, коли Борис і
Гліб закінчили ліцей з від-
мінними оцінками з усіх
дисциплін, Бессарабію, за
пактом Молотова-Ріббен-
тропа, було приєднано до
Радянського Союзу. Батьки
сприйняли цю подію з
радістю. У вересні 1940
року дванадцять здібних
молодих випускників
ліцею, в тому числі Борис і
Гліб, стали студентами
Одеського індустріального
інституту. Пізніше біль-
шість з них перебралися в
Інститут інженерів мор-
ського флоту — один із
найавторитетніших тех-
нічних закладів країни.

Якось червневої ночі
1941 року до батьківської
хати заявилися люди у
формі. Що то означало,
сусідам пояснювати не
треба було: старших Дра-
ганових заарештували.
Батька відправили в Івдель
(Сибір) на лісорозробки,
матір — на поселення в
Ханти-Мансійськ. В ту ніч
з Бессарабії було депорто-
вано близько 30 тисяч
чоловік! Та її величність
доля виявилася прихиль-

ною до дітей Драганових: в
ніч арешту їх випадково не
було вдома — Борис був в
Одесі, а Гліб гостював у
Комраті в бабусі, і це вря-
тувало юнаків від заслання.
А ще за тиждень розпоча-
лася війна, яка розлучила
братів на багато-багато
років.

Борис
У січні 1945 року Борис

Драганов з відзнакою
захистив дипломну роботу,
про яку навіть написала
«Правда» — головна газета
СРСР, і отримав рекомен-
дацію до аспірантури. Та
спочатку юнак рік відпра-
цював конструктором на
Одеському судноремонтно-
му заводі, а вже потім був
зарахований аспірантом
кафедри парових машин
Одеського інституту інже-
нерів морського флоту. 

Саме тут молодий вчений
захистив кандидатську
дисертацію. А незабаром
новоспеченому кандидату
наук запропонували посаду
головного конструктора
управління Дунайського
судноплавства, яке обслу-
говувало закордонні судна. 

Конструкторському бюро
доводилось виконувати
замовлення військово-мор-

ського флоту СРСР. Ця
робота виявилася для
Бориса Драганова прекрас-
ною школою для вирішення
практичних інженерних
завдань і стала корисною в
педагогічній і науковій
діяльності, коли він став
доцентом Київського сіль-
ськогосподарського інсти-
туту. З того часу майже
шістдесят років учений від-
дав Національному універ-
ситету біоресурсів і приро-
докористування України.

— В глибині його знань не
сумнівалися навіть на най-
вищому рівні: тринадцять
років він очолював раду з
навчальної літератури з
теплотехніки Міністерства
вищої освіти СРСР, — роз-
повідає директор навчаль-
но-наукового інституту

енергетики і автоматики
НУБіП України Володимир
Козирський. — Тривалий
час він був членом президії
ради з двигунів внутріш-
нього згорання, членом
ради з теплових двигунів
при Комітеті з науки і тех-
ніки Ради Міністрів колиш-
нього Союзу, має понад 500
публікацій, з них 7 моног-
рафій, 38 підручників і
навчальних посібників…

Професор Драганов —
учасник багатьох міжна-
родних конференцій і сим-
позіумів у Японії, Фінлян-
дії, Зімбабве, Туреччині,
Угорщині та інших країнах.
На одній з них, що проходи-
ла влітку 1985 року в Руму-
нії, брати нарешті зустрі-
лися. Вони сиділи поруч за
столом президії і організа-
тори їх плутали, настільки
у свої тодішні шістдесят
п’ять залишалися схожи-
ми.

У 1995 році професора
Драганова обрано академі-
ком Міжнародної академії
холоду (Нідерланди), а ще
за два роки — академіком
Академії наук вищої
школи України. Нині він
продовжує плідно співпра-
цювати в галузі нетради-
ційних джерел енергії і
методів оптимізації енерге-

тичних систем з вченими
Берлінського технічного
університету, Бухарест-
ського політехнічного уні-
верситету, Кубанського
державного агротехнічного
університету та інших
вишів. 

Він створив і керує кіль-
кома науковими школами,
де на світ «народилися» два
доктори і 16 кандидатів
наук, тому професор Дра-
ганов цілком виправдовує
своє членство у трьох спе-
ціалізованих вчених радах
із захисту докторських
дисертацій. 

Як видатному вченому
Борису Харламповичу
присуджено довічну сти-
пендію Президента Украї-
ни. Зараз він поєднує робо-
ту професора кафедри

теплоенергетики Націо-
нального університету біо-
ресурсів і природокористу-
вання та провідного науко-
вого співробітника Інститу-
ту технічної теплофізики
НАН України.

А чи цікавився він долею
брата? Чи питання власної
кар’єри заглушали голос
крові?

— Звісно, я шукав Гліба.
І навіть дізнався, де він і
що він, — ділиться сокро-
венним Борис Харлампо-
вич. — Та коли тобі у «ком-
петентних органах» заяв-
ляють, щоб облишив цю
справу, то за радянських
часів не дуже ослухаєшся.
Хоч у політиці й потепліло,
але приклад батьків висів
над головою дамокловим
мечем. Та, дякуючи Богу,
час прийшов — і ми зус-
трілися…

Гліб
Лінія долі Гліба Драгано-

ва, який опинився в Румунії,
а тому і прізвище його в
науковому світі звучить
інакше — Драган, навдиво-
вижу нагадує життєву
стежку брата-близнюка. В
1946 році також з відзнакою
закінчив електромеханіч-
ний факультет Тимішоар-
ського політехнічного інсти-
туту, працював на вироб-
ництві. 

Обіймаючи високі посади
на промислових підприєм-
ствах, активно займався
науковою діяльністю. У
1960-ті роки його запросили

на викладацьку роботу до
Бухарестського політехніч-
ного університету, де він
виріс до професора, акаде-
міка НАН Румунії. «Хреще-
ний батько» багатьох докто-
рів наук тривалий час пра-
цював деканом факультету
енергетики політехнічного
університету, завідував
кафедрою електричних
мереж.

Дуже плідна його дослід-
ницька діяльність. Вчений
опублікував 12 моногра-
фій, понад 200 статей, з
них більше третини були
надруковані в наукових
журналах Німеччини,
Франції, Англії, читає лек-
ції в університетах Фран-
ції, Швейцарії, Канади та
інших країн. За видатні
наукові досягнення Гліба
Драгана було обрано дійс-
ним членом академій різ-
них країн. 

Професор Драган —
почесний голова Академії
наук в Нью-Йорку, наго-
роджений бронзовою
медаллю Академії наук
США ім. Альберта Ейн-
штейна, а його прізвище
включене в світові катало-
ги. Зараз він, на відміну від
брата-близнюка, вже на
«пенсійних хлібах», але
продовжує очолювати від-
діл технічних наук Акаде-
мії наук Румунії. І має час
приїхати в Україну, щоб
поспілкуватися з Борисом
та його сім’єю.

Гліб Харлампович дуже
різнобічна людина: енерге-

тик за фахом і покликан-
ням, він володіє багатьма
мовами, цікавиться мистец-
твом та історією. Останніми
роками цікавиться пробле-
мою політичних репресій у
Бессарабії в період сталініз-
му, адже ця трагедія тор-
кнулася і його особисто.

— Батько завжди був
далеким від політики, —
згадує закордонний брат.
— Його «провина» перед
сталінським режимом була
лише в тому, що він виді-
лявся як прекрасний вчи-
тель, а репресіям підляга-
ли, як звичайно, кращі
представники інтелігенції. 

У 1949 році його відпра-
вили з табору на поселення
в Казахстан, куди дозволи-
ли перебратися і мамі:
після довгої перерви вони,
на відміну від нас, знову
були разом! А після реабі-
літації у 1956 році батьки
повернулися в рідні краї,
де і продовжили вчителю-
вати, до чого, попри всі
життєві випробування, і
прагнули. До речі, перший
російсько-молдавський
підручник для початкових
шкіл Молдавії вийшов 
з-під пера нашого тата,
щоправда, у співавторстві...

І на десятому десятку
своїх років брати Борис та
Гліб, дуже схожі зовні та за
життєвими інтересами,
залишаючись, як завжди,
енергійними, творчо пра-
цюють у царині енергетики,
до якої і зараз лежать і
серце, і душа…

Через кордон провезли інтелект 
Євдокія ТЮТЮННИК,

«Урядовий кур’єр» 

ЕРУДИТИ. Інтелектуальна
гра серед школярів «Віват,
інтелект!», котру Чернігівське
обласне телебачення знімає і
демонструє вже другий рік
поспіль, стала надзвичайно
популярною як у дітей та під-
літків, так і в дорослого насе-
лення. Учні змагаються
командами, до складу яких
входять 5 найерудованіших
хлопців та дівчат 9-11 класів,
які вдало пройшли відбіркові
тури спочатку у власній

школі, а потім у місті чи райо-
ні. Можна лише уявити, скіль-
ки вболівальників прикипає
до голубих екранів під час
телепередачі.

У нинішньому році гра
вийшла на новий рівень —
переможці чемпіонату 2011
року — команда «П’ятнашки»
з Чернігівського ліцею №15
змагалися з ерудитами най-
ближчих закордонних сусідів
— гомельською командою
«Акорд» з Республіки Біло-
русь та брянською —
«Фенікс» з Російської Феде-
рації. Питання для учасників

конкурсу готувала творча
група ерудованих людей, які
давали юним інтелектуалам
можливість проявити себе у
різнопланових знаннях.

Це було захоплююче і видо-
вищне змагання. Кожна
команда хотіла вибороти
Кубок переможця. Навіть по
цей бік екрана відчувалося,
наскільки зросла напруга у
знімальному залі обласної
державної телерадіокомпанії
«Сівер-центр», після того, як
вибули брянські гравці. Групи
підтримки просто не могли
всидіти на стільцях, зустрі-

чаючи оваціями кожну пра-
вильну відповідь. Чернігівська
і гомельська команди йшли
практично плече в плече, та
переможець міг бути лише
один. І білоруси виграли. 

Причому вибороли пер-
шість не лише завдяки еруди-
ції, а й великою мірою ще й
завдяки дуже добрій реакції,
оскільки на якісь част ки
секунди випереджали супер-
ників, натискаючи кнопку,
котра сигналізувала про
готовність відповідати. Це й
не дивно, адже, за словами
їхнього капітана Лідії Лещен-

ко, «Акорд» має великий
досвід участі в інтелектуаль-
них іграх у себе вдома.

Втім, учасники усіх трьох
команд стали добрими друзя-
ми, тому щиро привітали
переможців. А ще пообіцяли
добре підготуватися до турні-
ру наступного року і зустріти-
ся в інтелектуальному герці
знову. Щоправда, команда
«П’ятнашок», до складу якої
входять одинадцятикласники,
взяти участь у шоу як гравець
більше не зможе. Але обіцяє
підготувати добру зміну і при-
йти вболівати.

Зустріч через роки: Борис Драганов (ліворуч), Гліб Драган та Володимир Козирський
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Кубок переможця 
поїхав у Гомель
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Доля виявилася прихильною до дітей
Драганових: в ніч арешту їх випадково 
не було вдома і це врятувало юнаків від
заслання. А ще за тиждень розпочалася
війна, яка розлучила братів на багато років.
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Французький Сибір
(Закінчення. 

Початок на стор.1)

Столицю провінції Ельзас
називають французьким
Сибіром (це порівняння
незмінно викликає усмішку
в тих, хто має хоча б більш-
менш реалістичне уявлен-
ня про Сибір). Саме у цій
провінції, вважають фран-
цузи, живуть найморозос-
тійкіші їхні співвітчизники.
Отож хоч у перші тижні
грудня у палісадниках тут
буяли пізні червоні троян-
ди, реноме морозної Столи-
ці Різдва треба рятувати.
Тому центральні вулиці
міста густо заставлені
тоненькими гілочками,
вкритими синтетичним
інеєм. Популярними різ-
двяними персонажами, які,
очевидно, повинні підсилю-
вати суворість місцевої
зими, у Страсбурзі є білі
ведмеді та пінгвіни. Їх
можна побачити на карни-
зах будинків, біля входів у
ресторани, у вітринах готе-
лів і магазинів. Вони сидять
на крижинах з пап’є-маше,
весело кивають перехожим
і навіть танцюють.

Ласкаво просимо
у свято!

Варто лише перейти
через міст Корбо (міст
Ворона), і ви потрапите під
розкішну арку у вогнях та
прикрасах. Це символіч-
ний вхід до Столиці Різдва.
Він розташований поряд із
будівлею колишньої
Страсбурзької митниці,
зведеної у ХІV столітті на
березі річки Іль. На мосту
Корбо у середні віки стра-
чували злочинців, опус-
каючи їх у дерев’яних
клітках у хвилі Іля. Сьо-
годні тут нічого не нагадує
про жорстокі звичаї серед-
ньовіччя. А у будівлі старої
митниці розмістився один з
найкращих ресторанів
ельзаської кухні «Дім
пива», чиї різдвяні вогні
відбиваються і помножу-
ються дзеркальною повер-
хнею річки. 

Деякі історики ствер-
джують, що традиція
святкувати Ноель (так
французькою звучить
слово «Різдво») пошири-
лася Францією та іншими
країнами  Західної Європи
саме зі Страсбурга, де його
вперше указом муніци-
пальної ради відзначили у
1570 році. Проте свою різ-
двяну славу Страсбург
заслужив великою мірою
завдяки святковому база-
ру, який вважають най-
більшим у Франції. У ХVІ
сторіччі різдвяний крам
продавався лише біля
Страсбурзького собору, а
нині дерев’яними хатка-
ми-ятками заставлені
ледь не всі площі давньої
частини міста. Від розма-
їття товару мерехтить в
очах. Тут і ялинкові при-
краси, дерев’яні іграшки,
теплі речі з товстої вовни,
шапки-вушанки (без них у
«Сибіру» не обійтися!),
ельзаські сувеніри: мере-
жані серветки, мед, суше-
ні гриби, гаптовані полот-
няні рушники, місцеві
сири і білі вина, яблука в
карамелі, в’ялені домашні
ковбаси, шоколадні сніго-

вики, діди морози, ангели і
лелеки.

Смак Різдва
Найбільшою популяр-

ністю на ринку в туристів
користуються хатки із
закличною назвою «Vin
cheud» — «Гаряче вино».
Тепле, підсолоджене, при-
правлене корицею та
апельсиновою цедрою,
воно гріє руки і є однією з
головних складових різ-
двяного настрою. Якщо ви
не вживаєте алкоголю, то
вам припаде до смаку
гарячий яблучний сік із
медом. А голод можна вта-
мувати млинцями із різно-
манітними начинками або
чималим окрайцем чорно-
го хліба, запеченого із
сиром та шматочками
солоних огірків.

Перший келишок глін-
твейну я куштую на площі
Гутенберга і, підхоплена
життєрадісним натовпом,
простую до славнозвісного
Страсбурзького собору.
Помічаю, що перехожі упо-
вільнюють і без того
нешвидкий прогулянковий
темп ходи та підводять
голови догори. Виявляєть-
ся, вздовж усього пішохід-
ного кварталу до Соборної
площі висять шикарні люс-
три, зроблені з кришталю
Баккара. Кожна з них
схожа на  крижаний крис-
тал, неповторний у своїй
вигадливості. Ці люстри —
справжні витвори мистец-
тва, до того ж доволі неде-
шеві, тому вони захищені

спеціальними скляними
екранами.

Поштовхавшись біля
яток з виробами з кольоро-
вого скла і придбавши
кілька виплетених з мере-
жива сніжинок по 3 євро,
купую пакетик смажених
каштанів (типові вуличні
ласощі французьких міст
узимку) і пірнаю у вузький
бічний провулок, який
виводить мене на площу
Клебер. Тут улітку шуміли
фонтани, а тепер «виріс»
гайок зі справжніх ялинок,
картинно запорошених
снігом, і виструнчилася
головна ялинка Страсбур-
га. 30-метрова лісова кра-
суня прикрашена срібними
сніжинками, синіми скля-
ними кульками, у середині
яких світяться вогники, і
гірляндами з сотнями дріб-
них ламп-жаринок.

Загалом ялинок по
місту розставили дуже
багато: на дитячих май-
данчиках, біля великих

установ і магазинів, у
парках. І штучних

серед них немає.
Ялинкові ж базари
— ледь не на кож-
ному перехресті.
Навіть під стінами
Ради Європи діє
свій ялинковий
торжок. Середня
ціна за деревце 1,5
метра — 30 євро.

До речі, ялинки на
честь Різдва почали

встановлювати в
Ельзасі також з сере-

дини ХVІ сторіччя. Тоді
їх прикрашали яблуками,
цукром і печивом.
Кажуть, що після посухи
1850 року, коли яблука не
вродили, місцеві майс-
три-склодуви вперше
зробили ялинкові прикра-
си з кольорового скла. 

На площі Клебер теж
зупиняюся біля палатки із
написом «Vin сheud».
Потягуючи ароматний

напій,  придивляюся до
натовпу  американських
туристів неподалік. Вони
оточили прилавок, де
дають скуштувати шма-
точки фуа-гра, підсмаже-
ної на грилі та посипаної
великими крупинками
солі. «Абсолютно божес-
твенний смак, — вигукує
одна з американок. — Але
не можу думати  про те, як
насильно годують бідних
гусочок…». Після цих слів
вона тягнеться за наступ-
ним шматочком делікате-
су.  Я ж не втримуюся від
спокуси скуштувати сві-
жих устриць. Гурмани зна-
ють, що цих молюсків слід
їсти лише у ті місяці року,
в назвах яких є літера «р».
Дванадцятий місяць і в
українському, і у фран-
цузькому написанні цілком
відповідає цій вимозі. При
мені вправний продавець
розкриває і викладає на
спеціальну тарілку із
заглибленнями півдюжини
відбірних молюсків. Трохи
лимонного соку і ковток
білого вина — все, що
треба для того, аби повною
мірою насолодитися сві-
жими устрицями. 

Різдвяна прогулянка
тривала. Я ще милувалася
вітринами культового
магазину «Галері Ляфаєт»,
який у ці дні своїм вигля-
дом сам нагадує великий
подарунок, дитячим свят-
ковим містечком на площі
Святого Фоми, яке встано-
вили просто під стінами
однойменної церкви, блу-
кала вуличками Малень-
кої Франції — наймальов-
ничішого кварталу старо-
винного Страсбурга. Там я
зазирнула у невеличкий
магазин на вулиці
Кожум’як, де, як сказали
мої французькі друзі, про-

дається найкраще різдвя-
не печиво у Франції. Щоп-
равда, коштує воно при-
близно 30 євро за кілограм.
Але виготовлюють його за
старовинним рецептами,
лише з натуральних про-
дуктів, без розпушувачів і
емульгаторів. 

Уже близько десятої
вечора я повернулася на
площу Гуттенберг. Ярма-
рок почав порожніти.
Туристи розходяться
вечеряти по ресторанах, а
торговці вантажать свій
крам у мікроавтобуси.
Рум’яна продавщиця роз-
ливає залишки глінтвейну
з великого мідного казана у
пластикові келишки і ста-
вить їх біля жаровні, де
дотліває кілька товстих
полін. Біля вогню зібралося
чоловік з п’ять бездомних-
сіромах.

— Пригощайтеся, хлоп-
ці, — звернулася вона до
них. — Ноель — свято для
кожного!

Яких лишень солодощів тут немає...

Головна ялинка Страсбурга збирає натовпи туристів

Гарячий глінтвейн у зимну погоду не завадить
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Столицю провінції Ельзас називають
французьким  Сибіром (це порівняння
незмінно викликає усмішку в тих, 
хто має хоча б більш-менш реалістичне
уявлення про Сибір). Саме у цій провінції, 
вважають французи, живуть 
найморозостійкіші їхні співвітчизники. 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 23 листопада 2011 р. № 1234
Київ

Про внесення змін до Порядку надання
дотації роботодавцю за рахунок коштів

Фонду соціального захисту інвалідів 
на створення  спеціальних робочих місць 

для інвалідів, зареєстрованих у державній
службі зайнятості

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Порядку надання дотації роботодавцю за рахунок коштів

Фонду соціального захисту інвалідів на створення спеціальних робочих
місць для інвалідів, зареєстрованих у державній службі зайнятості, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2006 р. №
1836 «Про реалізацію статті 181 Закону України «Про основи соціальної за-
хищеності інвалідів в Україні» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 52, ст.
3519), виклавши його у редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2006 р. № 1836 

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України
від 23 листопада 2011 р. № 1234)
ПОРЯДОК 

надання дотації роботодавцю за рахунок коштів  Фонду соціального
захисту інвалідів на створення спеціальних робочих місць для інвалідів,

зареєстрованих у державній службі зайнятості 
1. Цей Порядок визначає механізм надання підприємству, установі, ор-

ганізації (крім бюджетних і неприбуткових), у тому числі підприємству, ор-
ганізації громадських організацій інвалідів, фізичній особі, яка використо-
вує найману працю (далі — роботодавець), дотації на створення спеціаль-
них робочих місць для інвалідів, зареєстрованих у державній службі зай-
нятості як безробітні (далі — безробітні інваліди).

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
1) дотація на створення спеціальних робочих місць для безробітних ін-

валідів (далі — дотація) — кошти, які спрямовуються Фондом соціального
захисту інвалідів (далі — Фонд) на покриття витрат роботодавця на ство-
рення спеціальних робочих місць для безробітних інвалідів;

2) створення спеціального робочого місця для інваліда з урахуванням
його індивідуальних функціональних можливостей, обумовлених інвалід-
ністю — працевлаштування безробітного інваліда на наявне окреме робоче
місце або наявну ділянку виробничої площі із здійсненням щодо них до-
даткових заходів з організації праці інваліда (пристосування основного і
додаткового устатковання, технічного обладнання) або працевлаштування
безробітного інваліда на нове робоче місце або нову ділянку виробничої
площі, що створені із здійсненням додаткових заходів з організації праці
інваліда (встановлення основного і додаткового устатковання, технічного
обладнання).

Потреба у створенні для безробітного інваліда спеціального робочого
місця та вимоги до нього встановлюються індивідуальною програмою реа-
білітації інваліда.

Робочі місця, створені за рахунок дотації, не враховуються під час про-
ведення розрахунку нормативу робочих місць для працевлаштування інва-
лідів відповідно до вимог частини першої статті 19 Закону України «Про
основи соціальної захищеності інвалідів в Україні» до завершення вико-
нання  договору про працевлаштування безробітних інвалідів та надання
дотації (далі — договір про надання дотації).

3. Дотація надається роботодавцю за місцем його обліку в територіаль-
ному органі Пенсійного фонду України як платника єдиного внеску на за-
гальнообов’язкове державне соціальне страхування.

Дотація надається за умови, що трудовий договір з інвалідом, який пра-
цевлаштований на спеціальне робоче місце за направленням центру зай-
нятості, не буде протягом двох років з дня працевлаштування інваліда ро-
зірвано з ініціативи роботодавця у зв’язку із змінами в організації вироб-
ництва і праці, в тому числі шляхом реорганізації або перепрофілювання
підприємства, установи чи організації, скорочення чисельності працівників
чи за угодою сторін.

Для працевлаштування безробітних інвалідів, професійно-кваліфікацій-
ний рівень та/або досвід роботи яких не відповідає вимогам роботодавця,
державна служба зайнятості організовує професійне навчання таких інва-
лідів відповідно до Законів України «Про зайнятість населення» та «Про
загальнообов’язкове державне соціальне страхування на випадок безро-
біття».

4. Дотація не надається роботодавцям, які:
не зареєстровані у територіальному відділенні Фонду;
не зареєстровані як платники єдиного внеску на загальнообов’язкове

державне соціальне страхування;
не подали територіальному відділенню Фонду звіт про зайнятість і пра-

цевлаштування інвалідів за останній звітний рік;
мають на день звернення заборгованість із сплати податків і зборів та

єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування,
адміністративно-господарських санкцій за невиконання нормативу робочих
місць для працевлаштування інвалідів відповідно до вимог частини першої
статті 19 Закону України «Про основи соціальної захищеності інвалідів в
Україні», нараховану пеню та щодо яких застосовані протягом останніх
трьох місяців фінансові санкції у зв’язку з наявністю зазначених видів за-
боргованості;

порушували протягом останніх трьох місяців, що передують місяцю роз-
гляду питання про надання дотації, Закони України «Про зайнятість насе-
лення», «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування на ви-
падок безробіття», внаслідок чого до них застосовані відповідні санкції;

скорочували протягом останнього року чисельність працюючих інвалідів
більше ніж на 10 відсотків;

не забезпечили належне виконання умов укладеного з територіальним
відділенням Фонду попереднього договору про надання дотації (у разі його
наявності), згідно з яким роботодавцю вже надавалися кошти Фонду для
працевлаштування та реабілітації інвалідів.

5. Для отримання дотації роботодавець подає територіальному відді-
ленню Фонду такі документи:

1) письмову заяву про отримання дотації;
2) видану центром зайнятості довідку про те, що на підприємстві, в ус-

танові, організації чисельність інвалідів за професією (спеціальністю), на
яку працевлаштовується безробітний інвалід, не скорочувалася протягом
останнього року більш як на 10 відсотків;

3) видане центром зайнятості направлення на працевлаштування із за-
значенням письмової згоди роботодавця на прийняття інваліда на спеці-
альне робоче місце. Форму такого направлення затверджує Мінсоцполі-
тики;

4) розрахунок розміру дотації, що включає вартість устатковання, тех-
нічного обладнання або його виготовлення, надання послуг з його доставки
в межах території України, монтажу, пусконалагоджувальних робіт;

5) довідку органів державної податкової служби про відсутність на день
звернення заборгованості із сплати податків і зборів.

6. Територіальне відділення Фонду аналізує документи, що надійшли від
роботодавця, з урахуванням фінансових можливостей і відомостей про:

1) реєстрацію роботодавця у територіальному відділенні Фонду;
2) відсутність у роботодавця заборгованості із сплати адміністративно-

господарських санкцій за невиконання нормативу робочих місць для пра-
цевлаштування інвалідів відповідно до вимог частини першої статті 19 За-
кону України «Про основи соціальної захищеності інвалідів в Україні» та
пені, що нараховується за несвоєчасну сплату таких санкцій;

3) стан виконання роботодавцем умов попереднього договору про на-
дання дотації (у разі його наявності), укладеного з територіальним відді-
ленням Фонду, згідно з яким роботодавцю вже надавалися кошти Фонду
для працевлаштування та реабілітації інвалідів.

7. У разі звернення за наданням дотації підприємств, організацій гро-
мадських організацій інвалідів територіальне відділення Фонду подає до-
кументи та відомості, що зазначені у пунктах 5 і 6 цього Порядку, протягом
п’яти робочих днів з дати їх надходження регіональній комісії з питань ді-
яльності підприємств та організацій громадських організацій інвалідів в Ав-
тономній Республіці Крим, областях, мм. Києві та Севастополі (далі — ре-
гіональні комісії).

Регіональна комісія розглядає на черговому засіданні документи, що на-
дійшли від територіального відділення Фонду, та протягом трьох робочих
днів після підписання протоколу засідання надсилає Комісії з питань діяль-
ності підприємств та організацій громадських організацій інвалідів (далі —
Комісія) витяг із зазначеного протоколу для прийняття відповідного рі-
шення.

8. Комісія на черговому засіданні приймає на підставі висновків регіо-
нальної комісії рішення про доцільність надання дотації підприємствам, ор-
ганізаціям громадських організацій інвалідів або відмову в її наданні з ура-
хуванням їх соціальної значущості.

Критеріями оцінки підприємств, організацій громадських організацій ін-
валідів для надання дотації є:

кількість інвалідів, які працюють (працюватимуть) на підприємстві, в ор-
ганізації громадських організацій інвалідів та яким надаються (надавати-
муться) послуги;

розмір середньомісячної заробітної плати інвалідів;
відсутність заборгованості з виплати заробітної плати;
сума коштів (крім заробітної плати), що витрачається (витрачатиметься)

на потреби інвалідів і на непромислову сферу для інвалідів;
фінансовий стан підприємства, організації громадських організацій ін-

валідів.
Рішення Комісії про доцільність надання дотацій підприємствам, орга-

нізаціям громадських організацій інвалідів надсилається протягом трьох
робочих днів після підписання протоколу засідання Комісії Фонду, який
протягом трьох робочих днів з дати надходження повідомляє про нього те-
риторіальне відділення Фонду.

9. Територіальне відділення Фонду за результатами розгляду документів
роботодавця, зазначених у пункті 5 цього Порядку, протягом десяти робо-
чих днів (для підприємств, організацій громадських організацій інвалідів
— протягом трьох робочих днів після одержання протоколу засідання Ко-
місії) приймає рішення щодо надання або відмови у наданні дотації робо-
тодавцю і повідомляє про це письмово роботодавця, центр зайнятості,
Фонд, а також Комісію (у разі прийняття рішення щодо підприємств, орга-
нізацій громадських організацій інвалідів).

10. Територіальне відділення Фонду та центр зайнятості укладають з ро-
ботодавцем протягом десяти робочих днів після прийняття рішення про на-
дання дотації договір про надання дотації, в якому зазначаються:

сторони договору;
прізвище, ім’я та по батькові, місце проживання (реєстрації) інваліда,

що прийнятий на роботу за направленням центру зайнятості;
професія (спеціальність) та кваліфікація інваліда;
професія (посада), за якою працевлаштовано інваліда;
гарантії трудової зайнятості інваліда, якого працевлаштовано;
порядок, строки та розмір перерахування роботодавцю дотації;
розмір витрат на створення спеціального робочого місця для інваліда

(склад устатковання, технічного обладнання або його встановлення, на-
дання послуг з його доставки (в межах території України), монтажу та пус-
коналагоджувальних робіт);

строк введення в експлуатацію спеціального робочого місця для інва-
ліда, який  становить не більш як 90 календарних днів з дати укладення
договору;

дата прийняття інваліда на постійну роботу на створене спеціальне ро-
боче місце;

строк дії договору (договір набирає чинності з дня підписання та діє про-
тягом двох років після працевлаштування інваліда);

підстави його дострокового розірвання;
порядок повернення дотації у разі розірвання трудового договору з ін-

валідом та у разі нецільового використання дотації;
відповідальність сторін за порушення умов договору;
порядок розгляду спорів.
Форма примірного договору затверджується Фондом за погодженням

із Державним центром зайнятості.
11. У разі розірвання за ініціативою роботодавця трудового договору з

інвалідом, працевлаштованим за направленням центру зайнятості, до за-
кінчення двох років з дня прийняття його на роботу у зв’язку із змінами в
організації виробництва і праці, в тому числі шляхом реорганізації або пе-
репрофілювання підприємства, установи чи організації, скорочення чисель-
ності працівників, за угодою сторін або внаслідок невиконання роботодав-
цем законодавства про працю, умов колективного чи трудового договору
роботодавець письмово повідомляє про це наступного дня після розірвання
трудового договору з інвалідом територіальне відділення Фонду та центр
зайнятості.

Роботодавець протягом десяти робочих днів з дня розірвання трудового
договору з інвалідом повертає територіальному відділенню Фонду отри-
ману дотацію в повному обсязі з урахуванням індексу зростання цін на спо-
живчі товари за період отримання дотації.

12. У разі розірвання трудового договору з інвалідом з інших передба-
чених трудовим законодавством підстав, ніж ті, що зазначені в абзаці пер-
шому пункту 11 цього Порядку, роботодавець письмово повідомляє про
зазначене центр зайнятості, який здійснює пошук на створене роботодав-
цем спеціальне робоче місце іншого інваліда відповідної кваліфікації, що
за рекомендаціями МСЕК та відповідно до індивідуальної програми реабі-
літації може виконувати роботу на такому робочому місці.

У разі працевлаштування роботодавцем іншого інваліда сторонами ук-
ладається додатковий договір до договору про надання дотації  на строк,
що дорівнює різниці між плановим (протягом двох років після працевлаш-
тування інваліда) і фактичним (дата розірвання договору) періодом вико-
нання основного договору.

У разі відмови роботодавця прийняти на вивільнене спеціальне робоче
місце іншого інваліда, такий роботодавець повертає отриману дотацію у
повному обсязі з урахуванням індексу зростання цін на споживчі товари за
період отримання дотації.

У разі зняття інвалідності особа працює на створеному спеціальному ро-
бочому місці не менше двох років після її працевлаштування незалежно від
того, чи матиме вона інвалідність у подальшому.

13. Розмір дотації на створення одного спеціального робочого місця для
інваліда не повинен перевищувати:

40 мінімальних заробітних плат, якщо таке місце створюється шляхом
пристосування основного і додаткового устатковання, технічного облад-
нання на наявному робочому місці або на наявній ділянці виробничої площі;

100 мінімальних заробітних плат, якщо робоче місце створюється шля-
хом встановлення основного і додаткового устатковання, технічного об-
ладнання у зв’язку з неможливістю пристосування наявного робочого місця
або наявної ділянки виробничої площі чи відсутністю місць і ділянок.

14. Перерахування дотації роботодавцю здійснюється територіальним
відділенням Фонду після проведення перевірки стану фактичного витра-
чання коштів для створення спеціального робочого місця та надання ро-
ботодавцем підтвердних документів про працевлаштування інваліда.

Перерахування дотації здійснюється в розмірі проведених фактичних
витрат на створення спеціального робочого місця, але не більше ніж у сумі,
що зазначена у договорі про надання дотації.

15. Територіальне відділення Фонду (у разі коли дотація надана підпри-
ємству, організації громадської організації інвалідів — за участю регіональ-
ної комісії) проводить щокварталу перевірку стану виконання умов укла-
деного договору про надання дотації (до закінчення його дії) та викорис-
тання дотації на підставі звіту про використання коштів дотації, який подає
роботодавець. Строк подання такого звіту визначається умовами відповід-
ного договору і становить не менш як два роки з дати завершення його ви-
конання.

Договір про надання дотації вважається виконаним після вивчення ре-
зультатів його виконання та їх позитивного оцінювання територіальним від-
діленням Фонду, яке надало роботодавцеві дотацію. Результати оцінювання
територіальним виділенням Фонду доводяться до відома роботодавця у
письмовому вигляді.

Форму звіту про використання коштів дотації затверджує Мінсоцполі-
тики.

У разі виявлення недостовірних відомостей про виконання умов дого-
вору про надання дотації, порушення гарантій трудової зайнятості інваліда,
працевлаштованого на створене спеціальне робоче місце, територіальне
відділення Фонду приймає рішення про повернення роботодавцем пере-
рахованої дотації в повному обсязі з урахуванням штрафних санкцій. 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 9 листопада 2011 р. №  1216-р
Київ

Деякі питання забезпечення безпеки 
і  правопорядку під час підготовки 

та  проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу

1. Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 ве-
ресня 2008 р. № 1244 «Про схвалення Інтегрованої концепції забезпе-
чення безпеки і правопорядку під час підготовки та проведення в Ук-
раїні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу» (Офі-
ційний вісник України, 2008 р., № 71, ст. 2395; 2009 р., № 88, ст. 2978;
2010 р., № 45, ст. 1486) зміни, що додаються.

2. Національному агентству з питань підготовки та проведення в Ук-
раїні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу та реа-
лізації інфраструктурних проектів, центральним та місцевим органам
виконавчої влади відповідно до їх компетенції разом з органами міс-
цевого самоврядування у двомісячний строк розробити та в установ-
леному порядку подати на розгляд Кабінету Міністрів України план за-
ходів щодо реалізації Інтегрованої концепції забезпечення безпеки і
правопорядку під час підготовки та проведення в Україні фінальної
частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу.

3. Обласним, Київській та Севастопольській міським держадмініс-
траціям за погодженням з Національним агентством з питань підго-
товки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи
2012 року з футболу та реалізації інфраструктурних проектів у разі по-
треби утворити штаби з питань безпеки і правопорядку на об’єктах, за-
діяних в обслуговуванні фінальної частини чемпіонату Європи 2012
року з футболу.

4. Київській міській держадміністрації привести в місячний строк у
відповідність з Інтегрованою концепцією забезпечення безпеки і пра-
вопорядку під час підготовки та проведення в Україні фінальної час-
тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу план заходів щодо за-
безпечення безпеки і правопорядку у м. Києві.

5. Рекомендувати органам місцевого самоврядування в мм. До-
нецьку, Львові і Харкові привести в місячний строк у відповідність з
Інтегрованою концепцією забезпечення безпеки і правопорядку під час
підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Єв-
ропи 2012 року з футболу плани заходів щодо забезпечення безпеки
і правопорядку у зазначених містах.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 9 листопада 2011 р. №  1216-р

ЗМІНИ,
що вносяться до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 17 вересня 2008 р. № 1244 
1. Пункти 3 і 4 розпорядження виключити.
2. Інтегровану концепцію забезпечення безпеки і правопорядку під

час підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату
Європи 2012 року з футболу, схвалену зазначеним розпорядженням,
викласти в такій редакції:

«СХВАЛЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 17 вересня 2008 р. № 1244 
(у редакції розпорядження 
Кабінету Міністрів України 

від 9 листопада 2011 р. №  1216-р)
ІНТЕГРОВАНА КОНЦЕПЦІЯ

забезпечення безпеки і правопорядку під час підготовки 
та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату 

Європи 2012 року з футболу 
Загальна частина 

Проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012
року з футболу (далі — чемпіонат) пов’язане з вирішенням багатьох
питань, зокрема із забезпеченням безпеки і правопорядку. 

Ця Концепція спрямована на визначення комплексу організаційних
заходів щодо розв’язання проблем безпеки і правопорядку, що вини-
кають під час підготовки та проведення чемпіонату, з урахуванням
вимог УЄФА та досвіду чемпіонатів з футболу, проведених у 2004,
2006, 2008 і 2010 роках. 
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Визначення проблем, на розв’язання яких спрямована Концепція 
Передбачається, що матчі чемпіонату відвідають понад 600 тис. фут-

больних уболівальників з різних країн світу. У зв’язку з цим існує мож-
ливість в’їзду на територію України осіб, що відомі як порушники гро-
мадського порядку та особи, пов’язані з терористичною діяльністю.
Крім того, в Україні також зареєстровано організації футбольних убо-
лівальників, окремі члени яких відомі як порушники громадського по-
рядку. 

Інтенсивний рух осіб і транспортних засобів через державний кордон
на шляхах міжнародного залізничного, повітряного та автомобільного
сполучення, зокрема з використанням індивідуального автомобільного
та авіаційного транспорту, потребує вжиття додаткових заходів, спря-
мованих на забезпечення безпеки і правопорядку в цей час. 

Під час проведення чемпіонату в містах та поза їх межами збіль-
шиться навантаження на громадський транспорт. Додаткові проблеми
для безпеки спричинить поява великої кількості користувачів транс-
портних засобів, які вперше відвідуватимуть Україну і говоритимуть
іноземними мовами. 

Масові зібрання людей можуть створити загрозу життю і здоров’ю
учасників та відвідувачів футбольних матчів, зокрема внаслідок мож-
ливості спалаху інфекційних хвороб, виникнення пожеж та аварій на
стадіонах і в громадському транспорті, а також інших надзвичайних
ситуацій. 

Ураховуючи масштаби чемпіонату, не виключається можливість
проведення політичних або громадянських акцій. 

Перебування делегатів міжнародних організацій і гостей чемпіонату,
щодо яких здійснюється державна охорона на території України, також
потребуватиме вжиття додаткових заходів для забезпечення їх без-
пеки. 

Таким чином, під час проведення чемпіонату можуть виникнути про-
блеми, пов’язані з: 

порушенням громадського порядку та хуліганськими проявами з
боку футбольних уболівальників; 

можливістю вчинення терористичного акту; 
виникненням загрози санітарному та епідемічному благополуччю

населення; 
можливістю вчинення злочинів проти життя, здоров’я, волі, честі та

гідності, власності, статевої свободи та статевої недоторканості особи,
громадського порядку та моральності, а також у сфері обігу наркотич-
них засобів, психотропних речовин, їх аналогів або прекурсорів; 

скоєнням дорожньо-транспортних пригод, що спричиняють затори
та блокування об’єктів інфраструктури, а також виникнення аварійних
ситуацій на залізничному та авіаційному транспорті; 

проведенням політичних або громадянських акцій; 
виникненням надзвичайних ситуацій техногенного характеру; 
недостатнім рівнем забезпечення безпеки у місцях тимчасового пе-

ребування делегатів міжнародних організацій і гостей чемпіонату, зок-
рема тих, щодо яких здійснюється державна охорона;

відсутністю достатнього досвіду управління великими зібраннями
людей, що може призвести до порушень правопорядку в містах, в яких
проводитимуться матчі чемпіонату (приймаючих містах);

відсутністю ефективної взаємодії з організованими групами вболі-
вальників;

наявністю несприятливого інформаційного забезпечення та неспри-
ятливої інформаційної атмосфери під час проведення чемпіонату.

Мета, основні завдання і принципи Концепції
Метою Концепції є забезпечення безпеки і правопорядку на націо-

нальному та регіональному рівні у зв’язку з підготовкою та проведен-
ням чемпіонату, гарантування Урядом безпеки і забезпечення громад-
ського порядку, створення дружньої атмосфери для всіх відвідувачів
та вболівальників, щоб вони відчували себе гостинно та безпечно, як
вдома. 

Основними завданнями Концепції є: 
забезпечення дотримання правил безпеки і правопорядку; 
запобігання та припинення хуліганських проявів, порушень громад-

ського порядку; 
забезпечення підготовки об’єктів та інфраструктури стадіонів і при-

леглої до них території відповідно до вимог УЄФА; 
запобігання людським жертвам та надзвичайним ситуаціям; 
забезпечення рівня безпеки на стадіонах відповідно до вимог УЄФА; 
запобігання заподіянню шкоди міжнародному іміджу держави. 
Основними принципами забезпечення безпеки і правопорядку під

час підготовки та проведення чемпіонату є превентивність, адекват-
ність і практичність.

Аналіз причин виникнення проблем
Основними причинами виникнення проблем є: 
недосконалість методів та форм забезпечення безпеки і правопо-

рядку під час проведення футбольного матчу; 
недостатнє матеріально-технічне забезпечення правоохоронних та

інших державних органів, які забезпечують безпеку і правопорядок; 
невідповідність сучасним вимогам деяких об’єктів спортивної,

транспортної, інформаційно-телекомунікаційної та соціальної інфрас-
труктури, які повинні забезпечувати проведення чемпіонату та прийом
уболівальників, делегатів міжнародних організацій і гостей, зокрема
тих, щодо яких здійснюється державна охорона; 

відсутність достатньої кількості фахівців, що володіють необхідними
професійними знаннями і досвідом роботи з підготовки та проведення
міжнародних масових спортивних заходів. 

Шляхи розв’язання проблем
З метою розв’язання проблем планується вжити заходів до: 

запобігання порушенням правил поведінки на стадіоні (зокрема не-
санкціонованому доступу сторонніх осіб на поле для гри, проявам ра-
сизму та неадекватної поведінки, використанню піротехнічних виробів
та інше); 

запобігання незаконному продажу квитків на футбольні матчі чем-
піонату;

запровадження міжнародного обміну інформацією про осіб, які вчи-
няють правопорушення під час таких заходів, як чемпіонат, з метою
мінімізації негативного впливу зазначених осіб на заходи чемпіонату.

Розв’язання проблем планується здійснити також шляхом: 
здійснення запобіжних заходів, заходів контролю, управління рухом

уболівальників, а також заходів реагування на протиправні дії, зокрема
під час перетинання державного кордону, перебування у громадських
місцях та місцях проживання, прямування до місць проведення фут-
больних матчів та прямування з цих місць після їх закінчення; 

здійснення міжнародного співробітництва з правоохоронними ор-
ганами держав — учасниць чемпіонату, сусідніх і транзитних держав,
міжнародними організаціями правоохоронних органів; 

запровадження відеоспостереження за мережами автомобільних
доріг, залізничними вокзалами, автовокзалами, автостанціями та ае-
ропортами, які забезпечують сполучення об’єктів, що обслуговують
чемпіонат; 

провадження скоординованої діяльності суб’єктів, що забезпечують
безпеку і правопорядок під час проведення чемпіонату, і осіб, які на
законних підставах провадять діяльність з управління спортивними
спорудами (далі — оператори спортивних споруд), здійснюють пере-
везення пасажирів і надають послуги, пов’язані з проведенням чем-
піонату, та забезпечення їх чіткої взаємодії; 

затвердження операторами спортивних споруд за погодженням з
органами внутрішніх справ, відповідними територіальними органами
МНС в Донецькій, Київській, Львівській, Харківській областях та м.
Києві, органами державного нагляду у сфері пожежної та техногенної
безпеки правил поведінки і правил пожежної безпеки, порядку надання
медичної допомоги постраждалим особам, евакуації осіб у разі виник-
нення надзвичайної ситуації або пожежі;

розроблення операторами спортивних споруд за участю органів
внутрішніх справ та державного пожежного нагляду стратегії безпеки,
що передбачає порядок організації та проведення футбольних матчів
на спортивній споруді, зокрема підтримання громадського порядку і
громадської безпеки, пожежної безпеки, надання невідкладної медич-
ної допомоги, евакуації;

здійснення під час футбольних матчів заходів щодо запобігання ви-
никненню надзвичайних ситуацій, мінімізації та ліквідації їх наслідків; 

здійснення належного матеріально-технічного забезпечення пра-
воохоронних та інших державних органів, які забезпечують безпеку і
правопорядок; 

визначення потенційних загроз вчинення терористичного акту; 
інформування громадськості через засоби масової інформації про

заходи щодо забезпечення безпеки і правопорядку, які здійснювати-
муться під час проведення чемпіонату, зокрема з метою інформування
про вчинення правопорушення або виникнення пожежі чи іншої на-
дзвичайної ситуації; 

забезпечення взаємодії державних органів із засобами масової ін-
формації, зокрема з метою інформування населення про виникнення
надзвичайних ситуацій, необхідності дотримання громадського по-
рядку і правил пожежної безпеки та їх попередження; 

забезпечення на стадіонах та прилеглих до них територіях багатос-
тупеневих контрольних зон за схемою: контроль зовнішньої території
— контроль квитків — контроль доступу на стадіон — контроль ста-
діону, секторів на трибунах, місць для глядачів — контроль футболь-
ного поля; 

утворення мобільних груп з представників правоохоронних органів
для швидкого реагування на правопорушення та хуліганські прояви; 

чергування суддів із складу місцевих загальних судів у містах, в яких
проводитимуться матчі чемпіонату (приймаючих містах), з визначен-
ням таких сіддів відповідальними за розгляд справ виключно стосовно
футбольних уболівальників, що порушили правопорядок під час про-
ведення матчів чемпіонату, для забезпечення швидкого судового роз-
гляду та прийняття відповідного рішення; 

забезпечення передбачених законодавством особливостей провад-
ження у справах про адміністративні правопорушення, вчинені під час
проведення чемпіонату, а також здійснення примусового видворення
за межі України іноземців та осіб без громадянства, які постійно не
проживають в Україні, за вчинення таких правопорушень;

організації медичного забезпечення, зокрема надання екстреної ме-
дичної допомоги в разі виникнення надзвичайної ситуації; 

створення на стадіонах та прилеглих до них територіях системи на-
дання медичної допомоги з урахуванням очікуваної чисельності вбо-
лівальників; 

вжиття необхідних профілактичних заходів для забезпечення сані-
тарного та епідемічного благополуччя населення; 

модернізації транспортних засобів та шляхів сполучення, установ-
лення знаків дорожнього сервісу та дублювання написів на таких зна-
ках англійською мовою, здійснення додаткових заходів щодо забез-
печення безпеки дорожнього руху; 

приведення стану стадіонів у відповідність із встановленими нор-
мами, обладнання їх сучасним устаткуванням та інженерно-технічними
засобами відповідно до вимог УЄФА; 

акредитації осіб з обмеженими фізичними можливостями та роз-
роблення заходів щодо забезпечення їх безпеки і створення безпереш-
кодного доступу до стадіонів та прилеглих до них територій; 

забезпечення безпеки делегатів міжнародних організацій і гостей
чемпіонату, зокрема тих, щодо яких здійснюється державна охорона; 

здійснення заходів із запобігання виникненню пожежі, іншої надзви-
чайної ситуації на стадіонах та прилеглих до них територіях, а також
швидкої та ефективної ліквідації її наслідків у разі виникнення; 

удосконалення порядку взаємодії правоохоронних органів, недер-
жавних охоронних структур і обслуговуючого персоналу для забезпе-
чення безпеки і правопорядку під час проведення тренувальних та фі-
нальних ігор, у тренувальних центрах, фан-зонах, інших зонах для вбо-
лівальників та для здійснення пов’язаних із чемпіонатом заходів, що
включають прес-центр та представницькі зони разом з прилеглими те-
риторіями; 

розроблення та затвердження планів реагування на надзвичайні си-
туації для об’єктів, задіяних в обслуговуванні чемпіонату (у тренуваль-
них центрах, фан-зонах, інших зонах для вболівальників та для здійс-
нення пов’язаних із чемпіонатом заходів, що включають прес-центр та
представницькі зони разом з прилеглими територіями, аеропортах,
вокзалах, пунктах пропуску через державний кордон, готелях, буфер-
них зонах, інших місцях можливого масового скупчення людей), а
також планів медичного забезпечення та реагування, включаючи ви-
падки надзвичайних ситуацій, відповідно до Концепції медичного за-
безпечення під час підготовки та проведення в Україні фінальної час-
тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, схваленої розпоряджен-
ням Кабінету Міністрів України від 27 травня 2009 р. № 563 (Офіційний
вісник України, 2009 р., № 41, ст. 1379); 

удосконалення державного та територіальних планів реагування на
надзвичайні ситуації;

розроблення та затвердження планів евакуації;
вивчення і використання правоохоронними та іншими державними

органами, які забезпечують безпеку і правопорядок, досвіду роботи
відповідних органів інших держав з підготовки та проведення футболь-
них чемпіонатів, поглиблення міжнародного співробітництва у зазна-
ченій сфері;

забезпечення створення та функціонування служби безпеки ста-
діону;

забезпечення безпеки повітряного простору під час проведення чем-
піонату;

перевірки системи управління стадіонів за повної їх наповненості;
забезпечення максимального рівня ефективного управління масо-

вим скупченням людей;
встановлення достатньої інформаційної інфраструктури, зокрема

англійською мовою;
визначення порядку місцезнаходження та принципів функціону-

вання організованих груп уболівальників;
складення реєстру потенційно небезпечних об’єктів та об’єктів під-

вищеної небезпеки, до зони негативного впливу та ураження яких вхо-
дять об’єкти, задіяні в обслуговуванні чемпіонату; 

обмеження обсягу перевезення небезпечних хімічних речовин за-
лізничним і автомобільним транспортом через міста, в яких проводи-
тимуться матчі чемпіонату; 

проведення для представників правоохоронних та інших державних
органів, які забезпечують безпеку і правопорядок, недержавних охо-
ронних структур та обслуговуючого персоналу навчань з питань забез-
печення безпеки під час підготовки та проведення масових спортивних
заходів, а також вивчення іноземних мов; 

удосконалення діяльності Національного футбольного інформацій-
ного пункту МВС;

функціонування регіональних міжвідомчих координаційних штабів
з питань безпеки та правопорядку, утворених Донецькою, Київською,
Львівською, Харківською обласними, Київською міською держадмі-
ністраціями відповідно до Указу Президента України від 14 лютого
2011 р. № 202 «Питання Міжвідомчого координаційного штабу з пи-
тань безпеки та правопорядку».

Крім того, розв’язання проблем здійснюється шляхом запровад-
ження в Україні єдиних з Республікою Польща підходів до забезпе-
чення безпеки і охорони громадського порядку відповідно до міжуря-
дових і міжвідомчих міжнародних договорів та з урахуванням діючого
законодавства. 

На об’єктах, задіяних в обслуговуванні чемпіонату, для надання кон-
сультацій щодо забезпечення безпеки і правопорядку на конкретному
об’єкті можуть утворюватися штаби з питань безпеки і правопорядку
як допоміжні органи місцевих держадміністрацій із рекомендованим
залученням до участі в його діяльності представників територіальних
підрозділів МВС, СБУ, МНС, МОЗ і служби безпеки відповідного об’єкта
(за згодою).

Очікувані результати
Реалізація Концепції дасть змогу забезпечити безпеку і правопоря-

док під час підготовки та проведення чемпіонату і виконати надані
УЄФА державні гарантії. 

Фінансове забезпечення
Фінансування Концепції здійснюється в межах видатків на відповід-

ний рік, передбачених для виконання Державної цільової програми під-
готовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи
2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 14 квітня 2010 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р.,
№ 39, ст. 1297), з державного та місцевих бюджетів, інших джерел.».

15 листопада розпочався період підготовки до новорічних свят. Саме так
визначено Законом «Про звільнення від оподаткування коштів, які спрямо-
вуються на проведення новорічно-різдвяних свят для дітей та на придбання
дитячих святкових подарунків» з урахуванням змін, внесених Законом Ук-
раїни від 19.12.2008 р. № 779, які набули чинності з 1 січня 2009 року. 

Слід зазначити, що цей закон є винятком із загальних положень, вста-
новлених Податковим кодексом України, та регулює деякі питання фінан-
сування заходів, пов’язаних з організацією новорічних і різдвяних свят для
дітей і підлітків. 

Згідно із вищевказаними змінами передбачено, що у період з 15 листо-
пада поточного року до 15 січня наступного року вартість святкових пода-
рунків і квитків на новорічно-різдвяні заходи не буде включатись до загаль-
ного оподатковуваного доходу фізичних осіб-батьків тих дітей, які отримали
їх від органів державної влади, органів місцевого самоврядування, громад-
ських (у тому числі профспілкових) організацій та створених ними закладів
освіти, охорони здоров’я і культури, що утримуються за рахунок коштів від-
повідних бюджетів.

При цьому під дитячими святковими подарунками слід розуміти набори
товарів, які містять лише кондитерські вироби, іграшки вітчизняного вироб-
ництва і фрукти загальною вартістю не більше 8 відсотків прожиткового мі-

німуму для працездатної особи, встановленого законом на 1 січня звітного
податкового року. 

Оскільки прожитковий мінімум для працездатної особи станом на
01.01.2011 р. дорівнював 941 грн, то неоподатковувана вартість новорічних
подарунків у 2011 році (на період з 15 листопада до 31 грудня) становить 
941 х 8% = 75,28 грн. На період з 1 січня до 15 січня 2011 року такий показ-
ник буде інший — в залежності від прожиткового мінімуму для працездатної
особи, який буде встановлено Законом «Про Державний бюджет України
на 2012 рік».

Якщо ж подарунок коштуватиме дорожче, ніж зазначені показники, то
суму перевищення його вартості над ними необхідно оподатковувати за
ставкою 15% (17%) як додаткове благо з урахуванням коефіцієнта для до-
ходів у негрошовій формі.

Отже вартість святкових подарунків та квитків на новорічно-різдвяні за-
ходи, отриманих дітьми згідно з вищевказаним Законом від перелічених ус-
танов і організацій, не включається до оподатковуваного доходу громадян,
які є батьками. Разом з тим такі доходи мають бути зазначені у формі 1 ДФ
незалежно від їх оподаткування. Доцільно буде відобразити їх під ознакою
доходу «127».

Одночасно при оподаткуванні подарунків радимо звернутись до інших
норм законодавства, а саме, підпункту 165.1.39 статті 165 Податкового ко-
дексу України, якою визначено, що до загального місячного (річного) опо-
датковуваного доходу платника податку не включається вартість дарунків
у розмірі не більш ніж 50 відсотків однієї мінімальної заробітної плати (у
розрахунку на місяць), встановленої на 1 січня звітного податкового року,
за винятком грошових виплат у будь-якій сумі.

Це означає, що оскільки на 1 січня поточного року мінімальна заробітна
плата складала 941 грн, то неоподатковувана вартість подарунків протягом
2011 року становить 470,50 грн. Надання такого подарунка не залежить від
його призначення. Вартість такого подарунка має відобразитися у формі 1
ДФ за ознакою доходу «160».Що стосується подарунка, наданого від фонду
загальнообов’язкового державного соціального страхування, то необхідно
керуватися підпунктом 165.1.1 статті 165 Податкового кодексу України, який
передбачає звільнення від оподаткування вказаних видів доходів.

Отримувати подарунки завжди приємно, але радимо вам не забувати про
їх оподаткування.

ДПА у м. Києві

Новорічні та різдвяні подарунки: зверніть увагу на їх оподаткування!
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 грудня 2011 р. № 1279
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
у 2011 році коштів для здійснення м. Києвом

функцій столиці
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання у 2011 році коштів для здійснення м.

Києвом функцій столиці, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 24 січня 2011 р. № 45 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 6, ст.
279, № 45, ст. 1858, № 47, ст. 1913, № 51, ст. 2018, № 68, ст. 2609, № 85,
ст. 3104, № 87, ст. 3167, № 93, ст. 3383), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 грудня 2011 р. № 1279

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання у 2011 році коштів 

для здійснення м. Києвом функцій столиці
1. У пункті 4:
1) в абзаці першому:
цифри «1160000» замінити цифрами «951100»;
2) у підпункті 8 цифри «100900» замінити цифрами «84000»;
3) у підпункті 11 цифри «17000» замінити цифрами «7000»;
4) у підпункті 12 цифри «20600» замінити цифрами «8600»;
5) у підпункті 13 цифри «44494,3» замінити цифрами «24494,3»;
6) у підпункті 14 цифри «32000» замінити цифрами «19000»;
7) у підпункті 17 цифри «170000» замінити цифрами «70000»;
8) у підпункті 20 цифри «40000» замінити цифрами «35000»;
9) підпункт 21 виключити;
10) у підпункті 26 цифри «33500» замінити цифрами «18500»;
11) у підпункті 29 цифри «10000» замінити цифрами «3000».
2. У пункті 5:
1) в абзаці першому цифри «400600» замінити цифрами «330600»;
2) у підпункті 2:
в абзаці другому цифри «17000» замінити цифрами «7000»;
в абзаці третьому цифри «20600» замінити цифрами «8600»;
в абзаці четвертому цифри «44494,3» замінити цифрами «24494,3»;
в абзаці п’ятому цифри «32000» замінити цифрами «19000»;
абзац сьомий виключити;
3) у підпункті 4 цифри «40000» замінити цифрами «35000».
3. У пункті 6:
1) в абзаці першому цифри «1449000» замінити цифрами «1557900»;
2) у підпункті 2:
в абзаці третьому цифри «13000» замінити цифрами «4600»;
в абзаці шостому цифри «2000» замінити цифрами «1000»;
в абзаці дев’ятому цифри «4000» замінити цифрами «1000»;
доповнити підпункт абзацами такого змісту:
«реконструкція транспортної розв’язки на примиканні Дніпровського уз-

возу до Набережного шосе у Печерському районі м. Києва в сумі 35000
тис. гривень;

реконструкція транспортної розв’язки на перетині бульв. Дружби Наро-
дів та Наддніпрянського шосе у Печерському районі м. Києва в сумі 100000
тис. гривень;»;

3) у підпункті 3:
в абзаці другому цифри «15000» замінити цифрами «5000»;
в абзаці третьому цифри «5000» замінити цифрами «1300».

ДЕРЖАВНА  ПОДАТКОВА  СЛУЖБА УКРАЇНИ
Н А К А З

16. 12. 2011 р. № 258
Про затвердження Узагальнюючої 

податкової консультації щодо екологічного
податку, що справляється за розміщення 

побутових відходів
Керуючись статтею 52 Податкового кодексу України, 
НАКАЗУЮ: 
1. Затвердити Узагальнюючу податкову консультацію щодо екологічного

податку, що справляється за розміщення побутових відходів (додається). 
2. Департаменту оподаткування юридичних осіб (Любченко О.М.) наказ

у триденний термін від дня реєстрації передати до Департаменту взаємодії
із засобами масової інформації та громадськістю. 

3. Департаменту взаємодії із засобами масової інформації та громад-
ськістю (Семченко О.В.) наказ у десятиденний термін від дня реєстрації до-
вести до відома платників податків через засоби масової інформації та
розмістити на офіційному веб-сайті Державної податкової служби України
у мережі Інтернет. 

4. Головам комісій з проведення реорганізації державних податкових ад-
міністрацій в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севас-
тополі довести наказ до відома підпорядкованих державних податкових
інспекцій. 

5. Контроль за виконанням наказу покласти на заступника голови 
Лекаря С.І. 

Голова ДПА О. Клименко,
ЗАТВЕРДЖЕНО

наказ ДПС України
16.12.2011 №258 

Узагальнююча податкова консультація щодо сплати екологічного податку,
що справляється за розміщення побутових відходів

В Узагальнюючій податковій консультації щодо сплати екологічного по-
датку, що справляється за розміщення побутових відходів, вживаються такі
скорочення: 

Податковий кодекс України від 2 грудня 2010 року № 2755-VI – Кодекс; 
Закон України від 5 березня 1998 року № 187/98-ВР «Про відходи» –

Закон; 
Положення про Міністерство екології та природних ресурсів України, за-

тверджене Указом Президента України від 13 квітня 2011 року № 452/2011,
– Положення.

Платниками екологічного податку є суб’єкти господарювання, юридичні
особи, що не провадять господарську (підприємницьку) діяльність, бюд-
жетні установи, громадські та інші підприємства, установи та організації,
постійні представництва нерезидентів (включаючи тих, які виконують
агентські (представницькі) функції стосовно таких нерезидентів або їх за-

сновників), під час провадження діяльності яких на території України і в
межах її континентального шельфу та виключної (морської) економічної
зони здійснюється, зокрема, розміщення відходів у спеціально відведених
для цього місцях чи на об’єктах, крім розміщення окремих видів відходів
як вторинної сировини (п.п. 240.1.3 п. 240.1 ст. 240 Кодексу).

Розміщення відходів – зберігання (тимчасове розміщення до утилізації
чи видалення) та захоронення відходів у спеціально відведених для цього
місцях чи об’єктах (місцях розміщення відходів, сховищах, полігонах, ком-
плексах, спорудах, ділянках надр тощо), на використання яких отримано
дозвіл спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої влади
у сфері поводження з відходами (п.п.14.1.223 п. 14.1 ст. 14 Кодексу). 

Побутові відходи – відходи, що утворюються у процесі життя і діяльності
людини в житлових та нежитлових будинках (тверді, великогабаритні, ре-
монтні, рідкі, крім відходів, пов’язаних з виробничою діяльністю підпри-
ємств) і не використовуються за місцем їх накопичення (Закон). 

Спеціально відведені місця чи об’єкти – місця чи об’єкти (місця розмі-
щення відходів, сховища, полігони, комплекси, споруди, ділянки надр
тощо), на використання яких отримано дозвіл спеціально уповноважених
органів на видалення відходів чи здійснення інших операцій з відходами
(Закон).

Спеціально уповноваженими органами виконавчої влади у сфері повод-
ження з відходами є спеціально уповноважений центральний орган вико-
навчої влади з питань охорони навколишнього природного середовища та
його органи на місцях, державна санітарно-епідеміологічна служба України,
інші органи виконавчої влади відповідно до компетенції (ст. 22 Закону).

Видача дозволів на зберігання та видалення відходів у встановленому
Кабінетом Міністрів України порядку належить до компетенції спеціально
уповноваженого центрального органу виконавчої влади з питань охорони
навколишнього природного середовища та його органів на місцях у сфері
поводження з відходами (п. «р» ст. 23 Закону).

Головним органом у системі центральних органів виконавчої влади у
формуванні і забезпеченні реалізації державної політики у сфері повод-
ження з відходами є Міністерство екології та природних ресурсів України
(п. 1 Положення).

Відповідно до листа Мінприроди України від 06.12.11 № 23982/07/10-11
основне призначення спеціально відведених місць чи об’єктів – видалення
відходів шляхом захоронення або знешкодження, тобто проведення оста-
точних операцій видалення. Згідно із статтею 21 Закону рішення про відвід
(відведення) земельних ділянок для розміщення відходів і будівництва
об’єктів поводження з відходами приймають органи місцевого самовряду-
вання, оскільки саме розміщення відходів є найбільш небезпечним факто-
ром впливу на стан навколишнього природного середовища оточуючих
земельних ділянок, зокрема ґрунтів.

Місця тимчасового зберігання відходів, наприклад для тимчасового збе-
рігання небезпечних відходів перед передачею на знешкодження або ути-
лізацію спеціалізованим організаціям, контейнери або урни для збирання
побутових відходів не є місцями їх остаточного видалення і не відносяться
до спеціально відведених місць чи об’єктів.

Отже, платниками екологічного податку за розміщення побутових від-
ходів є лише ті суб’єкти господарювання, що розміщують їх у спеціально
відведених для цього місцях чи об’єктах, на використання яких отримано
відповідний дозвіл спеціально уповноваженого центрального органу вико-
навчої влади з питань охорони навколишнього природного середовища
або його органів на місцях.

Директор департаменту  оподаткування юридичних осіб ДПА
О. Любченко

Дарницький районний суд м.
Києва викликає Пономарьова Ан-
дрія Вікторовича, що зареєстрова-
ний за адресою: м. Київ, вул.
Тростянецька, 49, кв. 45 в якості
відповідача по цивільній справі за
позовною заявою Більчича Станіс-
лава Всеволодовича до Понома-
рьова Андрія Вікторовича про
стягнення заборгованості в судове
засідання на 14 годину 00 хвилин
30.01.2012 року в залу судових за-
сідань № 103 Дарницького район-
ного суду м. Києва по вул. О.
Кошиця, 5 А в м. Києві. 

Суддя Є. С. Куренков

Святошинський районний суд м.
Києва викликає як відповідача Ва-
силевського Максима Сергійовича
по цивільній справі за позовом
ПАТ «Українська Страхова Компа-
нія «Гарант-Авто» до Василев-
ського Максима Сергійовича про
відшкодування в порядку регресу
шкоди, завданої дорожньо-транс-
портною пригодою, в судове засі-
дання, яке призначене на 25 січня
2012 р. на 11 год. Адреса суду: м.
Київ, вул. Жилянська, 142, суддя
Морозов М. О.

Першотравневий районний суд м. Чернівці
викликає: Павленко Ауріку Володимирівну, Па-
вленко Даниїла Юрійовича, останнє місце про-
живання яких відоме за адресою: вул. Головна,
191, кв. 76, м. Чернівці, як відповідачів у судове
засідання по цивільній справі за позовом Па-
вленко Юрія Петровича про визнання особи
такою, що втратила право користування житло-
вим приміщенням та зняття з реєстрації.

Справа призначена на 14 год.30 хв. 10 січня
2012 року у приміщенні Першотравневого рай-
онного суду м. Чернівці, розташованого за ад-
ресою: вул. Головна, 105, каб. №8. У разі Вашої
неявки у судове засідання, справу буде розгля-
нуто за Вашої відсутності. 

Суддя І. А. Скуляк

В провадженні Феодосійського міського суду
АР Крим знаходиться цивільна справа № 2-
3400/11 р. за позовною заявою Холіної Ірини Ми-
колаївни, Курганської Юлії Михайлівни, Кривонос
Тетяни Василівни, Ігнатьєвої (Кривонос) Ніни Фе-
дорівни до Кривонос Дмитра Сергійовича, третій
особі — КП ФМБРТІ про припинення права влас-
ності, у зв’язку із чим Феодосійський міський суд
АР Крим повідомляє Кривонос Дмитра Сергійо-
вича про те, що судове засідання за вказаною
справою відбудеться 31 січня 2012 року о 14.00 го-
дині в приміщенні Феодосійського міського суду
АР Крим за адресою: м. Феодосія, вул. Земська,
10, каб. № 7 (тел. 0(6562)3-92-12.

У разі вашої неявки у судове засідання справа
згідно з вимогами ЦПК України буде розглянута за
вашої відсутності.

Суддя Терентьєв А. М.

В Овідіопольському районному суді Одеської об-
ласті суддею Гандзій Д. М. 17.01.2012 року о 16.00
год. буде слухатися цивільна справа № 2-2145/11 за
позовом ПАТ «ПроКредит Банк» до Мельничук Сергія
Миколайовича про стягнення заборгованості.

Овідіопольський районний суд Одеської області
пропонує Мельничуку Сергію Миколайовичу подати
пояснення, заперечення та всі наявні у нього докази
у справі особисто або через представника. У разі не-
явки Мельничука С. М. в судове засідання справа
може бути розглянута за його відсутності.

Приморський районний суд м. Одеси (суддя Ільченко
Н. А.) викликає Тімофійчука Анатолія Петровича в судове
засідання у якості відповідача по цивільній справі № 2-
7509/11 за позовом Публічного акціонерного товариства
«Райффайзен Банк Аваль», в особі його Одеської об-
ласної дирекції до Касілова Юрія Андрійовича, Тімофій-
чука Анатолія Петровича, Клеймьонова Ігоря
Миколайовича, Анісімовець Олександра Семеновича про
стягнення заборгованості за кредитним договорим.

Судове засідання відбудеться 19 01.2012 р. о 09 год.
30 хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, каб. 224.

У випадку неявки у судове засідання зазначених осіб,
справа буде розглянута у їх відсутність.

Київський районний суд м. Одеси викликає Па-
цара Олександра Олексійовича, Пацар Олену Ана-
толіївну як відповідачів у справі за позовом АТ
«УкрСиббанк» до Пацара Олександра Олексійо-
вича, Пацар Олени Анатоліївни про стягнення за-
боргованості про надання споживчого кредиту.

Судове засідання відбудеться 01.02.2012 р. о 12
годині у судді Луняченка В. О. в приміщенні Київ-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м.
Одеса, вул. Варненська, 3-б, каб. 222.

Суддя В. О. Луняченко

Житомирський районний суд викликає в якості
відповідача Тарасюка Сергія Анатолійовича на 12-
00 год., 10 січня 2012 року по цивільній справі №
2-1772/11 за позовом публічного акціонерного то-
вариства комерційний банк «ПриватБанк» про
стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром.

Розгляд справи відбудеться в приміщенні суду
за адресою: м. Житомир, вул. Щорса, 92, каб. 20.

Суддя Баренко С. Г.

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідача Мозоль Олек-
сандра Миколайовича останнє відоме місце проживання за адресою: м. Київ,
вул. Бориспільська, 34, кв. 180 в судове засідання, яке відбудеться 26 січня
2012 року о 11.20 годині за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 124, для
участі у судовому розгляді цивільної справи за позовом Коршомного Вадима
Валерійовича про стягнення боргу. 

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається повідом-

лений про день, час та місце розгляду справи і в разі неявки його до суду
справа може бути розглянута за його відсутністю. 

Суддя В. В. Даниленко

Солом’янський районний суд м. Києва повідомляє, що справа за
позовом ПАТ «ВіЕйБі Банк» до Мишнаєвської Марини Ісааківни —
про стягнення заборгованості, призначена до розгляду на
26.02.2012 р. на 14.30 год., за адресою: м. Київ, вул. М. Кривоноса,
25, каб № 11.

У разі неявки відповідача в судове засідання, дане оголошення
вважається належним повідомленням і справу буде розглянуто по
суті у відсутність відповідача за наявними у справі матеріалами.

Суддя Бобровник О. В.

Садгірський районний суд м. Чернівці викликає Хабайло Василя Ми-
колайовича, як відповідача по справі за позовом Хабайло Оксани Вале-
ріївни про стягнення аліментів та додаткових витрат на утримання
неповнолітніх дітей.

Розгляд справи призначений на 10-00 годин 29 грудня 2011 року, у
приміщенні Садгірського районного суду м. Чернівці, вул. Хотинська, 3.

Явка до суду є обов’язковою. У разі Вашої неявки в судове засідання
справу буде розглянуто у Вашу відсутність за наявними матеріалами.

Суддя Байцар Л. В.

До уваги абонентів
послуг проводового 

радіомовлення
ПАТ «Укртелеком»!

З 1 січня 2012 року абонентна

плата за користування основною

радіоточкою становитиме для на-

селення 9.36 грн. з ПДВ, для юри-

дичних осіб - 14.04 грн. з ПДВ.

Детальна інформація на офіцій-

ному сайті http://ukrtelecom.ua

З повагою ПАТ «Укртелеком»

В провадженні Бердичівського міськрайонного суду Житомирської об-
ласті знаходиться цивільна справа № 2-2815/11 за позовом Пуздряк Світ-
лани Михайлівни до Шумило Тетяни Геннадіївни про визнання особи
такою, що втратила право на користування жилим приміщенням.

Суд повідомляє Шумило Тетяну Геннадіївну, Шумило Ірину Ігорівну,
які проживають: Житомирська область, м. Бердичів, вул. Свердлова, 71,
кв. 32, що 04.01.2012 року о 12 годині 00 хвилин в Бердичівському міськ-
районному суді Житомирської області відбудеться судове засідання, на
яке Шумило Тетяна Геннадіївна, Шумило Ірина Ігорівна повинні з’явитися
як відповідачі.

В іншому випадку справа буде розглянута за їхньої відсутності згідно
з законом.

Суддя О. В. Замега

Оболонський районний суд м. Києва викликає як від-
повідача Косова Дмитра Борисовича по цивільній справі
№ 2-5420/2011 р. за позовом Артюх О. М. до Косова Д.
Б. про стягнення боргу, яка призначена на 10 січня 2012
року на 11.00 годину.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. № 18,
суддя Скрипник О. Г.

У разі неявки, справу буде розглянуто у відсутності від-
повідача.

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідача Сандіну Єліза-
вету Анатоліївну, та Сандіна Олександра Володимировича, останнє місце
проживання яких: м. Київ, вул. Дяченка, буд. 6, кв. 135, в судове засідання,
яке відбудеться 25.01.2012 року о 14.00 годині за адресою: м. Київ, вул. Ко-
шиця, 5-а, каб. 204, для участі у судовому розгляді цивільної справи за по-
зовом ПАТ «Комерційний банк «Надра» про стягнення заборгованості за
кредитним договором. При собі мати паспорт.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається пові-
домлений про день, час та місце розгляду справи і в разі неявки його до
суду, справа може бути розглянута за його відсутності.

Відповідач у випадку неявки в судове засідання зобов’язаний повідомити
суд про поважність причини неявки.

Судця О. М. Колесник

Уточнення
В оголошенні, надрукова-

ному в №218 від 23.11.2011р.,
правильно читати: « втрачені
свідоцтва на право плавання
під державним прапором Ук-
раїни та на право власності на
судно «Орион-Днепр», видані
на ім’я Івженко Анатолій Олек-
сандрович, вважати недійс-
ними».
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Шановні клієнти!
Повідомляємо Вам, що АТ «УкрСиббанк» вводить в дію 
«Загальні правила надання послуг Private Banking» в 

АТ «УкрСиббанк» в наступній редакції.

ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА НАДАННЯ ПОСЛУГ PRIVATE BANKING В АТ
«УКРСИББАНК»

СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ ПРАВИЛ
Ці «Загальні правила надання послуг Private Banking в АТ «УкрСиббанк» (за

текстом іменуються — Правила) містять інформацію щодо переліку та умов
послуг, які надаються клієнтам, які уклали з АТ «УкрСиббанк» «Договір про елі-
тарне персональне банківське обслуговування Private Banking» (за текстом іме-
нується — Договір) або інший договір про надання банківських послуг, що
містить посилання на ці Правила.

Ці Правила не вважаються публічною пропозицією на укладення Договору,
носять інформаційний характер, їхні умови не є обов’язковими для сторін До-
говору.

Метою цих Правил є визначення загальних умов, на яких АТ «УкрСиббанк»
може надавати послуги з розрахунково-касового обслуговування рахунків клі-
єнтів, а також надавати інші послуги в рамках Договору, та інших договорів
щодо персонального банківського обслуговування Private Banking. Ці Правила
визначають різні етапи взаємовідносин клієнтів з АТ «УкрСиббанк» при наданні
персональних банківських послуг Private Banking і можуть бути розширені і до-
повнені на підставі окремих угод, укладених між клієнтом та АТ «УкрСиббанк».

Визначення термінів, що використовуються у Правилах:
«Банк» — Публічне акціонерне товариство «УкрСиббанк»;
«Клієнт» — фізична особа, яка уклала з Банком «Договір про елітарне пер-

сональне банківське обслуговування Private Banking» або інший договір про
надання банківських послуг, що містить посилання на ці Правила;

«Договір» — «Договір про елітарне персональне банківське обслуговування
Private Banking», укладений між Клієнтом та Банком;

«Private Banking» (прайвет бенкінг) — комплекс послуг, що надається Банком
на підставі Договору або інших договорів, які пов’язані з ексклюзивним персо-
нальним обслуговуванням Клієнтів, що здійснюється співробітниками Депар-
таменту персональних банківських послуг Private Banking Банку;

«менеджер Private Banking» — співробітник Департаменту персональних бан-
ківських послуг Private Banking Банку, який безпосередньо контактує з Клієнтом
від імені Банку при наданні послуг в рамках Договору;

«КУА» — АТ «Компанія з управління активами - адміністратор пенсійних
фондів «УкрСиб Ессет Менеджмент»;

«НБУ» — Національний банк України.

ЗАГАЛЬНІ УМОВИ

Стаття 1. Основні умови
Клієнту, як власнику фінансових активів, надаватимуться персоніфіковані

послуги з управління активами. Для задоволення потреб Клієнтів, згідно умов
Договору, на умовах конфіденційності, Банк:

• здійснюватиме ексклюзивне обслуговування висококваліфікованим пер-
сональним менеджером Private Banking, який надаватиме конструктивні
консультації і поради щодо розробки та реалізації стратегії управління ак-
тивами Клієнта;

• надаватиме пакет послуг, що включатиме:
— вибіркове управління портфелем активів Клієнта в рамках Договору;
— широкий спектр фінансових продуктів та послуг;
— консультації з нефінансових сервісів та послуг, що можуть надаватися

Клієнту партнерами Банка.
Стаття 2. Діагностика управління активами

Виходячи з цілей Клієнта, менеджер Private Banking може запропонувати
Клієнту стратегію управління активами, яка дозволить оптимізувати зберігання
та передачу активів.

Стаття 3. Відомості про юридичні аспекти, оподаткування. Інформація 
про управління активами

За запитом Клієнта або на регулярній основі, Банк може направляти Клієнту
інформацію про юридичні та податкові аспекти законодавства України в галузі
управління активами.

Клієнт отримуватиме розсилку новин Private Banking з відомостями про ос-
танні події в галузі управління активами.

Стаття 4. Схеми управління фінансами
Клієнт може обрати одну з наведених нижче схем управління своїми рахун-

ками та/або продуктами:
• Фонди КУА. Здійснюється наступним чином:
— Клієнт визначає, цінні папери якого фонду та на який термін він має ба-

жання придбати. При цьому, правила роботи з кожним фондом визнача-
ються КУА на підставі Проспекту емісії фонду, Регламенту фонду,
Інвестиційної декларації та іншими внутрішніми документами КУА та/або
Банку.

— Банк регулярно надаватиме Клієнту інформацію про зміну вартості цінних
паперів фондів, звіти фондів та інші аналітичні матеріали, на підставі яких
Клієнт матиме можливість приймати рішення щодо роботи з активами.

— Банк надаватиме Клієнту послуги з відкриття та обслуговування рахунків
в цінних паперах, а також на підставі письмових розпоряджень Клієнта
проводитиме операції з цінними паперами.

• Брокерське управління. Здійснюється наступним чином:
— між Банком та Клієнтом може бути укладений Договір на брокерське об-

слуговування, згідно з якими Клієнт може надавати розпорядження Банку
щодо придбання чи продажу цінних паперів.

— Банк регулярно надаватиме Клієнту аналітичні матеріали, на підставі яких
Клієнт матиме можливість приймати рішення щодо роботи з активами.

— Банк надаватиме Клієнту послуги з відкриття та обслуговування рахунків
в цінних паперах, а також на підставі письмових розпоряджень Клієнта
проводитиме операції з цінними паперами.

В будь-якому випадку, Клієнт підтверджує, що самостійне приймає рішення
та повністю усвідомлює ризики, що притаманні фінансовим ринкам та інстру-
ментам, якими Клієнт користуватиметься на підставі Договору про купівлю цін-
них паперів фондів КУА або Договору на брокерське обслуговування.

Стаття 5. Виписки за рахунками, продукти та їхня інвестиційна ефективність
Банк формуватиме виписки за рахунками Клієнта, відкритими в Банку, у

формі та з регулярністю в залежності від варіанту, що обраний Клієнтом серед
процедур звітності, які існують в Банку. Також для Клієнта за узгодженням з
менеджером Private Banking може бути встановлено індивідуальний режим та
форму надання звітності.

Менеджер Private Banking надасть Клієнтам інформацію про всі здійснені
транзакції та капіталовкладення Клієнта в цілому.

Стаття 6. Щоденне обслуговування
Клієнт обслуговуватиметься в спеціалізованих офісах Private Banking чи спе-

ціальних зонах Банку, до яких обмежено доступ сторонніх осіб. При відвідуванні
офісів Private Banking Клієнт пред’являтиме для ідентифікації документ, що по-
свідчує його особу. Усі офіси Private Banking облаштовані відповідно до вимог
НБУ та обладнані сучасними засобами безпеки.

Клієнт отримає можливість користування послугами та придбання на спеці-
альних умовах продуктів партнерів Банку — страхових компаній АТ «Страхова
компанія «АХА Страхування» (AXA Group) та ПрАТ «СК «Кардіф».

Клієнту буде надана можливість укласти договір про майновий найм індиві-
дуального сейфу та отримати у своє розпорядження індивідуальний сейф в
офісі Private Banking.

Клієнт зможе користуватися картками преміум-класу платіжних систем Mas-
terCard і Visa на ексклюзивних умовах:

— спеціальні тарифи;

— конс’єрж-сервіс;
— спеціальні пропозиції, знижки, акції від партнерів платіжних систем і пар-

тнерів Банку.
Стаття 7. Он-лайн послуги

На сайті в мережі Інтернет, що розроблений спеціально для Клієнтів, які ко-
ристуються послугами Private Banking, розміщено інформацію економічного,
фінансового, юридичного та податкового спрямування. На сайті  www.private-
banking.com.ua, Клієнт може скористатися системами дистанційного обслуго-
вування рахунків для перегляду стану рахунків, а також для здійснення
транзакцій. Для цього Клієнт може використовувати Систему «Управління ра-
хунком» або Систему електронного банкінгу StarAccess. Клієнт також матиме
доступ до спеціальної телефонної лінії для Клієнтів, які користуються послугами
Private Banking, яку може використовувати для отримання консультацій в Банку.

Доступ до послуг цього виду є захищеним, та вимагає попереднього укла-
дення окремих договорів та налаштування засобів захисту інформації.

Стаття 8. Кредитні лінії
Для оптимізації управління рахунками Клієнта, здійснення операцій з неру-

хомістю, отримання короткострокових кредитних ресурсів чи для інших цілей,
Клієнт отримає доступ до цілої низки фінансових рішень, що пропонуються
клієнтам Банку. Деякі з таких послуг надаються виключно Клієнтам, які корис-
туються послугами Private Banking.

Стаття 9. Особисті, персональні дані та банківська таємниця
Банк гарантує збереження інформації, що містить особисті, персональні дані

Клієнта, а також банківську таємницю.
Виключенням з цього правила є лише випадки розкриття інформації, перед-

бачені умовами Договору та/або законодавства.

Заключні положення Правил
Ці Правила застосовуються/використовуються виключно у випадку укла-

дення між Банком та Клієнтом Договору, мають інформаційний характер та не
встановлюють прав та обов’язків для сторін.

Правила є загальнодоступними, розміщуються на сайті Банку www.private-
banking.com.ua, а також на дошках об’яв у відділеннях Банку, та надруковані в
газеті «Урядовий кур’єр». Ці Правила не підлягають додатковому підписанню
та/або візуванню Сторонами, екземпляр Правил видається Клієнту за його ви-
могою, при цьому цей екземпляр не підписується Сторонами. Підписуючи До-
говір, Клієнт підтверджує, що до його підписання він ознайомився зі змістом
цих Правил, повністю їх розуміє та погоджується з їхніми умовами. Правила
розроблені на невизначений строк та набирають чинності з моменту їх опублі-
кування в газеті «Урядовий кур’єр».

Правила можуть бути скасовані або до них можуть бути внесені зміни, про
що Банк повідомляє шляхом опублікування в газеті «Урядовий кур’єр» або
«Голос України» або в іншому офіційному виданні та розміщення на офіційному
сайті Банку www.privatebanking.com.ua та/або на інформаційних дошках у від-
діленнях Банку або інших доступних для ознайомлення місцях повідомлення
про скасування або відповідних змін до Правил або Правил, викладених в новій
редакції. Таке скасування Правил або такі зміни набувають чинності з дати, вка-
заної в такому повідомленні, але не раніше ніж через 14 (чотирнадцять) днів з
дати їх публікації в газеті «Урядовий кур’єр». Правила зі змінами, які набули
чинності, застосовуються/використовуються разом з Договором, підписаним
між Банком та Клієнтом. 

В.о. Голови Правління 
АТ «УкрСиббанк» С. М. Панов
Київ, 15.12.2011

Банківська ліцензія №75 та Генеральна ліцензія на здійснення валютних операцій № 75, видані
НБУ 05.10.2011 року.

Інформаційне повідомлення АТ «УкрСиббанк»

02.08.2011р. господарським судом Дніпропетровської об-
ласті винесено постанову по справі № 24/5005/9337/2011 про ви-
знання Товариства з обмеженою відповідальністю
«Науково-виробнича фірма «Юса-Інтерстройсервіс» (ад-
реса: 49000, м. Дніпропетровськ, вул. Романовського, буд. 63, іден-
тифікаційний код 33857907) в порядку ст. 52 Закону України «Про
відновлення платоспроможності боржника або визнання його банк-
рутом» банкрутом та відкриття ліквідаційної процедури. Ліквідатором у
справі призначено ініціюючого кредитора - Товариство з обмеженою
відповідальністю «Анкей» (місцезнаходження: 49041, м. Дніпропет-
ровськ, ж/м Тополя-1, буд.3, кв. 70, ідентифікаційний код 20303211,
директор Якушкін М. О.).

Відповідно до ч.5 ст.52 Закону України «Про відновлення платос-
проможності боржника або визнання його банкрутом» даним оголо-
шенням ліквідатор повідомляє про визнання господарським судом
ТОВ «Науково-виробнича фірма «Юса-Інтерстройсервіс» банкрутом
усіх кредиторів відсутнього боржника, які в  місячний строк  з дня
публікації цього оголошення можуть направити ліквідатору заяви з
вимогами до банкрута.

Постановою Господар-
ського суду Харківської об-
ласті від 07.12.2011 у справі №
5023/9635/11 Товариство з
обмеженою відповідаль-
ністю «ВМС Авто» (код
35712075; місцезнаходження:
61001, м. Харків, пр. Гагаріна,
буд. 7, офіс 1) визнано банкрутом
і відкрито ліквідаційну процедуру.
Ліквідатором призначено Капус-
тіна Володимира Володимиро-
вича (адреса: 61029, м. Харків,
вул. Кронштадтська, буд. 138).
Претензії кредиторів прийма-
ються протягом місяця з дня пуб-
лікації цього оголошення.

Ухвалою Господарського суду
Херсонської області (73000, м.
Херсон, вул. Горького, 18) від
08.12.2011 порушено провадження
по справі № 5024/2353/2011 про
банкрутство Товариства з об-
меженою відповідальністю
«Херсоноблагрошляхбуд»,
73000, м. Херсон, вул. 40 років Жов-
тня, 132-А. Ідентифікаційний код
03582103. Поточний рахунок №
26000020118517 в ПАТ «СЕБ БАНК» у
м. Херсоні, МФО 300175.

Розпорядником майна призначено
арбітражного керуючого Шраменка
Андрія Миколайовича (ліцензія серія
АВ № 307361 від 26.03.2007, прожи-
ває: Херсонська область, Цюрупин-
ський район, с. Солонці.

Заяви кредиторів з вимогами до
боржника приймаються протягом 30
днів з дня публікації оголошення.

Постановою господар-
ського суду Одеської об-
ласті від 11.10.2011 р. по справі
№ 2/17-3775-2011 визнано
банкрутом ТОВ «Автом
Сервіс Плюс» (67500, Одеська
обл., Комінтернівський район, с.
Кірове, вул. Шкільна, 14, кв. 3,
код ЄДРПОУ 35178051), відкрито
ліквідаційну процедуру та призна-
чено ліквідатором банкрута Рябі-
кіна Євгена Сергійовича.
Кредиторські вимоги прийма-
ються на адресу суду протягом
місяця з дня публікації.

Приватне підприємство «ОВД-ТРЕЙД» (код 37091177; місцез-
находження: 61141, м. Харків, вул. Клочківська, буд. 105А, кв. 13) ліквідується
за рішенням власника від 12.12.2011 р. Ліквідаційну комісію призначено у складі:
Капустін Володимир Володимирович (61029, м. Харків, вул. Кронштадтська, 129,
Голова комісії). Претензії кредиторів приймаються протягом двох місяців з дня
опублікування цього оголошення на адресу ліквідатора.

Всім зацікавленим особам

01.12.2011 року Ліквідаційною комісією ТОВ «Управляюча компанія

«Немірофф» (34428183) прийнято рішення 01-12/11, відповідно до якого вирішено

скасувати та відкликати всі довіреності за підписом будь-яких осіб від імені ТОВ «УК

«Немірофф», крім Голови ліквідаційної комісії Пархоменко Т. В.

Припиняється діяльність суб’єкта підпри-
ємницької діяльності фізичної особи Дени-
сенко Олени Дмитрівни, свідоцтво про
Державну реєстрацію фізичної особи-під-
приємця № 614444, від 20.10.2009.

Претензії приймаються протягом трьох
місяців за адресою: м. Київ, вул. Тарасів-
ська, б. 30, кв. 10. 

28.04.2011р. господарським судом Дніпропетровської області винесено постанову по справі
№5005/5136/2011 про визнання Приватного підприємства «ГАММА» (адреса: 49130, м. Дніпропетровськ,
пров. Фестивальний, буд. 20, кв. 8, ідентифікаційний код 31217243) в порядку ст.52 Закону України «Про відновлення
платоспроможності боржника або визнання його банкрутом» банкрутом та відкриття ліквідаційної процедури. Ліквіда-
тором у справі призначено ініціюючого кредитора - Приватне підприємство «Геліос-Д» (місцезнаходження: 49000, м.
Дніпропетровськ, вул. Косіора, буд. 45А, кв. 35, ідентифікаційний код 35448064, директор Цюпа О. С.).

Відповідно до ч.5 ст.52 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом»
даним оголошенням ліквідатор повідомляє про визнання господарським судом ПП «ГАММА» банкрутом усіх кредиторів
відсутнього боржника, які в місячний строк з дня публікації цього оголошення можуть направити ліквідатору заяви з
вимогами до банкрута.

Ухвалою господарського суду Вінницької області (21036, м. Вінниця, Хмельницьке шосе, 7)
№ 10/43/2011/5003 від 20.10.2011 р. порушено провадження у справі про банкрутство при-
ватного підприємства «Шериф-Плюс» (23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, вул. Космонавтів,
буд. 111, код ЄДРПОУ 36636692).

Арбітражним керуючим призначено Лещенко Анатолія Михайловича (21100, м. Вінниця, Червонох-
рестівська, 4, кв. 3, ліцензія АБ № 271658 від 11.01.2006 р.).

Заяви кредиторів приймаються господарським судом протягом місяця з дня опублікування.

Оржицький районний суд Полтавської області викли-
кає Пирлика Олександра Леонідовича, останнє відоме
місце проживання: с. Малоселецьке Оржицького району
Полтавської області в цивільній справі за позовом ПАТ
«Полтаваобленерго» до Пирлика Олександра Леонідо-
вича про відшкодування завданих збитків у судове засі-
дання, яке відбудеться 10 січня 2012 року о 10 год. 30
хв. за адресою: Полтавська область, смт Оржиця, вул.
Леніна, 74.

У разі неявки відповідача в судове засідання справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя В. В. Маліченко

Дніпровський районний суд м. Києва викликає в су-
дове засідання по цивільній справі за № 2-2124/11 в
якості відповідача Мальцева Ігора Анатолійовича 1982
року народження за позовом Кокаревої Ірини Петрівни
про визнання особи такою, шо втратила право користу-
ватись житловим приміщенням. 

Судове засідання відбудеться о 10 год. 40 хв.
17.01.2012 року. 

Адреса суду: м. Київ, вул. Сергієнка, буд.3, каб. 34.
Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки в судове

засідання справа буде розглянута без Вашої участі. 
Суддя В. П. Гончарук

Голосіївський районний суд м. Києва викликає
відповідача Сірик Л. А., який зареєстрований за
адресою: Херсонська обл., м. Берислав, вул. Ле-
ніна, 431 у судове засідання, яке призначено на
19.01.2012 року о 10.00 годині по цивільній справі
за позовом Орленко С. І., Орленко О. І. до Сірик Л.
А. про встановлення факту родинних відносин.

Адреса суду: м. Київ, вул. Потєхіна, 14-а, каб.
21.

Суддя Н. П. Чередніченко

До уваги користувачів послуг 
телеграфного зв’язку!

З 1 січня 2012 року змінюються тарифи на по-
слуги телеграфного зв’язку.

Плата за передавання звичайної телеграми (за
слово) у межах України становитиме 84 коп. з
ПДВ.

Детальна інформація на офіційному сайті
http://ukrtelecom.ua

З повагою ПАТ «Укртелеком»

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає як
відповідачів: Міхно Тетяну Кос-
тянтинівну, 07 січня 1968 року
народження, Міхно Олега Івано-
вича, 04 березня 1968 року на-
родження у справі за позовом
Публічного акціонерного това-
риства Комерційний Банк
«Надра» про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором.

Розгляд справи призначено на
27 грудня 2011 року на 08 год. 20
хв. у приміщенні суду за адре-
сою: м. Бровари Київської об-
ласті, вул. Незалежності, буд.
4-А, каб. № 9- А.

Суддя Телепенько А. Д.
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ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ПОГОДА НА ЗАВТРАФОТОПОГЛЯД

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 22 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч        День
Київська -1   -6       +2    -3
Житомирська -1   -6       +2    -3
Чернiгiвська 0   -5        -2   +3
Сумська +1   -4        -2    -3
Закарпатська 0   -5        -2    +3
Рiвненська -1   -6        -2    +3
Львiвська -1   -6        -2    +3
Iвано-Франкiвська -2   -7       +2    -3
Волинська -1   -6        -2    +3
Хмельницька 0   -5       +2    -3
Чернiвецька -4   -9       +2    -3
Тернопiльська 0   -5       +2    -3
Вiнницька -1   -6        -2    +3

Oбласть Нiч       День
Черкаська +1   -4       +2    -3
Кiровоградська +1   -4        -2    +3
Полтавська +1   +6       +2    -3
Днiпропетровська +2   -3        -1   +4
Oдеська +1  -4        -2    +3
Миколаївська -2   +3        -2    +3
Херсонська -2   +3        -2    +3
Запорiзька -1  +4        -1   +4
Харкiвська -1  +4        -1   +4
Донецька 0   +5         0   +5
Луганська 0   +5         0   +5
Крим +2   -3      +1   +6
Київ -2  -4         0   -2
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Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’ єр»

Ім’ям планети зветься
околиця районного

центру Новоайдар. І вже
мало хто навіть із
старожилів пам’ятає
легенду походження цієї
назви. Хтось каже про
колишній колгосп імені
Карла Маркса та людську
звичку спрощувати назви,
хтось — про вчителя з
астрономії, закоханого у
зірки. То листоноша Алла
Токар за два десятки
років роботи добре
вивчила людей на
дільниці обслуговування,
їхні захоплення та знання.
Тож коли я зацікавилася
Марсом, саме Алла
Віталіївна підказала, де
шукати відомості. Так ми
потрапили в гості до
колишнього бригадира
птахофабрики, володарки

трьох орденів за героїчну
працю Ніни Федорівни
Гончарової. У  неї
зберігається стара книга,
складена агрономом
Василем Бахмутським, де
на друкованих аркушах я
знайшла відомості про
одвічну мрію, яка веде
людей до зірок.

«У 20-х роках минулого
століття тут оселилися 13
сімей — вихідців з села
Новоайдар. Голод загнав
їх на ці пустирі. 

— Куди це ви подоро-
жуєте? — з єхидною по-
смішкою — запитував
куркуль Кіндрат Тимофєєв
у бідняка-переселенця
Гаврила Валуйського. 

—  Напевно, там вам
приготований рай?

— Ні, до раю нам далеко.
Він приготований для вас,
— відповів той. — Нам
хоча б до Марса добра-
тися.

— А що це таке —
Марс? — здивувався кур-
куль.

— Зірка така є, — від-
повів бідняк.

— Ги-ги, — затрясся в
зловтішному сміху гли-
тай. — Зірка ... Тепер у нас
будуть марсіани.

— А що, це непогана
назва, — сказав інший пе-
реселенець, Порфирій
Лукашов, коли Гаврило
Валуйський розповів
йому про своє прощання з
селом. 

— Називатимемо наш
хутір Марсом. 

До старих записів зали-
шається лише додати, що
минули роки і на колиш-
ніх піщаних дюнах виріс
ліс і розцвів колгоспний
сад. «І на Марсі будуть
яблуні цвісти», — рядок
з однієї з трьох десятків
пісень, які виконують на
святах учасниці народ-

ного ансамблю «Марсіа-
ночка».  А вітальні лис-
тівки «марсіанам» прихо-
дять звідусіль, навіть з
Австрії. 

Листоноша Алла Токар
добре знає, як чекають на
Марсі теплих слів від ро-
дичів і друзів. Тож з ліхта-
риком у руці (адже на Лу-
ганщині темніє вже о тре-
тій дня і на небі можна
розгледіти зірки) та ван-
тажем газет наперева -
ги вона здійснить кур’єр-
ську доставку привітів від
Діда Мороза навіть 31
грудня. А якщо враху-
вати, що в Луганській ди-
рекції УДППЗ «Ук-
рпошта» працює майже
п’ять тисяч таких Снігу-
роньок, було б добре, якби
зимовий чарівник виконав
і їхні побажання. Адже
саме вони донесуть листа,
відшукавши навіть найди-
вовижнішу адресу.

Новий рік на... Марсі
ГРОМАДА. Листоноша несе землякам свято в дім

Правоохоронці 
подарували дітям
спортзал

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

БЛАГОДІЙНІСТЬ. Працівники управління СБУ у Волинській об-
ласті організували благодійну акцію, що дала змогу зібрати понад
120 тисяч гривень на облаштування спортзалу Заболотівської спе-
ціальної школи-інтернату. Дружба працівників силової структури і
педагогічного колективу та вихованців цього освітнього закладу
триває вже понад 16 років. 

— Ви побачили б обличчя дітей, коли ми приїжджаємо до них у
гості!.. — ледь приховуючи емоції, розповів прес-секретар управ-
ління Михайло Баранов. — Кожні такі відвідини шефів стають для
них справжнім святом. 

Благородній меті зібрати кошти для дітей з особливими потре-
бами був присвячений і захід, що відбувся днями у міському народ-
ному домі «Просвіта». Під час благодійного аукціону, на який за-
просили керівників області, міста, управлінців, бізнесменів, за різні
запропоновані на нього ручної роботи речі було зібрано 61600 гри-
вень. 

Найдорожчим лотом виявилася копія ікони Іверської Божої Ма-
тері ХІХ століття, яку подарував голова обласної державної адмі-
ністрації Борис Клімчук. Вона знайшла нового власника за 13100
гривень. Усього разом з благодійними внесками, які із власних за-
робітних плат поповнили волинські силовики, організаторам акції
вдалося зібрати понад 120 тисяч гривень. Ці кошти Святий Миколай
уже найближчими днями подарує навчальному закладові — як пер-
ший внесок у будівництво спортивного залу, про який уже давно
мріють вихованці Заболотівської спеціальної школи-інтернату.

ДУШЕВНО. В Одесі є традиція чіпляти замки на знак лю-
бові та вірності, повідомляє наш власкор Іван ШЕВЧУК. За-
звичай робили це на Тещиному мості, що з’єднує Примор-
ський та бульвар Мистецтв. Кажуть, традицію одесити підхо-
пили в італійців. Однак це навантажує міст, тому 2008 року
комунальні служби зрізали частину замків. Тепер скріпити
серця можна, повісивши замок на металевому ажурному
серці, яке встановили поруч.

«Ми запропонували закоханим альтернативу, яка допо-
може зберегти одну з яскравих одеських пам’яток і чудовий
весільний ритуал», — зауважила при відкритті металевого
«Закоханого серця» заступник міського головви Олена Па-
влова.

Микола та Валентина Бочкови замок на Тещиному мосту не
чіпляли, бо 50 років тому, коли одружувалися, такої традиції не
існувало. Золоте подружжя взагалі не пригадує, щоб вдавалося
до якихось ритуалів задля вірності. Валентина Павлівна нато-
мість знає зовсім інший рецепт подружнього щастя: «Найголов-
ніше — це любов, повага та довіра». Втім, почепити перший
замок на «Закоханому серці» Валентина Павлівна та Микола
Михайлович радо погодилися — просто через те, що це гарно і
по-святковому. Одним із перших залишив свій замок тут і автор
«Закоханого серця», заслужений скульптор України Михайло
Рева. Вже за перший місяць композицію прикрасили близько
двохсот замків. Усього ж воно розраховане на дві тисячі. На-
певно, доведеться встановлювати нові «Закохані серця». 

Олег та Юлія Левковські — перші молодята «Закоханого серця»

Київський районний суд м. Сімферополя по цивільній справі за позо-
вом Овчаренко Надії Анатоліївни до Тухсонова Нодіра Ісмоіловича про ро-
зірвання шлюбу, викликає Тухсонова Нодіра Ісмоіловича, що мешкав за
адресою: м. Сімферополь, вул.Дорожна, 58, як відповідача на 17 січня
2012 року о 09-30 годині.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Київського районного суду
м. Сімферополя, що розташоване за адресою: м. Сімферополь, вул. Во-
ровського, 16 каб. 20 (суддя Долгополов А.М.)

Київський районний суд м. Сімферополя пропонує Тухсонову Нодіру
Ісмоіловичу надати письмові пояснення, заперечення та надати усі наявні
у нього докази по справі. 

У разі неявки в судове засідання , справа буде розглянута за його від-
сутності.
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